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Pastabos 

Sioje dokumentacijoje pateikta 
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jame aprasomos programmes 
medziagos pateikimo, veikimo ar 
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Pastaba: Reglamentine informacija 
pateikiama sio vadovo technines 
informacijos skyriuje. 
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Daugelyje vietoviu. jstatymai draudzia 
kopijuoti toliau isvardytus dalykus. Jei 
abejojate, is pradziu^ pasiteiraukite 
vietos teisininkq. 



• Vyriausybiniai popieriai arba 
dokumentai: 

- Pasai 

- Imigraciniai dokumentai 

- Kai kurii[tarnybii 
dokumentai 

- Atpazinimo zenklai, 
korteles, ordinai 

• Vyriausybiniai zenkleliai: 
Pasto zenklai 

Maisto korteles 

• Vyriausybinin agenturn cekiai ir 
vekseliai 

• Popieriniai pinigai, keliones 
cekiai ir piniginiai pavedimai 

• Indeliq pazymejimai 

• Autorii|teisemis saugomi darbai 

Saugos informacija 

APerspejimas Noredami 
isvengti gaisro arba elektros 
smugio pavojaus, saugokite 
sj gaminj nuo lietaus ir 
dregmes. 

Kai naudojates siuo gaminiu, visada 
imkites elementarin atsargumo 
priemonin, kad isvengtumete galimo 
suzeidimo kilus gaisrui ar jvykus 
elektros smugiui. 

APerspejimas Galimas 
elektros smugio pavojus 

1 Perskaitykite ir supraskite visus 
nurodymus, pateiktus 
parengimo darbui plakate. 

2 Prietaisaj maitinimo tinkla^ 
junkite tik per jzeminta^ elektros 
lizda.. Jei nezinote, ar elektros 
lizdas jzemintas, pasiteiraukite 
kvalifikuoto elektriko. 

3 Laikykites visn perspejimq ir 
nurodymn, esancinant gaminio. 

4 Pries valydami sj gaminj, 
atjunkite jj nuo elektros lizdo. 

5 Nestatykite ir nenaudokite sio 
gaminio prie vandens arba kai 
esate suslapQ. 

6 Tinkamai pastatykite gaminj ant 
tvirto pavirsiaus. 

7 Pastatykite gaminj saugioje 
vietoje, kad niekas negaletn 
uzlipti ant maitinimo laido ar uz 
jo uzkliuti ir kad maitinimo laidas 
nebutn pazeistas. 

8 Jei gaminys neveikia, zr. skyrelj 
internete Troubleshooting 
(Trikciii diagnostika). 

9 Viduje nera dalin, kurintechninj 
aptarnavima^ gaiety atlikti 



vartotojas. Paveskite technine 
prieziura^ kvalifikuotam 
technines prieziuros personalui. 
10 Naudokite gerai vedinamoje 
patalpoje. 

APerspejimas Si jranga 
neveikia, jei nera maitinimo 
saltinio. 
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\ HP all-in-one apzvalga 



Dauguma HP all-in-one funkcijn gali buti pasiekiamos tiesiogiai, net nejjungus jusu_ 
kompiuterio. Tokios uzduotys, kaip kopijavimas, fakso siuntimas ar nuotrauku_ 
spausdinimas is atminties korteliu_gali buti greitai ir lengvai atliktos su jusu_ HP all-in- 
one. Siame skyriuje aprasytos HP all-in-one technines [rangos savybes, valdymo 
pulto funkcijos ir prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos. 

Pastaba HP Officejet 7300 series ir HP Officejet 7400 series all-in-one turi keleta. 

skirtingu_funkciju_. Kai kurios siame vadove aprasytos funkcijos gali neatitikti 
jusu_ [sigyto modelio. 

Patarimas Su HP all-in-one jus galite padaryti daugiau naudodami kompiuteryje 
[diegta, HP Image Zone programing [ranga_. Programineje [rangoje yra 
patobulintos kopijavimo, faksogramu_ siuntimo, nuskaitymo ir nuotrauku_ 
funkcines galimybes, taip pat pateikta trikciu_ diagnostika bei specifinis 
produkto zinynas. Issamesnes informacijos rasite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone zinyne ir Naudokite HP Image Zone, kad galetumete 
padaryti daugiau su HP all-in-one. 

HP all-in-one is pirmo zvilgsnio 




Etikete 


Aprasas 


1 


Dokumentu_ tiektuvo deklas 


2 


Dangtis 


3 


Spalvotos grafikos ekranas 


4 


Valdymo pultas 


5 


802,11 g bevielio radijo lempute 

(tik HP Officejet 7400 series all-in-one) 


6 


Atminties korteliu_ [dejimo angos ir 
PictBridge fotoaparato prievadas 
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HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



(t^sinys) 


Etikete 


Ap rasas 


7 


Isvesties deklas 


8 


Popieriaus ilgio slankiklis 


9 


Isvesties deklo ilgintuvas 


10 


[vesties deklas 


11 


Popieriaus plocio reguliatorius 


12 


Ethernet prievadas ir Ethernet indikatorius 


13 


Galinis USB prievadas 


14 


Elektros tiekimas 


15 


Fakso prievadai (1-LINE ir2-EXT) 


16 


Galines isvalymo dureles 



Pastaba Pagal numatytaja. reiksm§ HP Officejet 7400 series all-in-one bevielis radijo 
rysys yra jjungtas. Melyna (bevielio radijo rysio) lempute rodo bevielio radijo 
rysio bukl^, todel ji sviecia, kai radijo rysys jjungtas. Jei HP all-in-one 
jungiate USB ar Ethernet kabeliu, bevielio radijo rys[ isjunkite. Informacijos 
apie bevielio radijo rysio isjungimajr melyna. Iemput§ ieskokite Tinklo 
vadove, kur[gavote kartu su HP all-in-one. 

Valdymo pulto apzvalga 

Siame skyriuje aprasomos valdymo pulto mygtuku_, lempuciu_ ir klaviaturos funkcijos, 
taip pat spalvotos grafikos ekrano piktogramos ir ekrano uzsklanda. 

Valdymo pulto funkcijos 
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Skyrius 1 



Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 


1 


Nuskaityti j: parinkite nuskaitymo paskirties vieta^. 


2 


Nuskaityti: pradeti nuskaitymajr nusiu_sti [vieta_, parinkta_ naudojantis Nuskaityti j 
mygtuku. 


3 


Sparciojo rinkimo numeriij mygtukai: pasieksite pirmus penkis sparciojo 
rinkimo skaicius. 


4 


Nespalvota faksograma: siu_skite nespalvota_faksograma_. 


5 


Spalvota faksograma: siqskite spalvotajaksograma^. 


6 


Klaviatura: [veskite fakso numer[, reiksmes ar teksta_. 


7 


Autoatsakiklio lempute: kai sviecia Autoatsakiklio lempute, HP all-in-one 
automatiskai priima faksogramas. 


8 


Atsiliepti automatiskai: nustatykite fakso funkcija^, kad butu_ automatiskai 
atsakoma [ konkretn skambut[. 


9 


Perskambinti/Pauze: perrinkite paskutin[ rinkta. numer[ ar [veskite 3 sekundziu_ 
pauz§ fakso numeryje. 


10 


Meniu: pasirinkite fakso pasirinktis, [skaitant Resolution (Rezoliucija), Lighter/ 
Darker (Sviesesnis/Tamsesnis), Two-Sided Send (Siusti dvipusj) ir keleta^ kiti[ 
pasirinkciu_ naudodami Meniu mygtuka. fakso srityje. 


11 


Spartusis rinkimas: pasirinkite sparciojo rinkimo numer[. 





lMj 



CD CD 



0 (J) (J) 



Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 


12 


Dvipusis: padarykite dvipusj kopija_arfaksograma_. 


13 


Deklo pasirinkimas: pasirinkite popieriaus dekla_. 
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Eti 
14 
15 

16 
17 
18 

19 
20 

21; 

211 
22 

23 

24 
25 

26 
27 
28 

29 
30 



Pavadinimas ir apibudinimas 



HP Instant Share: prieiga prie HP Instant Share funkcijq. 

OK (Gerai): pasirinkite meniu, nustatymus ar parinkite nuotraukas spausdinti 
spalvotos grafikos ekrane. 

Atsaukti: sustabdykite darba_, iseikite is meniu ar nustatymq. 

Rodykle zemyn: judekite meniu elementais zemyn. 

Rodykle j desin§: padidinkite reiksmes ar judekite [ priek[ perziuredami 
nuotraukas spalvotos grafikos ekrane. 

Kopijuoti nespalvotai: pradekite kopijuoti nespalvotai. 

Kopijuoti spalvotai: pradekite kopijuoti spalvotai. 

Rusiuoti: darykite kopijn rinkinius tokia tvarka, kokia buvo nuskaityti is dokumenti[ 
tiektuvo. (tik HP Officejet 7400 series all-in-one) 

Sviesesnis/Tamsesnis: naudokite meniu, kuris leidzia pasviesinti ar patamsinti 
daroma_ kopija_. (tik HP Officejet 7300 series all-in-one) 

Spausdinti nuotraukas: spausdinkite spalvotos grafikos ekrane rodoma_ 
nuotraukajs atminties korteles ar visas nuotraukas, parinktas naudojantis OK 
(Gerai) mygtuku. 

Bandomasis lapas: spausdinkite bandomaj[ lapa_, kai [atminties korteles anga_ 
[dedama atminties kortele. Bandomajame lape parodomos visi[ atminties korteleje 
esancin nuotrauki[ miniatiuros. Bandomajame lape galite pasirinkti nuotraukas, o 
paskui nuskait§ bandomaj[ lapa_- jas isspausdinti. 

Pasukti: pasukite spalvotame ekrane rodoma_ nuotrauka_ 90 laipsnii[kampu. 
Paspaudus kelis kartus nuotrauka^galima pasukti dar 90 laipsniq kampu. 

(jungti: jjunkite arba isjunkite HP all-in-one. Kai HP all-in-one yra isjungtas, 
tiekiamas minimalus elektros energijos kiekis. Noredami visiskai sustabdyti 
elektros energijos tiekimaj HP all-in-one, [rengin[ isjunkite ir tada atjunkite 
maitinimo laida_. 

jjungimo lempute: sviecianti jjungimo lempute rodo, kad HP all-in-one jjungtas. 
Atliekant darba_ lempute mirksi. 

Padidinti: padidina spalvotame ekrane rodoma_paveikslel[. Galite naudoti ir 
kirpimo lango suderinimui spausdinimo metu. 

Meniu: spausdinkite nuotraukas, perkelkite jas [kompiuter[, ziurekite skaidrin 
demonstracija_ardalinkites nuotraukomis su HP Instant naudodami Meniu 
mygtuka^ nuotraukos srityje. 

Kopijq skaicius: parinkite kopijL[skaicii[ naudodami -4 ar ►, arba [veskite skaicii[ 
klaviatura. 



Kokybe: valdykite greit[ ir kopijn kokyb^. 



Skyrius 1 



Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 


31 


Meniu: pasirinkite kopiju_ pasirinktis, [skaitant Deklo pasirinkima,, Popieriaus 
tipa^, Popieriaus dydj irkeleta^kitupasirinkcinnaudodami Meniu mygtuku 
kopijavimo srityje. 


32 


Sumazinti/Padidinti: pakeiskite spausdinamos nuotraukos dyd[. 


33 


Nustatymas: naudokite meniu sistema^, kai reikia ataskaiti[, fakso nustatymujr 
atlikti prieziura^Taip pat pasiekite su produktu gauta^ zinyna_. 


34 


Rodykle j virsq: judekite meniu elementais aukstyn. 


35 


[spejimo lempute: mirksinti [spejimo lempute rodo, kad [vyko klaida, kuria_ reikia 
patikrinti. 


36 


Rodykle j kair§: sumazinkite reiksmes ar judekite atgal perziuredami nuotraukas 
spalvotos grafikos ekrane. 


37 


Spalvotos grafikos ekranas: skirtas meniu, nuotraukoms irzinutems perziureti. 
Spalvotos grafikos ekranas siame [renginyje yra nejudinamas. 



Spalvotos grafikos ekrano piktogramos 

Pateiktos piktogramos pasirodo spalvotos grafikos ekrano apacioje ir suteikia svarbia_ 
informacija_ apie jusu_ HP all-in-one. Kai kurios piktogramos rodomos tik jei HP all-in- 
one turi bevielio tinklo galimyb§. 



Piktograma 


Tikslas 




Parodo, kad spausdintuvo kasete yra beveik tuscia. 
Piktogramos apacioje esanti spalva atitinka spausdintuvo 
kasetes virsuje esancia^ spalva^. Pavyzdziui, zalios spalvos 
piktograma nurodo, kad spausdinimo kasete yra trispalve, 
o zalia spalva yra jos virsuje. 




Parodo spausdintuvo kasetes spalvos, nurodytos 
piktogramoje, rasalo lyg[, esant[ kaseteje. Sis pavyzdys 
parodo pilkos nuotrauku_ spausdinimo kasetes lyg[. 




Kaire: parodo, kad yra naudojama laidine jungtis. 
Desine: parodo, kad nera laidines jungties. 




Parodo, kad HP all-in-one turi bevielio tinklo rysio 
galimyb§, bet siuo metu rysio nera. Tai galioja tik 
pagrindiniu_paslaugnbusenai. (tik HP Officejet 7400 series 
all-in-one) 


(f) 


Parodo, kad yra budingas bevielio tinklo rysys. (tik HP 
Officejet 7400 series all-in-one) 
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Piktograma 


Tikslas 


t 'T» <<t«) 


Parodo bevielio rysio signalo stipruma.. Tai galioja tik 
pagrindiniu.paslaugu.busenoje. (tik HP Officejet 7400 
series all-in-one) 








Parodo, kad gauta HP Instant Share zinute. 


m 


Parodo, kad HP Instant Share funkcija nustatyta, bet 
automatinis tikrinimas isjungtas. 




Parodo, kad [diegtas Bluetooth adapteris ir rysys 
palaikomas. 



Spalvotos grafikos ekrano uzsklanda 

Norint prailginti spalvotos grafikos ekrano darbo trukm§, nenaudojamas ekranas 
uztemsta po dvieju. minuciq. Nenaudojant dar astuonias minutes (is viso po desimties 
minuciuj, ekranas automatiskai perjungiamas [ uzsklandos rezirna^. Po 
sesiasdesimties minuciu_spalvotas ekranas is uzsklandos rezimo automatiskai 
perjungiamas [ miego busena. ir tuomet visiskai isjungiamas. Ekranas vel [sijungia, kai 
atliekamas vienas is siu_ veiksmu_: paspaudus bet kur[ mygtuka^, esant[ valdymo pulte, 
pakelus dangt[, [dejus atminties kortel§, prisijungus prie [renginio HP all-in-one 
kompiuteriu arsujungus [rengin[su fotoaparato prievadu. 

Meniu apzvalga 

Apacioje esancios lenteles pateikia trumpa.informacija.apie auksciausio lygmens 
meniu, kuris pasirodo [renginio HP all-in-one spalvotos grafikos ekrane. 

Kopijavimo meniu 



Copy Menu (Kopijavimo 
meniu) 

1 . Tray Select (Deklo 
parinkimas) 

2. Paper Size (Popieriaus 
dydis) 

3. Paper Type (Popieriaus 
rusis) 

4. Collate (Rusiuoti) 

5. Two-Sided (Dvipusis) 



Vartotojo vadovas 
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Skyrius 1 

(t^sinys) 



Copy Menu (Kopijavimo 
meniu) 

6. Number of Copies (Kopijq 
skaicius) 

7. Reduce/Enlarge 
(Sumazinti/Padidinti) 

8. Quality (Kokybe) 

9. Lighter/Darker 
(Sviesesnis/Tamsesnis) 

0. Enhancements 
(Pagerinimai) 

*. Color Intensity (Spalvq 
intensyvumas) 

#. Set New Defaults 
(Nustatyti naujus 
numatytuosius nustatymus) 



Nuskaityti [ meniu 

Scan To (Nuskaityti j) meniu sarasai nuskaito pasirinktas vietas, taip pat ir jusii 
kompiuteryje [diegtas programas. Todel jusii Scan To (Nuskaityti j) meniu gali 
pateikti kitok[ nei cia pateikiamas program^, [ kurias nustatyta siusti, sarasa_. 



Scan To (USB - Windows) 
(Nuskaityti [) 

1 . HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Memory Card (Atminties 
kortele) 



Scan To (USB - macintosh) 
(Nuskaityti [) 

1. JPEG [HP Gallery 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

5. Memory Card (Atminties 
kortele) 
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Scan Menu (Nuskaitymo meniu) 

Kai HP all-in-one yra prijungtas prie vieno ar keliu_ kompiuteriu_tinklo, Scan Menu 
(Nuskaitymo meniu) leidzia pasirinkti prijungta.kompiuter[ pries parodant keleta. 
pasirinkciu_. 



Scan Menu (networked) 
(Nuskaitymo meniu 
(tinkle)) 

1 . Select Computer 
(Kompiuterio pasirinkimas) 

2. HP Instant Share 

3. Memory Card (Atminties 
kortele) 

Nuotraukq meniu 

Kai HP all-in-one sujungtas tinkle kartu su vienu ar keliais kompiuteriais, Photo Men 
(Nuotraukq meniu) rodo keleta.skirtingu_pasirinkciii, kas jis prie kompiuterio 
prijungtas USB kabeliu. 



Photo Menu (Nuotraukq 
meniu) 

1. Print Options 
(Spausdinimo pasirinktys) 

2. Edit (Redaguoti) 

3. Transfer to Computer 
(Perkelti [ kompiuter[) 

4. Slideshow (Nuotrauku_ 
demonstravimas) 

5. HP Instant Share 



Fakso meniu 



Fax Menu (Fakso meniu) 

1 . Resolution (Skiriamoji 
geba) 

2. Lighter/Darker 
(Sviesesnis/Tamsesnis) 

3. Two-Sided Send (Siusti 
dvipus[) 

4. Scan and Fax (Nuskaityti 
ir siusti faksogramaj 

5. Send Fax Later (Siu_sti 
faksograma^veliau) 



Vartotojo vadovas 



Skyrius 1 

(t^sinys) 

Fax Menu (Fakso meniu) 

6. Poll to Receive 
(Prasymas priimti) 

7. Set New Defaults 
(Nustatyti naujus 
numatytuosius nustatymus) 



Bandomojo lapo meniu 



Proof Sheet Menu 
(Bandomojo lapo meniu) 

1 . Print Proof Sheet 
(Spausdinti bandomaji lapaj 

2. Scan Proof Sheet 
(Nuskaityti bandomaji lap^) 



HP Instant Share meniu 



HP Instant Share 

1. Send (Siusti) 

2. Receive (Priimti) 

3. HP Instant Share Options 
(Pasirinktys) 

Nustatymq meniu 

Pasirink§ Help Menu (meniu Zinynas), esant[ Setup Menu (Nustatymq meniu), 
galesite greitai pasiekti zinyno skyrelius. Didziaj3.dal[ informacijos teikia asmeninis 
kompiuteris, naudojantis Windows operacin§ sistema_, arba Macintosh kompiuterio 
ekranas. Taciau informacija apie spalvotame [renginio ekrane esancias piktogramas 
pristatoma [renginio ekrane. 



Setup Menu (Nustatymq 
meniu) 

1. Help Menu (meniu 
Zinynas) 

2. Print Report 
(Spausdinimo ataskaita) 

3. Speed Dial Setup 
(Spartaus rinkimo 
nustatymas) 

4. Basic Fax Setup 
(Pagrindinis fakso 
nustatymas) 
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(t^sinys) 



Setup Menu (Nustatymq 
meniu) 

5. Advanced Fax Setup 
(Detalus fakso nustatymas) 

6. Tools ([rankiai) 

7. Preferences (Nuostatos) 

8. Network (Tinklas) 

9. HP Instant Share 
0. Bluetooth 



Naudokite HP Image Zone, kad galetumete padaryti 
daugiau su HP all-in-one 

HP Image Zone programme [ranga [diegiama [ kompiuter[ atliekant HP all-in-one 
sa/anka.. Issamesne informacija pateikiama prietaiso nustatymu. vadove, kur[ gavote 
kartu su [renginiu. 

Prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos priklauso nuo operacines sistemos 
(OS). Pavyzdziui, jei jusu_asmeninis kompiuteris turi Windows aplinka., HP Image 
Zone programing [ranga. galite pasiekti per HP Director. Jei turite Macintosh OS X 
V10.1.5 ar velesn§, HP Image Zone programing [ranga. pasieksite per HP Image 
Zone langa.. Nepaisant to, [vesties taskas veikia kaip HP Image Zone programmes 
[rangos ir paslaugu_ paleidimo klaviatura. 

Naudodami HP Image Zone programing [ranga^ galite greitai ir lengvai isplesti HP all- 
in-one funkciju_ galimybes. Siame vadove ieskokite [ s[ panasaus langelio, kuriame yra 
specifiniai patarimai ir naudinga informacija apie projektus. 

Prieiga prie HP Image Zone programmes [rangos (Windows) 

Atidarykite HP Director paspaud§ darbalaukio piktogramaj sisteminio skydelio 
piktograma_ar per Start (Pradzios) meniu. The HP Image Zone programos funkcijos 
yra pateiktos HP Director. 

Noredami atidaryti HP Director 

1 Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- Windows darbalaukyje dukart spustelekite HP Director piktograma_. 

- Windows uzduociu_juostoje, esancioje desineje puseje, arti siteminio deklo, 
dukart spustelekite Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor (HP 
skaitmeniniq vaizdavimq ekranas) piktograma^ 

- Uzduociu_juostoje paspauskite Start (Pradeti), tada - Programs 
(Programos) arba All Programs (Visos programos), pasirinktie HP ir 
tuomet paspauskite HP Director. 

2 Lange Select Device (Pasirinkti jrenginj), paspauskite noredami pamatyti 
[diegtu_ [renginiu. sa/asa.. 

3 Pasirinkite HP all-in-one. 

Pastaba Piktogramos esancios HP Director, jusu. kompiuteryje gali atrodyti kitaip, 
negu parodytos apacioje esancioje lenteleje. Programa HP Director 



Vartotojo vadovas 
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nustatyta taip, kad rodytu_ piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei 
pasirinktas [renginys nera suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tos 
ypatybes arfunkcijos piktograma nerodoma HP Director. 

Patarimas Jei HP Director jusu_ kompiuteryje neturi jokiu_ piktogramu_, yra galimybe, 
kad programmes [rangos diegimo metu [vyko klaida. Noredami tai 
pataisyti, naudokite Windows Control Panel (Valdymo pultaj, kad visiskai 
panaikintumete HP Image Zone program^, irtada is naujo [diekite 
program^. Issamesne informacija pateikiama nustatymu_ vadove, kur[ 
gavote kartu su HP all-in-one. 



Mygtukas 


Pavadinimas ir funkcija 




Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: nuskaito nuotraukas, paveikslelius ar 
piesinius ir juos parodo HP Image Zone. 




Scan Document (Nuskaityti dokumentaj: nuskaito dokumenta_, turint[ tik 
teksta_arba ir teksta_, ir grafikos elementu_, ir parodo j[ jusu_ pasirinktoje 
programoje. 




Make Copies (Daryti kopijas): parodo pasirinkto [renginio kopijavimo dialogo 
langa^ kuriame jus galite atspausdinti paveikslelio ar dokumento kopija_. Galite 
pasirinkti kopijos kokyb§, kopiju_ kiek[, spalva, ir dyd[. 




HP Image Zone: parodo HP Image Zone, kurioje jus galite: 

• Perziureti ir redaguoti paveikslelius 

• Spausdinti nuotraukas keliais skirtingais dydziais 

• Sudaryti ir spausdinti nuotrauku_ albuma_, atvirut§ ar skrajut^ 

• Sukurti daugialypes terpes kompaktin[ diska. 

• Siu_sti paveikslelius naudojantis el. pastu ar svetain§ 




Transfer Images (Perkelti vaizdus): Parodo HP Image Transfer (HP vaizdo 
perkelimo) programing [ranga^ kuri gali perkelti vaizdus is HP all-in-one ir 
issaugoti juos kompiuteryje. 



Pastaba Daugiau informacijos apie papildomas funkcijas ar meniu elementus, tokius 
kaip Software Update (programmes [rangos atnaujinimas), Creative Ideas 
(kurybines idejos) ir HP Shopping (parduotuve), ieskokite ekrane 
pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Meniu ir sarasu_ elemental padeda parinkti [rengin[, kur[norite naudoti, patikrinti jo 
bukl§, pritaikyti programmes [rangos nustatymu_ [vairov^ ir pasiekti pagalba. ekrane. 
Apacioje esanti lentele paaiskina siuo punktus. 



Funkcija 


Tikslas 


Zinynas 


Naudojantis sia funkcija galima pasiekti HP Image Zone zinyna_, kuriame 
pateikta informacija apie HP all-in-oneprogramin§ [ranga. ir trikciu_ diagnostika^. 


Pasirinkti 
[rengin[ 


Naudojantis sia galimybe, is [diegtu_ [renginiu_ sa^raso galima issirinkti [rengin[, 
kuriuo norite naudotis. 
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Funkcija 


Tikslas 


Nustatymai 


Naudokite sia. funkcija. noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in-one 
nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo ar kopijavimo nustatymus. 


Busena 


Naudojantis sia funkcija parodoma dabartine HP all-in-one busena. 



HP Image Zone programmines [rangos atidarymas (Macintosh OS X v10.1.5 
ar velesne) 

Pastaba Macintosh OS X v1 0.2. 1 ir v1 0.2.2 nera palaikomos. 

[diegus HP Image Zone programing [ranga^ parodoma HP Image Zone piktograma. 

Pastaba Jei [diegiate daugiau nei viena_HP all-in-one, rodoma kiekvieno [renginio 
piktograma HP Image Zone. Pavyzdziui, jei turite [diegta. HP skener[ ir 
HP all-in-one, atsiranda dvi HP Image Zone piktogramos, po viena. 
kiekvienam [renginiui. Taciau, jei [diegete du to paties tipo [renginius, (pvz., 
du HP all-in-one), bus tik viena HP Image Zone piktograma, pazyminti 
visus to paties tipo [renginius. 

Pasiekti HP Image Zone programing [ranga. galite vienu is siu_budu_: 

• Per HP Image Zone langa. 

• Per HP Image Zone stovo meniu 

Atidarykite HP Image Zone langq 

Parinkite HP Image Zone piktograma., kad atidarytumete HP Image Zone langa.. 
HP Image Zone lange yra du pagrindiniai elementai: 

• Skilciu. Products/Servines (Produktai/Paslaugos) ekrano sritis. 

- Skiltis Products (Produktai) leidzia pasiekti daugel[ HP vaizdu. produktu. 
funkciju., tokiu. kaip [diegtu. produktu. isskleidziamasis meniu ir dabartinio 
produkto galimu_uzduociu_sa_rasas. Sarase gali buti tokios uzduotys kaip 
kopijavimas, nuskaitymas, fakso siuntimas ar vaizdu_ perkelimas. Paspaudus 
uzduot[ atidaroma programa, padedanti atlikti uzduot[. 

- Skiltis Services (Paslaugos) leidzia pasiekti skaitmeniniu_ vaizdavimu_ 
programas, kurios padeda perziureti, redaguoti, tvarkyti ir persiu_sti 
paveikslelius. 

• HP Image Zone zinyno paieskos teksto [vedimo laukas 

Naudojantis HP Image Zone zinyno paieska teksto [vedimo lauku galima atlikti 
paieska_HP Image Zone zinyne pagal prasminius zodzius arfrazes. 

Noredami atidaryti HP Image Zone langa^ 

Spauskite HP Image Zone piktograma^, esancia. stove. 
Pasirodo HP Image Zone langas. 

HP Image Zone langas rodo tik parinkto [renginio palaikomas HP Image Zone 

funkcijas. 

Pastaba Jusu_ kompiuteryje esancios piktogramos gali atrodyti kitaip, nei parodyta 
zemiau pateiktoje lenteleje. HP Image Zone langas nustatytas taip, kad 
rodytu_ piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei pasirinktas 



Vartotojo vadovas 
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[renginys nera suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tada ta ypatybe 
ar funkcija nerodoma HP Image Zone lange. 


Produktai 


Piktograma 


Funkcija ir tikslas 


Mi 


Unload Images (perkelti vaizdus): Sia_ funkcija_ naudokite vaizdu_ perkelimui 
is atminties korteles [ kompiuter[. 




Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: Sia_funkcija_ naudokite vaizdo 
nuskaitymui ir parodymui HP Gallery [renginyje. 


&k 


Scan to OCR (Nuskaityti j OCR): Sia_ funkcija^ naudokite teksto nuskaitymui ir 
parodymui parinktoje teksto redagavimo programoje. 

Pastaba Sios ypatybes skirtingose salyse/regionuose yra suteikiamos [vairiai. 


■ :. 


Make Copies (Daryti kopijas): Sia_funkcija_ naudokite nespalvotam ar 
spalvotam kopijavimui. 




Paslaugos 


Piktograma 


Funkcija ir tikslas 


Ha 


HP Gallery: sia_funkcija_ naudokite HP Gallery parodyti, noredami perziureti ir 
redaguoti vaizdus. 




HP Image Print (HP vaizdq spausdinimas): sia_funkcija_ naudokite vaizdujs 
albumu_ spausdinimui naudojant viena_ is galimu_ sablonq. 




HP Instant Share: sia_ funkcija_ naudokite kliento programoms HP Instant 
Share atidaryti. 


Be funkcijn piktogramu_, yra keletas meniu ir sarasu_ punktu_, kurie leidzia pasirinkti, kur[ 
[rengin[ naudoti, pritaikyti programmes [rangos nustatymu_ [vairov§ ir pasiekti pagalba^ 
ekrane. Apacioje esanti lentele paaiskina siuo punktus. 


Funkcija 


Tikslas 


Pasirinkti 
[rengin[ 


Naudodami sia_galimyb§, is [diegtu_ [renginiu_ sa/aso galite issirinkti [rengin[, 
kuriuo norite naudotis. 


Nustatymai 


Naudokite sia_funkcija_ noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in-one 
nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo ar kopijavimo nustatymus. 
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Funkcija 


Tikslas 


X 

TJ 


Paieska HP 


Naudodami sia. funkcija. galite atlikti paieska^HP Image Zone zinyne, kuriame 


u 


Image Zone 


pateikta informacija apie HP all-in-one programing [rangajr trikciu_ diagnostika_. 


5' 
o 


zinyne 




3 

!D 



Rodyti HP Image Zone stovo meniu 

HP Image Zone stovo meniu yra nuoroda [ HP Image Zone paslaugas. [ stovo meniu 
automatiskai [dedamos visos programos, kurios yra HP Image Zone lango Services 
(Paslauguj skilties sa/ase. Taip pat galima pakeisti HP Image Zone nustatymus, kad 
butu_galima prideti kitu_ element^, tokiu_kaip uzduotys, esancios Products (Produktai) 
skilties sa/ase ar HP Image Zone zinyne. 

Jei norite, kad butq rodomas HP Image Zone stovo meniu 

"* Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- HP Gallery arba iPhoto (Nuotraukas) nustatykite kaip pirmin[ nuotrauku_ 
tvarkytuva.. 

- Nustatykite papildomas pasirinktis, susijusias su pirminiu nuotrauko 
tvarkytuvu. 

- Pritaikykite HP Image Zone stovo meniu rodomu_ elementu_ sa_rasa_. 

HP Image Zone programmines [rangos atidarymas (Macintosh OS 
ankstesne nei X v1 0.1 .5) 

Pastaba Macintosh OS 9 v9.1 .5 ir velesne bei v9.2.6 ir velesne yra palaikomos. 
Macintosh OS X v10.0 ir v1 0.0.4 nera palaikomos. 

HP Director yra HP Image Zone programmes [rangos [vesties taskas. Atsizvelgiant [ 
HP all-in-one galimybes, HP Director leidzia inicijuoti tokias [renginiu_funkcijas kaip 
nuskaitymas, kopijavimas, faksogramu_ siuntimas ar vaizdu_ perkelimas is skaitmeniniu_ 
fotoaparatu_ ar atminties korteliu_. Taip pat galite naudoti HP Director, kad 
atidarytumete HP Gallery vaizdams perziureti, keisti ar tvarkyti. 

Noredami atidaryti HP Director, naudokite vienajs toliau pateiktu_ budu_. Budai tinka 
Macintosh OS. 

• Macintosh OS X: HP Image Zone programmes [rangos diegimo metu 

HP Director atsidaro automatiskai, sukuriama HP Director piktograma [renginio 
stovo meniu. Jei norite, kad HP Director stovo meniu butu_ rodomas: 

stovo meniu paspauskite savo [renginio HP Director piktograma.. 

Pasirodo HP Director meniu. 



Vartotojo vadovas 
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Pastaba Jei [diegiate keleta.skirtingu_ HP [renginiu. (pvz., HP all-in-one, 
fotoaparata. ir HP skaitytuvaj, stovo meniu parodoma kiekvieno 
[renginio HP Director piktograma. Taciau, jei [diegiami du vienodi 
[renginiai (pavyzdziui, jus galite tureti nesiojamaj[ kompiuter[, kur[ 
jungiate prie skirtings HP all-in-one [renginiu. darbe ir namuose), 
meniu bus rodoma tik viena HP Director piktograma. 

• Macintosh OS 9: HP Director yra savarankiska taikomoji programa, kuria_reikia 
atidaryti pries naudojant jos funkcijas. Noredami atidaryti HP Director, naudokite 
viena. is toliau pateiktu. budu_: 

- dukart paspauskite HP Director piktograma, darbalaukyje. 

- Dukart paspauskite HP Director piktograma., esancia. Applications 
(Programos):Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software aplanke. 

HP Director parodo uzduociu. mygtukus, kurie yra susij§ su pasirinktu 
[renginiu. 

Pastaba Jusu. kompiuteryje esancios piktogramos gali atrodyti kitaip, nei parodyta 
zemiau pateiktoje lenteleje. HP Director meniu nustatyta taip, kad rodytu. 
piktogramas, susietas su pasirinktu [renginiu. Jei pasirinktas [renginys nera 
suderintas su konkrecia ypatybe ar funkcija, tos ypatybes ar funkcijos 
piktograma nerodoma. 



[renginio uzduotys 



Piktograma 


Tikslas 




Unload Images (perkelti vaizdus): sia. funkcija. naudokite vaizdu_ perkelimui is 
atminties korteles [ kompiuter[. 




Pastaba Macintosh OS 9: Vaizdu_ perkelimas is atminties korteles [ 
kompiuter[ tinkle nera palaikomas. 


e 


Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj: sia. funkcija. naudokite vaizdn 
nuskaitymui ir parodymui HP Gallery [renginyje. 




Scan Document (Nuskaityti dokumentaj: sia. funkcija. naudokite teksto 
nuskaitymui ir parodymui parinktoje teksto redagavimo programoje. 

Pastaba Sios ypatybes skirtingose salyse/regionuose yra suteikiamos [vairiai. 




Make Copies (Daryti kopijas): sia. funkcija. naudokite nespalvotam ar 
spalvotam kopijavimui. 
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Valdymas ir paskirsta 



Piktograma 


Tikslas 


tfir 


HP Gallery: sia_funkcija_ naudokite HP Gallery parodyti, noredami perziureti ir 
redaguoti vaizdus. 



Be HP Gallery ypatybiu_, keletas meniu elementu_ be piktogramu_ leidzia pasirinkti kitas 
pogramas, [diegtas kompiuteryje, pakeisti HP all-in-one funkciju_ nustatymus ir pasiekti 
ekrane pateikiama^zinynq. Apacioje esanti lentele paaiskina siuo punktus. 



Valdymas ir paskirsta 



Funkcija 


Tikslas 


More Applications 

(Daugiau 

programn) 


Naudokite sia_funkcija_ noredami pasirinkti kitas programas, esancias jusu_ 
kompiuteryje. 


HP on the Web 
(HP internete) 


Galite naudoti sia_ypatyb§ pasirinkti HP Interneto svetain§. 


HP Help (HP 

zinynas) 


Naudokite sia_funkcija_ noredami pasirinkti pagalbos saltin[savo HP all-in- 
one. 


Nustatymai 


Naudokite sia_funkcija_ noredami perziureti ar pakeisti [vairius HP all-in- 
one nustatymus, pvz., spausdinimo, nuskaitymo arkopijavimo nustatymus. 



Vartotojo vadovas 
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2 Daugiau informacijos 



Ir spausdinti, ir pateikiami ekrane zinynai teikia jums informacija. apie HP all-in-one 
nustatyma. ir naudojima.. 



■ 

B""~ 1" -=L-. 




Sa/ankos vadovas 

Sarankos vadove pateikiamos instrukcijos apie HP all-in- 
one sa/anka. ir programmes [rangos [diegima.. [sitikinkite, 
kad veiksmus atliekate is eiles. 

Jei sa.rankos metu iskyla problemu., zr. trikciu.diagnostika. 
paskutiniame Sa.rankos vadovo skyriuje arba sio vadovo 
trikciu.diagnostikos skyriu.. 


a 




Vartotojo vadovas 

Vartotojo vadove pateikiama informacija apie HP all-in- 
one naudojima., [skaitant trikciu. diagnostikos patarimus ir 
nuoseklias instrukcijas. 


pa 




Tinklo vadovas 

Tinklo vadove pateikiama informacija apie sa.ranka.ir 
HP all-in-one prijungima_prie tinklo. 





HP Image Zone pazintine apzvalga 


HP Image Zone pazintine apzvalga yra linksma, 
dialogonio pobudzio HP all-in-one programmes [rangos 
apzvalga. Suzinosite, kaip HP Image Zone gali padeti 
redaguoti, tvarkyti ar spausdinti nuotraukas. 




HP Director (HP Pultas) 




Per HP Director (HP pultaj galima lengvai pasiekti 
programas, numatytuosius nustatymus, busenajr ekrane 
pateikiama. HP [renginio zinyna.. Noredami paleisti 
HP Director, dukart paspauskite darbalaukyje esancia. 
HP Director piktograma.. 


18 


HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



(t^sinys) 





HP Image Zone zinynas 

HP Image Zone zinyne pateikiama issami informacija 
apie HP all-in-one programmes [rangos naudojima.. 

• Skyrluje Get step-by-step instructions 
(Nuoseklios instrukcijos) pateikiama informacija 
apie HP Image Zone programmes [rangos 
naudojama. HP [renginiuose. 

• Skyriuje Explore what you can do (Suzinokite, ka^ 
galite padaryti) pateikiama informacija apie 
praktinius irkurybinius veiksmus, kuriuos galima 
atlikti su HP Image Zone programine [ranga ir HP 
[renginiu. 

• Jei reikia issamesnes pagalbos arba jei norite gauti 
HP programmes [rangos atnaujinimus, zr. skyriu. 
Troubleshooting and support (Trikciq 
diagnostika ir palaikymas). 

Ekrane pateikiamas [renginio zinynas 

Ekrane pateikiama. zinyna.galima pasiekti is [renginio, 
jame pateikiama papildoma informacija apie pasirinktas 
temas. Ekrane pateikiama. zinyna. pasieksite per valdymo 
pulta.. Setup (Nustatymuj meniu pazymekite Help 
(Zinyno) meniu elementajr paspauskite OK (Gerai). 



www.hp.com/support 



Readme (Paskaityk) 

Readme (Paskaityk) pateikia pacia. naujausia. informacija., 
kurios gali nebuti kituose leidiniuose. 

Noredami naudotis Readme (Paskaityk), [diekite 
programing [ranga.. 

Jei turite prieigajr interneto, HP svetaineje jums 
suteikiama pagalba ir palaikymas. Sioje interneto 
svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, 
tvarkykles, eksploatacines medziagos ir uzsakymo 
informacija. 



Vartotojo vadovas 
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3 Informacija apie jungim^ 



HP all-in-one turi darbo tinkle galimyb§. Kartu gaunate USB prievada., taigi [rengin[ 
galite jungti tiesiai prie kompiuterio naudodami USB kabel[. Jei [ PicBridge fotoaparato 
prievado (USB pagrindinio prievado) HP all-in-one priekyje prijungiate HP bt300 
Bluetooth® bevielio spausdintuvo adapter[, Bluetooth [renginiai, tokie kaip PDA ir 
telefonai su fotoaparatais gali spausdinti HP all-in-one [renginiu. 



Palaikomi rysio tipai 



Ap rasas 


Rekomenduojamas 
prijungtq 
kompiuteriq 
skaicius, siekiant 
geriausio nasumo 


Palaikomos 
programmes 
[rangos funkcijos 


Nustatymo 
instrukcijos 


USB rysys 


Vienas kompiuteris 
jungiamas prie 
[renginio naudojant 
USB kabel[. 


Palaikomos visos 
funkcijos. 


lssamesniu_ 
instrukciju_ ieskokite 
Sarankos vadove. 


Ethernet (laidinis) 
rysys 


Iki penkin 

kompiuteriu_, sujungtu_ 
koncentratoriumi ar 
marsrutizatoriumi. 


Palaikomos visos 
funkcijos, [skaitant 
Webscan. 


Issamesnin 
instrukciju_ ieskokite 
Sarankos ir Tinklo 
vadovuose. 


802.11b arg 
(bevielis) rysys 

(tik HP Officejet 7400 
series all-in-one) 


Iki penkiu_ 

kompiuteriu_, sujungtu_ 
prieigos tasku. 
(infrastrukturos 
rezimas) 


Palaikomos visos 
funkcijos, [skaitant 
Webscan. 


Issamesniu_ 
instrukciju_ ieskokite 
Sa.rankos ir Tinklo 
vadovuose. 


HP bt300 Bluetooth® 
bevielis spausdintuvo 
adapteris (HP bt300) 


Netaikomas. 


Spausdinimas. 


Vadovaukites 
instrukcijomis 
Jungimas naudojant 
HP bt300 Bluetooth 
bevielio spausdintuvo 
adapter[. 



Jungimas USB kabeliu 

Issamesne informacija apie HP all-in-one jungima. prie kompiuterio naudojant USB 
kabel[ pateikta Sarankos vadove, gaunamame kartu su [renginiu. 
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Jungimas Ethernet rysiu 

HP Officejet 7300/7400 series all-in-one palaiko ir 10 Mbps ir 100 Mbps Ethernet 
tinklo rys[. Issamesne informacija apie HP all-in-one jungima_prie Ethernet (laidinio) 
tinklo pateikra Sa/ankos ir Tinklo vadovuose, kuriuos gavote kartu su [renginiu. 



Jungimas bevieliu rysiu 

HP Officejet 7400 series all-in-one naudoja vidinio tinklo komponent§, kuri palaiko 
beviel[ rys[. Issamesne informacija apie HP all-in-one jungima_prie bevielio (802.1 1b 
ar g) tinklo pateikra Sarankos ir Tinklo vadovuose, kuriuos gavote kartu su [renginiu. 



Jungimas naudojant HP bt300 Bluetooth bevielio 
spausdintuvo adapter[ 

HP bt300 leidzia tiesiogiai HP all-in-one spausdinti vaizdus is daugelio Bluetooth 
[renginiu., nenaudojant kabelio. Tiesiog [statykit HP bt300 [ HP all-in-one priekyje 
esant[ PictBridge prievada. ir spausdinkite is Bluetooth [renginiu., tokiu. kaip PDA ar 
telefonu.su fotoaparatu. 

Pastaba Bluetooth technologijos naudojimas spausdinimui is asmeniniu_ar 
nesiojamu. kompiuteriu. [ HP all-in-one siuo metu nepalaikomas. 

HP bt300 jungimas prie HP all-in-one 

1 HP bt300 [statykite [ PictBridge fotoaparato prievada. (parodyta paveikslelyje 
zemiau). 




Pastaba Jei HP bt300 prijungete prie HP all-in-one ir spalvotos grafikos ekrane 
parodomas pranesimas No Bluetooth (nera Bluetooth), adapter[ 
nuoHP all-in-one atjunkite irzr. [renginio atnaujinimas. 

2 Kai kurie Bluetooth [renginiai pasikeicia [renginiu. adresais susisiekdami vieni su 
kitais ir palaikydami rys[. Jei Bluetooth [renginys praso HP all-in-one adreso, kad 
galetu. uzmegzti rys[: 

a Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 
b Paspauskite 0, tada 1. 



Vartotojo vadovas 



21 



Taip pasirenkamas Bluetooth meniu ir parenkamas Device Address 
([renginio adresas). 

[renginio adresas jusu_ HP all-in-one ekranui. Tik skaitomas. 

c [ [rengin[ noredami [vesti adresa_, vadovaukites kartu su Bluetooth [renginiu 
gaunamomis instrukcijomis. 
3 Kai kurie Bluetooth [renginiai parodo spausdinimo [renginio vardajiems 
prisijungus. Jei Bluetooth [renginys rodo spausdintuvo pavadinimaj 

a Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

b Paspauskite 0, tada 2. 

Taip pasirenkamas Bluetooth meniu ir parenkamas Device Name 
([renginio pavadinimas). 

Pasirodo Device Name ([renginio pavadinimo) ekranas. 

Pastaba Jus HP all-in-one gaunate su is anksto nustatytu HP all-in-one 
pavadinimu: TBD. 

c Naujo pavadinimo [vedimui Device Name ([renginio pavadinimo) lange 
naudokite vaizdin§ klaviatura_. 

Daugiau informacijos apie vaizdines klaviaturos naudojima. ieskokite [veskite 
teksta. ir simbolius. 

d [ved§ HP all-in-one pavadinima. vaizdineje klaviaturoje pazymekite Done 
(Atlikta) ir paspauskite OK (Gerai). 

Bluetooth [rengin[ prijungus prie HP all-in-one spausdinimui, bus rodomas 
jusu_ [vestas pavadinimas. 

Bluetooth saugos nustatymas HP all-in-one 

Saugos nustatymus galima aktyvuoti Bluetooth meniu, esanciu HP all-in-one 
[renginyje. Tiesiog valdymo pulte paspauskite Nustatymai ir parinkite Bluetooth, 
esant[ Setup Menu (Nustatymq meniu). Is Bluetooth meniu jus galite: 

• pareikalauti rakto autentiskumo patvirtinimo pries kazkam spausdinant HP all-in- 
one is Bluetooth [renginio 

• padaryti HP all-in-one matoma^arba nematoma. Bluetooth [renginiams veikimo 
diapazone 

Rakto naudojimas Bluetooth [renginiq autentiskumo patvirtinimui 

HP all-in-one saugos lyg[ galite parinkti arba Low (Zemas), arba High (Aukstas): 

• Low (Zemas): HP all-in-one nereikalauja rakto. Gali spausdinti bet kuris 
Bluetooth [renginys, esantis diapazone. 

• High (Auksta): HP all-in-one is Bluetooth [renginiu_ pareikalauja rakto pries 
leidziant [renginiui spausdinti. 

HP all-in-one nustatymas, kad reikalautq rakto autentiskumo patvirtinimo 

1 Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

2 Paspauskite 0, tada 3. 

Taip pasirenkamas Bluetooth meniu ir parenkamas Passkey (Raktas). 
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Pasirodo Passkey (Rakto) ekranas. 

Pastaba HP all-in-one gaunate su isanksto nustatytu raktu, kuris yra keturi nuliai. 

3 Naujo rakto [vedimui naudokite HP all-in-one valdymo pulte esancia.skaiciu_ 
klaviatura.. 

Daugiau informacijos apie klaviaturos naudojima. ieskokite [veskite teksta. ir 
simbolius. 

4 [ved§ rakta. spauskite OK (Gerai). 
Parodomas Bluetooth meniu. 

5 Paspauskite 5. 

Taip parenkamas Security Level (Saugos lygis) ir parodomas Security Level 
(Saugos lygio) meniu. 

6 Spauskite 1, kad parinktumete High (Auksta). 

Auksto lygio apsauga reikalauja autentiskumo patvirtinimo. 

Pastaba Numatytasis apsaugos lygio nustatymas yra Low (Zemas). Zemo lygio 
apsauga nereikalauja autentiskumo patvirtinimo. 

Rakto autentiskumo patvirtinimas nustatytas jusu_ HP all-in-one [renginiui. 

HP all-in-one nustatymas, kad jis butu_ nematomas kitiems Bluetooth 
[renginiams 

Jus galite nustatyti, kad HP all-in-one butu_ Visible to all (Matomas visiems) 
Bluetooth [renginiams (viesas) arba niekam Not visible (Nematomas) (privatus): 

• Visible to all (Matomas visiems): Su HP all-in-one gali spausdinti bet kuris 
Bluetooth [renginys, esantis diapazone. 

• Not visible (Nematomas): Spausdinti gali tik tie Bluetooth [renginiai, kurie turi 
HP all-in-one [renginio adresa.. 

HP all-in-one nustatymas, kad butq nematomas 

1 Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

2 Paspauskite 0, tada paspauskite 4. 

Taip parenkamas Bluetooth meniu ir parenkamas Accessibility (Prieinamumas). 
Parodomas Accessibility (Prieinamumo) meniu. 

Pastaba HP all-in-one numatytasis prieinamumo lygio nustatymas yra Visible 
to all (Matomas visiems). 

3 Spauskite 2, kad pasirinktumete Not visible (Nematomas). 

HP all-in-one taps nepasiekiamu tiems Bluetooth [renginiams, kurie neturi 
[renginio adreso. 

Pakarotinis Bluetooth nustatymq parinkimas HP all-in-one [renginiui 

Jei norite sukonfiguruoti visus Bluetooth nustatymus HP all-in-one [renginyje, galite 
nustatyti gamyklinius nustatymus atlikdami siuos veiksmus: 

1 Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

2 Paspauskite 0, tada 6. 



Vartotojo vadovas 
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Taip pasirenkamas Bluetooth meniu ir parenkamas Reset Bluetooth (Is naujo 
nustatyti Bluetooth). 

Pastaba Parinkite tik Reset Bluetooth (Is naujo nustatyti Bluetooth), jei 

norite, kad visi HP all-in-one Bluetooth nustatymai butu_gamykliniai. 

Webscan naudojimas 

Webscan leidzia atlikti pagrindin[ nuskaityma.su HP all-in-one, naudojant tik interneto 
narsykl§. Be to, jis leidzia nuskaityti naudojant HP all-in-one kompiuteryje ne[diegus 
[renginio programmes [rangos. Tiesiog interneto narsykleje [veskite HP all-in-one IP 
adresa_. Narsykleje parodomas integruoto tinklo serverio pagrindinis puslapis. Kaireje 
puseje esanciame stulpelyje, po Applications (Programos), pasirinkite Scan 
(Nuskaityti). Daugiau informacijos apie tinklo konfiguracijos lapo spausdinima_, 
noredami suzinoti HP all-in-one IP adresq, ieskokite kartu su [renginiu gaunamame 
Tinklo vadove. 

HP all-in-one naudojama Webscan vartotojo sa_saja yra specifine ir nepalaiko tokiu_ 
nuskaitymo vietu_kaip HP Image Zone nuskaitymo programme [ranga. Webscan el. 
pasto funkcines galimybes yra ribotos, todel rekomenduojama naudotis HP Image 
Zone nuskaitymo programmes [rangos funkcijomis. 
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4 Darbas su nuotraukomis 



HP all-in-one suteikia jums galimyb§ perkelti, redaguoti, dalinti irspausdinti 
nuotraukas keliais skirtingais budais. Siame skyriuje trumpai apzvelgiamos funkcijos, 
naudojamos sioms uzduotims atlikti, priklausomai nuo jusu_ poreikiu_ ir kompiuterio 
nustatymq. Issamesne informacija apie kiekviena. uzduot[ yra pateikta kituose sio 
vadovo skyriuose arba ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Nuotraukq perkelimas 

Nuotraukas galite perkelti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Nuotraukas galite 
perkelti [ HP all-in-one, kompiuter[ ar atminties kortel§. Daugiau informacijos ieskokite 
zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines sistemos. 

Nuotraukq perkelimas naudojant Windows PC 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ perkelimo [ asmenin[ kompiuteq, 
dirbant[ Windows aplinkoje, HP all-in-one ar atminties kortel§ budai. Daugiau 
informacijos rasite po paveikslu pateiktame sa_rase. 




A 


Nuotrauku_ perkelimas is atminties korteles, esancios HP all-in-one, [ 
kompiuter[ su Windows aplinka. 


B 


Nuotrauku_ perkelimas is HP skaitmeninio fotoaparato [ kompiuter[ su Windows 
aplinka. 


C 


Nuotrauku_ perkelimas tiesiogiai nuskaitant nuotrauka. [ HP all-in-one esancia. 
atminties kortel§. 



Vartotojo vadovas 
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Nuotraukq perkelimas naudojant Macintosh 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ perkelimo [ asmenin[ kompiuter[, 
dirbant[ Windows aplinkoje, HP all-in-one aratminties kortel§ budai. Daugiau 
informacijos rasite po paveikslu pateiktame sa/ase. 




A 


Nuotrauku_ perkelimas is atminties korteles, esancios HP all-in-one, [ 
kompiuter[ su Macintosh aplinka. 


B 


Nuotrauku_ perkelimas is HP skaitmeninio fotoaparato [ kompiuter[ su Windows 
aplinka. 


C 


Nuotrauku_ perkelimas tiesiogiai nuskaitant nuotrauka. [ HP all-in-one esancia. 
atminties kortel§. 



Nuotraukq redagavimas 

Nuotraukas galite redaguoti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Daugiau 
informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines 
sistemos. 

Nuotraukq redagavimas naudojant Windows PC 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti du nuotrauku_ redagavimo asmeniniu 
kompiuteriu su Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sa/ase. 
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o 




A 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Windows OS naudodami HP Image 
Zone programing [ranga_. 


B 


Redaguokite nuotrauka. naudodami HP all-in-one esant[ valdymo pulta_. 



Nuotrauko redagavimas naudojant Macintosh 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti trys nuotrauku_ redagavimo budai Macintosh 
operacine sistema. Issamesne informacija yra po paveikslu esanciame sarase. 




A 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Macintosh OS naudodami 
HP Image Zone programing [ranga_. 


B 


Redaguokite nuotraukas kompiuteriais su Macintosh OS naudodami iPhoto 
(NuotraukuJ programing [ranga_. 


C 


Redaguokite nuotrauka. naudodami HP all-in-one esant[ valdymo pulta_. 



Vartotojo vadovas 
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Nuotraukq paskirsta 

Jus galite keistis nuotraukomis su seima ir draugais naudodami kelias skirtingas 
pasirinktis. Daugiau informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ 
naudojamos operacines sistemos. 

Nuotraukq paskirsta kompiuteriu su Windows operacine sistema 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_skirstos asmeniniu kompiuteriu 
su Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po paveikslu 
esanciame sarase. 




A 


Dalinkites nuotraukomis USB kabeliu prijungtu HP all-in-one, naudodami 
HP Instant Share paslaugas. Nuotraukas perkelkite is USB kabeliu prijungto 
HP all-in-one [savo kompiuter[, kuriame naudodami HP Instant Share 
programing [ranga. nuotraukas galite siu_sti el. pastu HP Instant Share teikiamu_ 
paslaugu_ pagalba. 


B 


Internete dalinkites nuotraukomis, esanciomis prie tinklo prijungtame HP all-in- 
one, naudodami HP Instant Share funkcija, kuri nuotraukas issaugo tinkle 
esanciame nuotrauku_ albume. 


C 


Per interneta_bendrai su HP Instant Share naudokite nuotraukas is prie tinklo 
prijungto HP all-in-one. HP Instant Share funkcijos gali nusiu_sti nuotraukas 
draugams arseimai el. pastu, arbajos gali buti nusiu_sti kitam HP all-in-one, 
prijungto prie tinklo. 
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Nuotraukq paskirsta kompiuteriu su Macintosh OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_ paskirstos asmeniniu 
kompiuteriu su Macintosh operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 




A 


Dalinkites nuotraukomis USB kabeliu prijungtu HP all-in-one, naudodami 
HP Instant Share paslaugas. Nuotraukas perkelkite is USB kabeliu prijungto 
HP all-in-one [savo kompiuter[, kuriame naudodami HP Instant Share 
programing [ranga. nuotraukas galite siu_sti el. pastu HP Instant Share teikiamu_ 
paslaugu_ pagalba. 


B 


Internete dalinkites nuotraukomis, esanciomis prie tinklo prijungtame HP all-in- 
one, naudodami HP Instant Share funkcija, kuri nuotraukas issaugo tinkle 
esanciame nuotrauku_ albume. 


C 


Per internet^ bendrai su HP Instant Share naudokite nuotraukas is prie tinklo 
prijungto HP all-in-one. HP Instant Share funkcijos gali nusiu_sti nuotraukas 
draugams arseimai el. pastu, arbajos gali buti nusiusti kitam HP all-in-one, 
prijungto prie tinklo. 



Nuotraukq spausdinimas 

Nuotraukas galite spausdinti naudodami kelias skirtingas pasirinktis. Daugiau 
informacijos ieskokite zemiau pateiktame skyriuje prie jusu_ naudojamos operacines 
sistemos. 



Vartotojo vadovas 
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Nuotraukq spausdinimas kompiuteriu su Windows OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_spausdinimo asmeniniu 
kompiuteriu Windows operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 




A 


Nuotrauku_ spausdinimas is skaitmeniniu_fotoaparatu_, suderintu_su PictBridge 


B 


Spausdinkite nuotraukas is fotoaparato naudodami jusu_ kompiuteryje esancias 
taikomasias programas. 


C 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles naudodami HP all-in-one 
valdymo pulta_. 


D 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles perkeldami jas [ kompiuter[ su 
Windows operacine sistema ir naudodami HP Image Zone programing [ranga_. 



Nuotraukq spausdinimas kompiuteriu Macintosh OS 

Zemiau pateiktame paveiksle parodyti keli nuotrauku_spausdinimo asmeniniu 
kompiuteriu su Macintosh operacine sistema budai. Issamesne informacija yra po 
paveikslu esanciame sarase. 
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A 


Nuotrauku_ spausdinimas is skaitmeniniu_fotoaparatu_, suderintu_su PictBridge 


B 


Spausdinkite nuotraukas is fotoaparato naudodami jusu_ kompiuteryje esancias 
taikomasias programas. 


C 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles naudodami HP all-in-one 
valdymo pulta^. 


D 


Spausdinkite nuotraukas is atminties korteles perkeldami jas [ kompiuter[ su 
Macintosh operacine sistema ir naudodami HP Gallery arba HP Director 
programing [ranga_. 
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5 Originalq ir popieriaus [dejimas 



Siame skyriuje pateikiamos instrukcijos apie originalu_[dejima_[automatin[duomenu_ 
tiektuva_ar ant stiklo kopijavimui, nuskaitymui ar faksogramos siuntimui; tinkamiausio 
popieriaus tipo pasirinkimaj popieriaus [dejimajtiekimo deklajr popieriaus stigciu_ 
isvengima_. 

Originalq [dejimas 

Originala. galite deti [ automatinio duomeniu_ tiektuva. ar ant stiklo, noredami kopijuotu, 
siqsti faksograma. ar nuskaityti. [atomatin[dokumentu_tiektuva_[deti originalai bus 
automatiskai [traukiami [ HP all-in-one. 

Originalo [dejimas [ automatin[ dokumentq tiektuva. 

Galima kopijuoti, nuskaityti, ar siu_sti faksogramas keliu_ puslapiu_ laiskus, A4 ar 
oficialaus formato dokumenta. (iki 50 puslapiuj, [dedant juos [ dokumentu_ tiektuva_. 

APerspejimas [ automatin[ dokumentu_ tiektuva. nedekite nuotrauku_, galite 
sugadinti nuotraukas. 

Pastaba Kai kurios funkcijos, tokios kaip Fit to Page (Talpinti puslapyje) ir Fill 
Entire Page (Uzpildyti visa, puslapj) kopijavimo funkcijos, neveikia 
dokumentus [dejus [ automatin[ dokumentu_ tiektuva,. Be to, jei noredami 
spausdinti nuotraukas is atminties korteles, nuskaitote bandomaji lapa_, j[ 
turite padeti ant stiklo. Daugiau informacijos ieskokite Originalo padejimas 
ant stiklo. 

Originalo [dejimas [ automatinj dokumentq tiektuva^ 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair^. 

[ automatin[ dokumentu_ tiektuva. galima [deti daugiausiai 50 popieriaus lapu_. 

Patarimas Daugiau informacijos apie originalu_ [dejima. [ automatin[ dokumentu_ 
tiektuva. ieskokite ant dokumentu_tiektuvo isgraviruotoje diagramoje. 




2 Stumkite popieriaus vadovus [ vidu_ tol, kol jie sustos kairiajame ir desiniajame 
popieriaus kraste. 
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Originalo padejimas ant stiklo 

Jus galite kopijuoti, nuskaityti ar siu_sti faksu iki laisko, A4 ar oficialaus formato vieno 
lapo dokumentus, padedami juos ant stiklo taip, kaip aprasoma instrukcijoje. Jei 
originale yra daugiau puslapiu_, juos dekite [automatin[dokumentu_tiektuva_. Daugiau 
informacijos ieskokite Originalo [dejimas [ automating dokumentu_ tiektuva^. 

Siu_ instrukciju_ taip pat reiketu_ laikytis, kai nuotraukoms spausdinti ant stiklo dedamas 
bandomasis lapas. Jei bandomajame lape yra keletas puslapiu_, ant stiklo dekite po 
viena. Iapa_. Bandomojo lapo nedekite [ automatin[ dokumentu_ tiektuva^. 

Pastaba Dauguma siu_ specialiuju_ funkciju_ teisingai neveiks, jei stiklas ir dangcio 
apatine dalis bus nesvarios. Daugiau informacijos ieskokite Nuvalykite 
HP all-in-one. 

Originalo padejimas ant stiklo 

1 Is automatinio dokumento tiektuvo isimkite visus originalus ir tada pakelkite 
HP all-in-one dangt[. 

2 Padekite originala_geraja puse zemyn priekiniame desiniajame stiklo kampe. 
Jei nuskaityti dedate bandomaji lapa_, [sitikinkite, kad bandomojo lapo virsus 
padetas prie pat desiniojo stiklo krasto. 

Patarimas Papildoma pagalba [dedant dokumenta^yra isilgai desiniosios ir 
kairiosios stiklo puses esancios zymes. 




3 Uzdarykite dangt[. 

Popieriaus spausdinimui ir kopijavimui parinkimas 

Su HP all-in-one galite naudoti daugyb§ popieriaus rusiu_ ir dydziq. Perziurekite 
pateiktas rekomendacijas geriausiai spausdinimo ir kopijavimo kokybei pasiekti. Jei 
pradedate naudoti kitos rusies ar dydzio popieriu_, nepamirskite pakeisti atitinkamu_ 
nustatymu_. 



Vartotojo vadovas 
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Rekomenduojamas popierius 

Geriausiai spausdinimo kokybei pasiekti HP rekomenduoja naudoti HP popieriu., skirta. 
konkreciam jusu. spausdinimui projektui. Jei jus spausdinate nuotraukas, [ popieriaus 
tiekimo dekla. [dekite blizgu.ar matin[fotopopieriu_. Jei spausdinate brosiura.ar skaidre^ 
naudokite siam tikslui skirta. popieriaus tipa.. 

Daugiau informacijos apie HP popieriu. ieskokite ekrane pateikiamame HP Image 
Zone zinyne ar aplankykite www.hp.com/support. 

Nerekomenduojamas popierius 

Jei naudosite per plona., slidzios teksturos ar lengvai t[stant[ popieriu., jis gali strigti. 
Naudojant per kietos strukturos arba sunkiai sugeriant[ rasala. popieriu., gali buti 
suteptas spausdintas vaizdas, issiliej§ spalvos arba vaizdai nevisiskai uzpildyti 
spalvomis. 

Mes nerekomenduojame spausdinti ant sio popieriaus: 

• Popieriaus su iskarpymais arba perforuoto popieriaus (nebent jis butu. specialiai 
pritaikytas naudojimui su HP rasaliniais spausdintuvais). 

• Gilios teksturos popieriaus, pavyzdziui, lininio. Ant sio popieriaus gali buti 
spausdinama su pertrukiais ir rasalas gali issilieti. 

• Ypac slidaus, blizgancio popieriaus, taip pat padengto popieriaus, nes skirtas 
specialiai jusu. HP all-in-one. Toks popierius gali uzstrigti HP all-in-one arba 
atstumti rasala.. 

• Keliu_ daliu_ formuliarn (pavyzdziui, is dvieju_ arba triju_ daliu_). Jie gali susiglamzyti 
arba [strigti. Labiau tiketina, jog rasalas suteps popieriu_. 

• Voku_ su atvartais arba langeliais. 

Mes nerekomenduojame kopijuoti ant sio popieriaus: 

• Kitokio formato popieriaus nei laisko, A4, 10 x 15 cm , 5 x 7 coliu_, Hagaki, L ar 
oficialaus. Priklausomai nuo salies/regiono, kai kuriu_ popieriaus rusiu_galite 
negauti. 

• Popieriaus su iskarpymais arba perforuoto popieriaus (nebent jis butu_ specialiai 
pritaikytas naudojimui su HP rasaliniais spausdintuvais). 

• Kitoks fotopopierius, nei HP Premium foto popierius ar 
HP Premium Plus foto popierius. 

• Vokai. 

• Lankstytas plakatinis popierius. 

• Kitokios skaidruoles, nei 

HP Premium Inkjet Transparency Film (HP Premium Inkjet Skaidre) arba 

HP Premium Plus Inkjet Transparency Film (HP Premium Plius Inkjet Skaidre). 

• Keliu_ daliu_ formuliaru_ ir etikeciq. 

Popieriaus [dejimas 

Siame skyriuje aprasomos procedures, kaip deti skirtingo dydzio ar tipo kopijavimui, 
spausdinimui ar fakso siuntimui skirta. popieriu. [ HP all-in-one. 

Patarimas Noredami isvengti popieriaus [trukimu., susiraukslejimu. ir vingiuotu.ar 

sulankstytu. krastu., laikykite popieriu. vertikaliai sandariuose dekluose. Jei 
popierius laikomas netinkamai, jis gali susilankstyti del dideliu. 
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temperaturos svyravimu_ar dregmes, todel gali trikdyti sklandu_ HP all-in- 
one darba.. 

Viso dydzio popieriaus [dejimas 

[ pagrindin[ HP all-in-one [renginio popieriaus dekla^galima deti daugelio tipu_ laisku_, 
A4 formato popieriq. 

Patarimas Jei Jus turite [diegtajaisvai pasirenkama. 

HP 250 Sheet Plain Paper Tray (HP 250 lapu_ paprasto popieriaus deklas), 
Jus galite [deti atitinkamai 250 paprastu_ voku. arba A4 formato popieriaus [ 
apatin[ dekla_. 

Viso dydzio popieriaus [dejimas [ pagrindinj [vesties dekla^ 

1 Nuimkite isvesties deklajr paslinkite popieriaus plocio ir ilgio slankiklius [ju_ 
krastines pozicijas. 




2 Padekite popieriaus pluosta_ant lygaus pavirsiaus, sulyginkite krastus ir 
patikrinkite, ar: 

- [sitikinkite, kad popieriuje nera [trukimu_, rauksliu_ ar ant jo nera dulkiu_, ar 
nesusiraukslej§ ir nesusilankst§ krastai. 

- [sitikinkite, kad visas popieriaus pluostas yra to paties tipo ir dydzio. 

3 [dekite popieriaus pluostaj [vesties dekla_spausdinamaja puse zemyn. Tada 
stumtelkite visa, pluosta^. Pastumkite visa_pluostajpriek[tol, kol jis sustos. 

Patarimas Jei naudojate popieriaus lapa.su tituliniu puslapiu, pirmiausia [dekite 
virsutinejo dal[spausdinamaja puse zemyn. Daugiau pagalbos apie 
pilno dydzio popieriaus ir popieriaus su antrastemis [dejima_, rasite 
diagramoje, isgraviruotoje ant [vesties deklo pagrindo. 




4 Paslinkite popieriaus plocio ir ilgio slankiklius [ vidu_ tol, kol jie sustos atsirem§ [ 
popieriaus pluosto krasta.. 
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6 Visai istraukite isvesties deklo ispletimaj kad butu_ galima surinkti visus baigtus 
kopijavimo, spausdinimo ar fakso aparato darbus. 




Viso dydzio paprasto popieriaus dejimas [ papildoma^ dekla^ 

HP 250 Sheet Plain Paper Tray (HP 250 lapu_ paprasto popieriaus deklas) yra 
kaip priedas siam gaminiui. Informacijos, kaip [deti popieriu_ [ s[ priedaj ieskokite 
kartu su priedu, esanciu instrukcijoje. 

[dekite 10x15 cm (4x6 coliuj fotopopieriq 

Galite [deti 10 x 15 cm fotopopieriu_ [ HP all-in-one [vesties dekla^arba [papildoma. 
dekla. [renginio kitoje puseje. (Japonijoje sis priedas vadinamas 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Hagaki Deklas su Automatiniu Dvipusio Spau 
. Kitur jis vadinamas 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP Automatinio Spausdinimo Pried? 
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Jei norite, kad butu. spausdinama kokybiskai, naudokite 10 x 15 cm fotopopieriu_ ir 
parinkite popieriaus rus[ ir dyd[ konkreciam spausdinimui ar kopijavimui. Issamesnes 
informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Patarimas Noredami isvengti popieriaus [trukimu_, susiraukslejimu_ ir vingiuotu_ar 

sulankstytu_ krastu_, laikykite popieriu_ vertikaliai sandariuose dekluose. Jei 
popierius laikomas netinkamai, jis gali susilankstyti del dideliu_ 
temperaturos svyravimu_ar dregmes, todel gali trikdyti sklandu_ HP all-in- 
one darba_. 

10 x 15 cm fotopopieriaus [dejimas [ pagrindinj [vesties dekla^ 

1 Nuimkite isvesties dekla_. 

2 Isimkite is [vesties deklo ten esant[ popieriu_. 

3 [dekite fotopopieriaus lapu_ pluosta. [ [vesties deklo desin§ pus^ trumpuoju krastu [ 
priek[ blizgancia puse zemyn. Pastumkite popieriaus pluosta. [ priek[, kol jis sustos. 
Jei jusu_ naudojamas fotopopierius yra perforuotas, [dekite popieriu_ taip, kad 
skylutes butu_ arciau jusu_. 

4 Paslinkite popieriaus plocio ir ilgio slankiklius [ vidu_ tol, kol jie sustos atsirem§ [ 
popieriaus pluosto krasta.. 

Neperkraukite [vesties deklo. [sitikinkite, kad fotopopieriaus pluostas telpa 
[vesties dekle ir nevirsija popieriaus plocio slankiklio virsaus. 




5 Padekite [ vieta. isvesties dekla_. 

10 x 15 cm fotopopieriaus [dejimas j papildomq [vesties dekla^ 
Siam gaminiui galite [sigyti 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP Automatinio Spausdinimo Pri< 
ir 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Hagaki Deklas su Automatiniu Dvipusio Sp 
Informacijos, kaip [deti popieriu_ [ siuos priedus, ieskokite kartu su jais platinamose 
instrukcijose. 

Atvirukq ar Hagaki atvirukq [dejimas 

Atvirutes arba Hagaki atvirutes gali buti [detos [pagrindin[ HP all-in-one, dekla_arba [ 
papildoma.deklajrenginio kitoje puseje. (Japonijoje sis priedas vadinamas 
Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Hagaki Deklas su Automatiniu Dvipusio Spaus< 
. Kitur jis vadinamas 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP Automatinio Spausdinimo Priedas 
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Pries spausdindami ar kopijuodami, nustatykite popieriaus tipajrdyd[, jei norite 
pasiekti geru_ rezultatq. Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP 
Image Zone zinyne. 

[deti atvirutes ar Hagaki atvirutes [ pagrindinj [vesties dekla^ 

1 Nuimkite isvesties dekla_. 

2 Isimkite is [vesties deklo ten esant[ popieriu_. 

3 [dekite korteliu_ pluosta. [ [vesties deklo desin§ pusq trumpuoju krastu [ priek[, 
spausdinimo puse zemyn. Stumkite korteliu_ pluosta. [ priek[, kol jis sustos. 

4 Paslinkite popieriaus plocio ir ilgio nustatiklius [ vidu_ tol, kol jie sustos atsirem§ [ 
atviruciu_ pluosto krasta_. 

Neperkraukite [vesties deklo. [sitikinkite, kad atviruku_ pluostas telpa [vesties dekle 
ir nevirsija popieriaus plocio slankiklio virsaus. 




5 Padekite [ vieta. isvesties dekla_. 

[deti atvirutes ar Hagaki atvirutes [ papildoma^ [vesties dekla^ 
Siam gaminiui galite [sigyti 

HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray (HP Automatinio Spausdinimo P 
ir 

Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory (Hagaki Deklas su Automatiniu Dvipusio £ 
Informacijos, kaip [deti popieriu_ [ siuos priedus, ieskokite kartu su jais platinamose 
instrukcijose. 

Vokq [dejimas 

[savo HP all-in-one popieriaus tiekimo dekla. galite [deti viena_ar daugiau vokq. 
Nenaudokite voku_su sa_sagelemis ar langais, pagamintu_ is blizgaus popieriaus ar 
puostu_ reljefiniais ornamentais. 

Pastaba Specifiniu_ paaiskinimu_, kaip sutvarkyti ant voku_ spausdinama. teksta_, 
ieskokite savo teksto redagavimo programmes [rangos zinynuose. 
Geriausiems rezultatams pasiekti rasydami adresa.ant voku_, naudokite 
etiketes. 

[deti vokus 

1 Nuimkite isvesties dekla_. 

2 Isimkite is [vesties deklo ten esant[ popieriu_. 

3 [dekite viena. ar kelis vokus [ [vesties deklo desin§ pus§ voku_ atlapais [ virsu_ ir [ 
kair§. Slinkite voku_ pluosta. [ priek[, kol jis sustos. 
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Patarimas Kaip [deti vokus, remkites diagrama, isgraviruota ant [vesties deklo 
pagrindo. 

4 Paslinkite popieriaus ilgio ir plocio slankiklius [ vidu_ tol, kol jie sustos atsirem§ [ 
voku_ pluosto krastq. 

Neperkraukite [vesties deklo. [sitikinkite, kad voku_ pluostas telpa [vesties dekle ir 
nevirsija popieriaus plocio slankiklio virsaus. 




5 Padekite [ vieta. isvesties dekla_. 

Kitq popirieriaus rusiq [dejimas 

Apacioje esanti lentele nurodo, kaip [deti konkrecias popieriaus rusis. Geriausiems 
rezultatams pasiekti patartina pritaikyti popieriaus nustatymus kaskart, kai 
pakeiciamas popieriaus tipas ar dydis. Daugiau informacijos apie popieriaus 
nustatymu_ keitimajeskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Pastaba Ne visus popieriaus dydzius ir rusis galima naudoti su visomis HP all-in-one 
funkcijomis. Kai kuriu_dydziu_ ir rusiu_ popierius gali buti naudojamas tik tada, 
kai spausdinimo darba. paleidziate pasinaudodami programos 
pateikiamame dialogo lange Print (Spausdinti). Jie netinka kopijuoti, siu_sti 
faksograma^ar spausdinti nuotraukas is atminties korteles arba 
skaitmeninio fotoaparato. Popierius, tinkamas tik spausdinimui naudojant 
taikoma_sias kompiuterio programas, aprasytas zemiau esancioje lenteleje. 



Popierius 


Patarimai 


HP popierius 


• HP Premium Paper (HP Premium popierius): suraskite pilka^ 
rodykl§ ant nespausdinamos lapo puses ir po to [dekite popieriu_ [ 
[vesties dekla_, rodykles nurodyta kryptimi. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (HP Premium Plius Inkjet 
Skaidre): [dekite plevel§ taip, kad skaidruoles balta juostele (su 
rodyklelemis ant HP prekinio zenklo) butu_ virsuje ir lystu_ [ [vesties 
dekla. pirmiausia. 

Pastaba HP all-in-one gali automatiskai neatpazinti skaidres, jei ji 
[deta netinkamai ar, jei naudojate ne HP skaidres. Kuo 
geresniems rezultatams pasiekti pries spausdindami ar 
kopijuodami ant skaidriu_, pakeiskite popieriaus tipo 
nustatymus. 

• HP Iron-On Transfers (HP Karsto Perkelimo Popierius): visiskai 
istiesinkite lapa. pries j[ naudodami; nedekite susuktu_ lapu_. 
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Popierius 



Patarimai 



(Noredami apsisaugoti nuo susisukimo, laikykite lapus hermetiskai 
uzdarose originaliose pakuotese tol, kol juos naudosite.) Suraskite 
melynajuostel§ nespausdinamoje popieriaus puseje ir 
neautomatiniu budu [dekite [ [vesties dekla_, melynaja juostele 
aukstyn. 

HP Matte Greeting Cards (HP Matines Atvirutes), HP Photo 
Greeting Cards (HP Fotografines Atvirutesi), arba HP Textured 
Greeting Cards (HP Teksturines Atvirutes): [dekite nedidel§ 
kruvel§ HP sveikinimo atviruciu_ popieriaus [ [vesties [rengin[, 
spausdinimo puse zemyn; kruvel§ stumkite tolyn, iki galo. 



Etiketes 

(tik spausdinimui is 
programmes [rangos) 



Visada naudokite laisku_ arba A4 formato etikeciu_ lapus, sukurtus HP 
inkjet spausdintuvams (tokius, kaip Avery inkjet etiketes), ir [sitikinkite, 
kad etiketes ne senesnes, nei dveju_ metq. 

1 Svelniai prapuskite etikeciu_ pluosta. ir [sitikinkite, kad nera sulipusiu_ 
puslapiu_. 

2 Padekite etikeciu_ pluostel[ ant standartinio popieriaus, esancio 
[vesties dekle, etikeciu_ puse [apacia_. Nedekite etikeciu_ lapu_ po 
viena_. 



Istisinis plakatinis 
popierius 

(tik spausdinimui is 
programines [rangos) 



Istisinis plakatinis popierius taip pat yra zinomas kaip kompiuterinis 
arba sulankstytas popierius. 

1 Nuimkite isvesties dekla_. 

2 Isimkite is [vesties deklo ten esant[ popieriu_. 

Pastaba Isvesties deklo atgal nedekite tol, HP all-in-one kol 
spaudinamas plakatas, kad plakatinis popierius 
nesusiplesytii. 

3 Patikrinkite, ar plakatinio popieriaus pluoste yra bent 5 lapai. 

Pastaba Jei naudojate ne HP plakatin[ popieriii, [sitikinkite, kad 
jis yra 20 svaru_. 

4 Atsargiai nupleskite perforuotu_ krastu_ juosteles nuo abieju_ 
popieriaus pluosto pusiujrjei reikia, islankstykite ir perlankstykite 
popieriii, noredami [sitikinti, kad lapai nera sukib§. 

5 Padekite popieriu_ [ [vesties dekla. taip, kad neprisegtas krastas 
buti[ pluosto virsuje. 

6 [dekite pirmaj[ krasta. [ [vesties dekla. tol, kol jis sustos, taip kaip 
parodyta apacioje. 
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Popieriaus strikciq isvengimas 

Noredami, kad popierius nestrigtii, laikykites sii[ nurodymuj 

• Noredami isvengti popieriaus susiraukslejimii, laikykite popierii[ horizontaliai, 
sandariuose dekluose. 

• Daznai isimkite isspausdintus popieriaus lapus is isvesties deklo. 

• Uztikrinkite, kad [ [vesties dekla. [detas popierius guli lygiai ir kad jo krastai nera 
sulenkti ar suplesyti. 

• Nemaisykite skirtingq popieriaus rusiq ir dydziu^ [vesties dekle; visas popieriaus 
pluostas [vesties dekle turi buti to paties dydzio ir rusies. 

• Labai glaustai prie popieriaus prislinkite popieriaus slankiklius [vesties dekle. 
[sitikinkite, kad popieriaus slankikliai nelanksto popieriaus, esancio [vesties dekle. 

• Negruskite popieriaus [vesties dekle per toli. 

• Naudokite HP all-in-one rekomenduojama. popieriaus rus[. Daugiau informacijos 
ieskokite Popieriaus spausdinimui ir kopijavimui parinkimas. 

• Original^ nepalikite ant stiklo. Jei originalus dedate [ automatin[ dokumentu 
tiektuva_, kai ant stiklo jau yra kitas originalas, originalai automatiniame 
dokumentu tiektuve gali uzstrigti. 

Daugiau informacijos apie [strigusio popieriaus pasalinima. ieskokite Trikciq, susijusi^ 
su popieriumi, diagnostika. 
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g Atminties korteles arba 

PictBridge kameros naudojimas 

[renginys HP all-in-one gali susisiekti su dauguma atminties korteliu_, naudojamu_ 
skaitmeniniu_ kameru_, taigi galite spausdinti, saugoti, naudoti ir skirstyti savo 
skaitmenines nuotraukas. Galite [deti atminties kortel§ [ HP all-in-one arba sujungti su 
savo kamera tiesiogiai leisdami HP all-in-one skaityti atminties korteles turin[, kortelei 
esant kameroje. 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie atminties korteliu_ar PictBridge kameros 
naudojima.su HP all-in-one. Perskaitykite s[skyriu_, jei norite suzinoti daugiau apie 
nuotrauku_ perkelima. [ kompiuter[, nuotrauku_ spausdinimo pasirinkciu_ nustatyma_, 
nuotrauku_ spausdinima^, nuotrauku_ perziurejima. ir dalinimasi nuotraukomis su seima 
bei draugais. 

Atminties korteles [dejimo plysiai ir kameros 
jungtis 

Jeigu jusu_skaitmenine kamera naudoja atminties kortel§ nuotraukoms saugoti, 
atminties kortel§ galite [deti [ HP all-in-one noredami spausdinti ar saugoti nuotraukas. 

Jus galite isspausdinti bandomaji lapa_, kuris gali buti keliu_ lapu_ ilgio, kuriuose 
rodomos atminties korteleje esanciu_ nuotrauku_ miniatiuros, ir spausdinti nuotraukas is 
atminties korteles, net jei HP all-in-one nera sujungtas su kompiuteriu. Taip pat galite 
sujungti skaitmenin§ kamera^ kuri palaiko PictBridge, su HP all-in-one naudodami 
kameros prievadajr spausdinti tiesiogiai is kameros. 

Jusu_ HP all-in-one gali nuskaityti tokias atminties korteles: CompactFlash (I, II), 
Memory Sticks, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, SmartMedia, irxD-Picture 
kortel§. 

Pastaba Jus galite nuskaityti dokumenta. ir nusiu_sti nuskaityta. vaizda. [ [deta. 

atminties kortel^. Daugiau informacijos ieskokite Nuskaitytu_ vaizdu_ 
siuntimas [atminties kortel§. 

HP all-in-one turi keturis iliustracijoje pavaizduotus atminties korteliu_ plysius ir 
korteles, tinkancias siems plysiams. 
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Plysiai yra sukonfiguruoti taip: 

• Virsutinis kairysis plysys: CompactFlash (I, II) 

• Virsutinis desinysis plysys: Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Apatinis kairysis plysys: SmartMedia, xD-Picture Card ([statoma [ virsutin[ desinjj[ 
plysi) 

• Apatinis desinysis plysys: Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory 
Stick Duo (su vartotojui pritaikytu keitikliu), Memory Stick Pro 

• Kameros jungtis (po atminties korteles plysiu): suderinama su bet kokia 
skaitmenine kamera, kuri turi USB rys[ ir palaiko technologija. PictBridge 



Pastaba Kameros jungtis palaiko tik tuos USB rys[ turincius skaitmeninius 

fotoaparatus, kurie palaiko PictBridge. Ji nepalaiko kitu_tipu_ USB [renginiq. 
Jei sujungsite USB [rengin[, kuris nera suderintas su skaitmenine kamera, 
su kameros jungtimi, spalvotos grafikos ekrane pasirodys klaidos 
pranesimas. Jei turite senesn§ HP skaitmenine kamera_, pabandykite 
naudoti USB kabel[, kur[gavote kartu su kamera. Sujunkite j[su USB 
jungtimi, esancia HP all-in-one galineje dalyje, o ne su kameros jungtimi, 
esancia netoli atminties korteliu_ plysiu_. 

Patarimas Pagal numatytaja, reiksm^ Windows XP sutvarkys 8 MB ar mazesn§ 
atminties kortel§ ir 64 MB arba didesn§, jei kortele yra FAT32 formato. 
Skaitmenines kameros ir kiti [renginiai, naudojantys FAT (FAT16 or 
FAT12) formata_, negali veikti su FAT32 formato kortelemis. Arba 
suformatuokite savo atminties kortel§ savo kameroje, arba pasirinkite 
FAT formato atminties korteles sutvarkyma. Windows XP sistemoje. 



Atminties korteles saugumo tinkle kontrole 

Jei HP all-in-one dirba tinkle, jis leidzia tinklo kompiuteriams pasiekti atminties 
korteles turin[. Kai naudojamas bevielis tinklo rysys, neturintis jjungto bevielio 
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sifravimo, bet kas, esantis jusu_ bevielio rysio zonoje ir zinantis jusu_ tinklo varda. ir 
HP all-in-one tinklo identifikacijos numer[, gali pasiekti jusu_ atminties korteles turin[, 
kol ji [deta [ HP all-in-one . 

Atminties korteliu_sauguma_galima padidinti sukuriant WEP (Wired Equivalent Privacy 
- kabelinio rysio saugumo atitikmens) rakta^arba WPA/PSK (Wi-Fi Protected Access/ 
Pre-Shared Key - Wi-Fi apsaugotos prieigos/bendro naudojimo raktaj ) bevieliniame 
tinkle arba HP all-in-one nustatant taip, kad jis niekada nesidalintu_ [deta atminties 
kortele su kitais tinklo kompiuteriais, prijungias bevieliu rysiu ar ne. Tai reiskia, kad kiti 
jusu_ tinklo kompiuteriai taip pat negales pasiekti atminties korteleje esanciu_failu_. 

Daugiau informacijos apie sifravimo naudojima_bevieliame tinkle ieskokite Tinklo 
vadove. 

Pastaba HP all-in-one [renginys niekada nesidalina skaitmenineje kameroje 

esancios atminties korteles turiniu, kai kamera sujungta su HP all-in-one 
naudojantis kameros prievadu.. 

Paspauskite Nustatymas. 
Spauskite 8, po to spauskite 3. 

Atveriamas Network menu (Tinklo meniu) ir pasirenkama komanda Advanced 
Setup (Papildomas nustatymas). 

Spauskite 3 noredami pasirinkti Memory Card Security (Atminties korteles 
saugumas). 

Paspauskite numer[ salia pageidaujamo apsaugos pasirinkimo: 

- 1. Share Files (Failq paskirsta) 

- 2. Do Not Share Files (Nevykdyti failq paskirstos) 

Skaitmeniniq vaizdq perkelimas [ kompiuter} 

Nufotografave su skaitmenine kamera, nuotraukas galite iskart isspausdinti arba 
issaugoti kompiuteryje. Noredami issaugoti jas kompiuteryje, turite isimti atminties 
kortel§ is kameros ir [deti ja_[atitinkama_ atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

Pastaba Su HP all-in-one vienu metu galite naudoti tik viena. atminties kortel§. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Kai atminties kortele [deta teisingai, busenos lempute, esanti salia atminties 
korteles plysio, pradeda mirkseti. Reading photos. ..(Nuotraukos skaitomos) 
pasirodo spalvotame grafiniame ekrane. Busenos lempute salia atminties 
korteles plysio susisiekimo su kortele metu mirksi zaliai. 

Jei blogai [dejote atminties kortele^ busenos lempute, esanti salia atminties 
korteles plysio, mirksi geltonai ir spalvotame grafiniame ekrane pasirodo klaidos 
pranesimas Card is in backwards (Kortele [deta atvirksciai) arba Card is not 
fully inserted (Kortele [kista ne iki galo). 

APerspejimas Niekada nemeginkite isimti atminties korteles bandymo su 
ja susisiekti metu. Taip galite sugadinti failus ar kortele^ Saugiai kortel§ 
galite isimti tik tada, kai bukles lempute salia atminties korteles plysiu_ 
nemirksi. 

2 Jei atminties korteleje yra nuotrauku_failu_, jie niekada nebus persiu_sti anksciau 
nei dialogo langas jusu_ kompiuteryje paklaus, ar norite issaugoti nuotraukas savo 
kompiuteryje. 
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Jei HP all-in-one nepajugtas jtinkla^, nuotraukos srityje spauskite Meniu, kad 
pasirodytii Photo Menu (Nuotraukq meniu), spauskite3, kad pasirinktumete 
Transfer to computer (Perkelti j kompiuterj) irtada rodomame sarase 
pasirinkite savo kompiuter[. Grjzkite prie savo kompiuterio ir sekite ekrane 
atsiradusiais raginimais. 
Spustelekite pasirinkt[ noredami issaugoti. 

Jis kompiuteryje issaugo visas naujas nuotraukas is jusq atminties korteles. 
Windows sistemai: kaip numatyta, failai saugomi menesio ir meti[aplankuose 
pagal tai, kada buvo nufotografuotos nuotraukos. Aplankai sukuriami C: 
\Documents and Settings\username\My Documents\My Pictures (C: 
\Dokumentai ir nustatymaiWartotojo vardas\Mano dokumentai\Mano 
nuotraukos) aplanke Windows XP and Windows 2000. 

Macintosh vartotojams: kaip numatyta, failai saugomi kompiuteryje Hard Drive: 
Documents:HP All-in-One Data:Photos (Kietasis diskas:Dokumentai:HP All- 
in-One duomenys:Nuotraukos) aplanke (OS 9) arba Hard Drive:Users:User 
Name:Pictures:HP Photos (Kietasis diskas:Dokumentai:HP All-in-One 
duomenys:Nuotraukos) aplanke (OS X). 

Patarimas Taip pat galite naudotis valdymo pultu, jei norite persiusti atminties 
korteles failus [ prijungta. kompiuter[ Nuotraukos srityje spauskite 
Meniu irtada spauskite 3, kad pasirinktumete Transfer to computer 
(Perkelti j kompiuterj). Sekite komandas savo kompiuteryje. Be to, 
atminties kortele atrodo kaip jusq kompiuteryje esantis diskas. Jus 
galite perkelti nuotraukas is atminties korteles tiesiai [ darbalauk[. 

Kai HP all-in-one pabaigia nuskaityti atminties kortel§, salia atminties korteles 
plysiii esanti busenos lempute pradeda degti nemirksedama. Pirmoji atminties 
korteleje esanti nuotrauka rodoma spalvotos grafikos ekrane. 
Noredami narsyti nuotraukas atminties korteleje, paspauskite -4 arDa ►, kad 
galetumete judeti [ priek[ arba atgal po viena. nuotrauka_. Paspauskite ir laikykite -4 
arba ► noredami greitai narsyti nuotraukas [ priek[ ar atgal. 



Nuotraukq spausdinimas is bandomojo lapo 

Bandomasis lapas yra paprastas ir patogus kompiuterio nereikalaujantis budas 
nuotraukas atrinkti ir spausdinti tiesiai is jusi[ atminties korteles. Atrankinis lapas, kuris 
gali buti keleto puslapii[ ilgio, parodo atminties korleleje laikomi[ nuotrauki[ 
miniatiuras. Failo pavadinimas, indekso numeris ir data matoma po kiekviena 
miniatiura. Bandomieji lapai yra greitas budas sukurti jusi^ skaitmeniniq nuotraukii 
spausdintin[ kataloga^. Noredami spausdinti nuotraukas naudodami bandomaji lapa_, 
jus turite isspausdinti bandomaji l a P3.> sukomplektuoti j[ ir nuskaityti. 
Spausdinimas is bandomojo lapo yra atliekamas trimis etapais: spausdinamas 
bandomasis lapas, tada jis sukomplektuojamas ir nuskaitomas. Siame skyriuje 
pateikiama issami informacija apie visus tris etapus. 

Patarimas Jus galite pagerinti nuotrauku, spausdinami[ naudojantis HP all-in-one, 
kokyb§ nusipirkdami nuotrauki[ar pilki[ nuotrauku spausdinimo kaset§. 
Turedami [diegtas trispalv^ spausdinimo kaset§ ir nuotrauki[ spausdinimo 
kaset^, jus turesite sesiq spalvq sistema^, pagerinancia^spalvotLi 
nuotraukq kokyb^. Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo kaset^ ir 
pilkq nuotraukq spasudinimo kaset^, turite pilna_pilkntoniiskal§, kas 



Vartotojo vadovas 



45 



Skyrius 6 



uztikrina auksta. nespalvotu_ nuotrauku_ kokyb§. Issamesnes informacijos, 
kaip [sigyti nuotrauku_ spausdinimo kaset§, ieskokite skyriuje Fotografines 
kokybes spaudinimo kasetes naudojimas. Issamesnes informacijos apie 
pilka. fotografines kokybes spausdinimo kaset§ ieskokite Pilkosios 
fotografines kokybes spausdinimo kasetes naudojimas. 

Bandomojo lapo spausdinimas 

Pirmasis zingsnis naudojant bandomaji lapa_yra jo spausdinimas is HP all-in-one. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Bandomasis lapas, tada paspauskite 1. 
Atidaromas Proof Sheet Menu (Bandomojo lapo meniu), parenkama Print 
Proof Sheet (Spausdinti bandomaji lapaj. 

Pastaba Atsizvelgiant [ tai, kiek nuotrauku_ yra atminties korteleje, laikas, per kur[ 
atspausdinamas bandomasis lapas, gali labai skirtis. 

3 Jei korteleje yra daugiau nei 20 nuotrauku_, atidaromas Select Photos Menu 
(Zymeti nuotraukas meniu). Paspauskite numer[salia komandos, kuria^norite 
pasirinkti: 

- 1. All (Visas) 

- 2. Last 20 (20 paskutiniujuj 

- 3. Custom Range (Vartotojo nurodytosios) 

Pastaba Naudokite bandomojo lapo indeksu_ numerius pasirinkdami nuotraukas, 
patenkancias [ pasirenkamu_ reiksmiu_ lauka_. Sis numeris gali skirtis nuo 
skaitmenines kameros nuotraukai priskirto numerio. Jei jus pridedate 
ar trinate nuotraukas is atminties korteles, perspausdinkite ir bandomaji 
lapa_, kad matytumete tikslius indeksu_ numerius. 

4 Jei jus pasirenkate Custom Range (Vartotojo nurodytosios), [veskite indekso 
numer[ pirmai ir paskutinei nuotraukoms, kurias norite spausdinti. 

Pastaba Jus galite istrinti indeksu_ numerius paspausdami ^. 

Bandomojo lapo uzpildymas 

Kai atspausdinate bandomaji l a P3> galite pasirinkti nuotraukas, kurias noresite 
spausdinti. 

Pastaba Jus galite naudoti nuotrauku_ spausdinimo kaset^ siekdami auksciausios 
kokybes. Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo kaset^ ir nuotrauku_ 
spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu_ spalvu_ sistema_. Daugiau 
informacijos ieskokite Fotografines kokybes spaudinimo kasetes naudojimas. 
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Pasirinkite nuotraukas spausdinti: naudodamiesi tamsiu parkeriu ar piestuku 
uzpildykite apskritimus, esancius bandomajame lape po miniatiuromis. 
Pasirinkite viena, isdestymo stiliu_ uzpildydami apskritimus, esancius 
bandomajame lape (2 zingsnis). 




Pastaba Jei jums reikia daugiau kontroles, susijusios su spausdinimo 

pasirinktimis, negu suteikia bandomasis lapas, galite spausdinti 
nuotraukas tiesiai is valdymo pulto. Daugiau informacijos ieskokite 
Nuotraukiispausdinimas tiesiogiai is atminties korteles. 

Padekite bandomaji lapa. reikiama puse zemyn stiklo priekiniame desiniajame 
kampe. [sitikinkite, kad bandomojo lapo puses liecia desinjj[ ir priekin[ [renginio 
krastus. Uzdarykite dangt[. 
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Bandomojo lapo nuskaitymas 

Paskutinis zingsnis naudojant bandomaji lapa. yra jusu_ uzpildyto ir ant stiklo padeto 
lapo nuskaitymas. 

Patarimas [sitikinkite, kad HP all-in-one stiklas yra visiskai svarus, nes priesingu 
atveju bandomasis lapas gali buti netinkamai nuskaitytas. Daugiau 
informacijos ieskokite Stiklo valymas. 

1 [sitikinkite, kad [ tiekimo dekla. [dejote fotopopieriaus. [sitikinkite, kad nuskaitant 
bandomaji lapa^plysyje [deta ta pati atminties kortele, kaip ir spausdinant 
bandomaji ' a P^- 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Bandomasis lapas, tada paspauskite 2. 
Atidaromas Proof Sheet Menu (Bandomojo lapo meniu), parenkama Scan 
Proof Sheet (Nuskaityti bandomaji ' a P3) - 

[renginys HP all-in-one nuskaito bandomaji lapajr spausdina jusu_ pasirinktas 
nuotraukas. 



Nuotraukq spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

Is valdymo pulto galite kontroliuoti, kaip HP all-in-one spausdina nuotraukas, taip pat 
ir popieriaus tipa^bei dyd[, isdestymajr kitus parametrus. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: nuotrauku_ spausdinimo pasirinkciu_ 
nustatymas, spausdinimo pasirinkciu_ keitimas ir nauju_ nuotrauku_ spausdinimo 
numatytuju_ pasirinkciu_ nustatymas. 

Jus galite naudoti ir nustatyti spausdinimo pasirinktis is Photo Menu (Nuotraukos 
Meniu), kuri galite atidaryti naudodami valdymo pulta_. 

Patarimas Nuotrauku_ spausdinimo pasirinktims nustatyti dar galite naudoti 

HP Image Zone programing iranga_. Issamesnes informacijos rasite 
HP Image Zone zinyne. 

Naudokite spausdinimo pasirinkciq meniu nuotraukoms nustatyti 

Print Options (Spausdinimo pasirinkciuj meniu suteikia jums galimybe naudoti 
daugyb^ nustatymu_, kurie lemia skaitmenines nuotraukos spausdinimo kokyb§ ir 
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leidzia pasirinkti kopijn skaiciq, popieriaus tipajrt.t. Numatytieji parametrai irdydziai 
skiriasi atsizvelgiant [ sal[/regiona.. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. HP all-in-one plys[. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Meniu. 
Atidaromas Photo Menu (Nuotraukos meniu). 

3 Paspauskite 1, kad atidarytumete Print Options (Spausdinimo pasirinkciuj 
meniu, tada paspauskite nustatymo, kur[norite keisti, numer[. 



Nustatymas 


Aprasas 


1. Number of Copies 
(Kopijq skaicius) 


Leidzia nustatyti norima_spausdinti kopiju. skaiciq. 


2. Image Size 
(Vaizdo dydis) 


Leidzia nustatyti spausdinamo vaizdo dyd[. Dauguma 
pasirinkimu.turi paaiskinimus, betdu is ju. reiketu. 
paaiskinti: Fill Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj) ir 
Fit to Page (Talpinti [ puslapj). 

Nustacius Fill Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj), 
vaizdas gali uzpildyti visa_spaudinio popieriaus lapa_. 
Jei [tiekimo dekla. [dejote fotopopierin, aplink 
nuotrauka. balto krastelio nebus. Vaizdas gali buti 
iskarpytas. Nustacius Fit to Page (Talpinti [ puslapj), 
vaizdas padengia visa. puslap[ islaikydamas originalias 
proporcijas be iskarpymq. Vaizdas su baltu remu yra 
lapo centre. 


3. Tray Select 
(Deklo pasirinkimas) 


Leidzia jums pasirinkti [traukties dekla. (priekin[ ar 
galin[), kur[ turetu. naudoti HP all-in-one. Sis 
nustatymas galimas tik tuo atveju, jei galinis deklas 
aptinkamas jjungiant HP all-in-one. 


4. Paper Size 
(Popieriaus dydis) 


Leidzia pasirinkti dabartinio spausdinamo popieriaus 
dyd[. Automatic (Automatinis) nustato didel[ (laisko 
ar A4 formato) ir maza. 1 0 x 1 5 cm popieriaus dyd[, 
kuris [vairiose salyse/regionuose skiriasi. Kai ir Paper 
Size (Popieriaus dydis), ir Paper Type (Popieriaus 
rusis) yra nustatyti Automatic (Automatinis), HP all- 
in-one pasirenka tinkamiausia. spausdinimo pasirinkti 
atliekamam spausdinimo darbui. Kitas Paper Size 
(Popieriaus dydis) nustatymas suteikia galimyb§ 
nepaisyti automatinin nustatymu.. 


5. Paper Type 
(Popieriaus rusis) 


Leidzia pasirinkti atliekamo spausdinimo popieriaus 
rus[. Automatic (Automatinis) nustatymas leidzia 
HP all-in-one aptikti ir nustatyti popieriaus rus[ 
automatiskai. Kai ir Paper Size (Popieriaus dydis), ir 
Paper Type (Popieriaus rusis) yra nustatyti 
Automatic (Automatinis), HP all-in-one pasirenka 
tinkamiausia. spausdinimo pasirinkti atliekamam 
spausdinimo darbui. Kitas Paper Size (Popieriaus 
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Nustatymas 


Aprasas 




dydis) nustatymas suteikia galimyb§ nepaisyti 
automatinin nustatymii. 


6. Layout Style 
(Isdestymo stilius) 


Leidzia pasirinkti viena_ is trijudabartinio spausdinimo 
isdestymo stiliu.. 

Pasirinkus isdestyma^ Paper Saver (Popieriaus 
taupymas) sutalpinama, kiek [manoma daugiau 
nuotrauku lape, sukiojant ir karpant nuotraukas, jei tai 
butina. 

Album (Albumo) isdestymai islaiko originalia, 
nuotrauku padet[. Album (Albumas) remiasi lapo, o 
ne pacin nuotraukq isdestymu. Gali nezymiai nukarpyti. 


7. Smart Focus 
(Intelektualusis 
zidinys) 


Leidzia jjungti arba isjungti automatin[skaitmenin[ 
nuotrauku paryskinima^. Smart Focus (Intelektualusis 
zidinys) paveikia tik spausdintas nuotraukas. Jis 
nekeicia nuotraukos isvaizdos spalvotame grafikos 
ekrane ar paties vaizdo failo atminties korteleje. Smart 
Focus yra numatytai jjungtas. 


8. Digital Flash 

(Skaitmenine 

blykste) 


Leidzia tamsesnems nuotraukoms atrodyti 
sviesesnems. Digital Flash (Skaitmenine blykste) 
paveikia tik spausdintas nuotraukas. Jis nekeicia 
nuotraukos isvaizdos spalvotame grafikos ekrane ar 
paties vaizdo failo atminties korteleje. Digital Flash 
(Skaitmenine Blykste) yra numatytai isungta. 


9. Set New Defaults 
(Naujq numatytujq 
parametria 
nustatymas) 


Leidzia jums issaugoti esamus Print Options 
(Spausdinimo pasirinktys) nustatymus kaip 
numatytuosius. 



Spausdinimo pasirinkciq pakeitimas 

Jus keiciate kiekviena_ meniu Print Options (Spausdinimo pasirinktys) nustatyma^ 
tokiu pat budu. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Meniu, 1, tada paspauskite skaicin, esant[ prie 
norimos keisti pasirinkties. Jus galite narsyti po meniu Print Options 
(Spausdinimo pasirinktys) spaudydami ▼ valdymo pulte, kad galetumete 
perziureti visas pasirinktis. 

Pazymeta pasirinktis yra isryskinama ir jos numatytoji reiksme (jei tokia yra) 
parodoma meniu apacioje, spalvotos grafikos ekrano apacioje. 

2 Pakeiskite nustatyma_ir paspauskite OK (Gerai). 

Pastaba Nuotraukos srityje paspauskite Meniu vel, kad iseitumete is Print 

Options (Spausdinimo pasirinkciuj meniu irgr[ztumete [nuotrauku. 
ekrana_. 

Informacijos apie tai, kaip nustatyti numatyta_sias nuotrauki[ spausdinimo pasirinktis, 
ieskokite Naujn nuotraukos spausdinimo pasirinkcin nustatymas. 
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Naujq nuotraukos spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

Nuotraukos spausdinimo pasirinkciu_ numatyta_sias reiksmes galite pakeisti naudodami 
valdymo pulta_. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Meniu, tada paspauskite 1. 
Atsiranda Print Options (Spausdinimo pasirinkciq) meniu. 

2 Pakeiskite pasirinktis, jei reikia. 

Print Options (Spausdinimo pasirinkciq) meniu dar karta. pasirodo ekrane, kai 
patvirtinate is naujo nustatytas pasirinktis. 

3 Paspauskite 9, kai rodomos Print Options (Spausdinimo pasirintys) irtada OK 
(Gerai), kai busite paraginti nustatyti naujus numatytuosius parametrus. 

Visi dabartiniai nustatymai tampa naujomis numatytosiomis reiksmemis. 

Redagavimo funkcijq naudojimas 

[renginys HP all-in-one siulo keleta_pagrindiniu_ redagavimo valdikliu_, kuriuos galima 
pritaikyti spalvotos grafikos ekrane rodomam vaizdui. Prie siu_ valdikliu_ priskiriamas 
sviesumo nustatymas, specialus spalvu_ efektai ir kt. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: vaizdu_ HP all-in-one [renginyje 
redgavimas, irfunkciju_ Didinimas arba Pasukti naudojimas. 

Nuotraukos redagavimas is valdymo pulto 

Ziurimai nuotraukai galite pritaikyti s[ redagavimo valdyma_. Redagavimas taikomas tik 
spausdinant ir perziurint; pacioje nuotraukoje jis neissaugomas. 

1 Nuotraukos srityje paspauskite Meniu, tada paspauskite 2. 
Atsiranda Edit (Redaguoti) meniu langas. 

2 Pasirinkite redagavimo funkcija. paspausdami atitinkama. skaiciq. 



Redagavimo 
pasirinktis 


Tikslas 


1. Photo Brightness 

(Nuotraukos 

ryskumas) 


Leidzia padaryti rodoma.vaizda.sviesesn[artamsesn[. 
Paspauskite ^ noredami vaizda.patamsinti. 
Paspauskite ► noredami j[ pasviesinti. 


2. Color Effect 
(Spalvos efektas) 


Parodo speciality efektu_, kuriuos galite pritaikyti 
vaizdui, meniu. No Effect (Jokio efekto) palieka 
vaizda_nepakitus[. Sepia (Tamsiai rusvas) pritaiko 
ruda_tona_, naudojama_nuotraukose nuo 1900 rnetq. 
Antique (Senoviska) yra panasi [Sepia (Tamsiai 
rudaj, tik naudojamos blankios spalvos, kad vaizdas 
atrodytujyg piestas ranka. Black & White 
(Nespalvotas) pakeicia spalvas nuotraukoje juodais, 
baltasi ir pilkais atspalviais. 


3. Frame (Remelis) 


Leidzia vaizdui pritaikyti remel[ ir jo spalva_. 


4. Redeye (Raudonq 
akiq efektas) 


Leidzia panaikinti raudonu_akiu_efekta.nuotraukose. 
On ((jungta) suaktyvina raudonu_ akiu_ salinimo 
funkcijg.. Off (Isjungta) isjungia raudonu_ akiu_ efekto 
salinimo funkcija. Numatytoji reiksme yra Off (Isjungta). 
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Didinimo ar Pasukimo funkcijq naudojimas 

Galite padidinti ar sumazinti nuotraukos vaizda^ j[ pasukti pries spausdindami. 
Padidinimo ir pasukimo nustatymai yra taikomi tik einamajam spausdinimui. 
Nustatymai nuotraukose neissaugomi. 

Kaip naudoti didinimo ypatyb? 

1 Rodo nuotrauka_spalvotos grafikos ekrane. 

2 Spauskite Didinti - noredami didinti arba Didinti + noredami sumazinti ziurima. 
nuotrauka_. Naudokite rodykliu_ mygtukus vaikscioti po nuotraukos plotajr ziureti 
apytiksl§ spausdinamos nuotraukos vieta_. 

3 Jei norite spausdinti nuotraukas, paspauskite Spausdinti nuotraukas. 

4 Spauskite Atsaukti, kad iseitumete is Didinimo funkcijos ir grazintumete 
nuotraukajjos pradin§ bukl§. 

Funkcijos Pasukti naudojimas 

1 Rodo nuotrauka^spalvotos grafikos ekrane. 

2 Spauskite Pasukti, noredami pasukti nuotrauka.90 laipsniu_kampu pagal 
laikrodzio rodykl§. 

3 Jei norite spausdinti nuotraukas, paspauskite Spausdinti nuotraukas. 

4 Spauskite Pasukti, kol nuotrauka sugr[zta [savo pradin§ bukl§. 

Nuotraukq spausdinimas tiesiogiai is atminties 
korteles 

[savo HP all-in-one galite [deti atminties kortel^ ir naudotis valdymo pultu 
nuotraukoms spausdinti. Daugiau informacijos, kaip spausdinti nuotraukas naudojant 
HP all-in-one is PictBridge suderintos kameros, ieskokite Nuotrauku_ spausdinimas is 
skaitmenines kameros, suderintos su PictBridge. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: atskiru_ nuotrauku_ spausdinimas, 
nuotrauku_ be remeliu_ kurimas ir nuotrauku_ parinkimo atsaukimas. 

Pastaba Kai spausdinate nuotraukas, turite pasirinkti tinkamas popieriaus tipo ir 
nuotraukos savybes. Daugiau informacijos ieskokite Nuotrauku_ 
spausdinimo pasirinkciu_ nustatymas. Jus galite naudoti nuotrauku_ 
spausdinimo kaset§ auksciausiai spausdinimo kokybei pasiekti. Daugiau 
informacijos ieskokite Fotografines kokybes spaudinimo kasetes naudojimas. 

Jus galite padaryti daugiau, jei naudosite HP Image Zone programing [ranga_. Si 
programme [ranga leidzia jums naudoti nuotraukas lipdukams, plakatams ir kt. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Atskirq nuotraukq spausdinimas 

Galite spausdinti nuotraukas tiesiai is valdymo pulto nenaudodami bandomojo lapo. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiu_ esanti busenos lempute. 

2 Parodykite nuotrauka. spalvotos grafikos ekrane ir paspauskite OK (Gerai), kad 
pasirintumete spausdinti. Pasirinkta nuotrauka turi buti pazymeta. Naudokite 4 
arba ► narsyti nuotraukose [ priek[ ir atgal po viena.nuotrauka_. Paspauskite ir 
palaikykite 4 arDa ►, jei norite greitai keisti rodomas nuotraukas. 
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Pastaba Jus galite pasirinkti norimas spausdinti nuotraukas ir [vesdami ju_ 
indeksu_ numerius. Paspauskite klavisa. (#), kad nurodytumete 
intervalaj 21-30. [ved§ nuotrauku_ indeksu_ numerius paspauskite OK 
(Gerai). Jei nezinote nuotraukos indekso numerio, pries pasirinkdami 
atskiras nuotraukas spausdinti atspausdinkite bandomaji lapa_. 

3 Nuotraukos srityje spauskite Meniu, kad pasirodytu_ Photo Menu (Nuotraukos 
meniu) irtada keiskite nuotraukos spausdinimo pasirinktis, kaip pageidaujate. 
Spausdinimo pasirinkciu_ nustatymai gryzta [ savo nustatytas reiksmes baigus 
spausdinti. 

4 Nuotraukos srityje paspauskite Spausdinti nuotraukas, jei norite spausdinti 
pasirinktas nuotraukas. 

Neturinciq remeliq spausdiniq kurimas 

Isskirtine jusu_ HP all-in-one savybe, kad jis gali pervesti atminties korteleje esancias 
nuotraukas [ remeliu_ neturincius spaudinius. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiu_ esanti busenos lempute. 

2 Parodykite nuotrauka_spalvotos grafikos ekrane ir paspauskite OK (Gerai), kad 
pasirintumete spausdinti. Pasirinkta nuotrauka turi buti pazymeta. Naudokite 4 
arba ► narsyti nuotraukose [ priek[ ir atgal po viena.nuotrauka_. Paspauskite ir 
palaikykite -4 arba ►, jei norite greitai keisti rodomas nuotraukas. 

Pastaba Jus galite pasirinkti norimas spausdinti nuotraukas ir [vesdami ju_ 
indeksu_ numerius. Paspauskite klavisa. (#), kad nurodytumete 
intervalaj 21-30. Paspauskite OK (Gerai) [ved§ nuotrauku_ indeksu_ 
numerius. 

3 [dekite 4x6 coliu_fotopopieriu_spausdinamuoju pavirsiumi zemyn desiniajame 
tolimajame [vesties deklo kampe ir nustatykite slankiklius. 

Patarimas Jei jusu_ naudojamas fotopopierius yra perforuotas, [dekite popieriu_ 
taip, kad skylutes butu_arciau jusu_. 

4 Nuotraukos srityje paspauskite Spausdinti nuotraukas, jei pasirinktas 
nuotraukas norite spausdinti be remeliq. 

Nuotraukos pasirinkimo atsisakymas 

Jus galite pasalinti nuotrauku_ zymejimajs valdymo pulto. 
"* Atlikite viena. is siu_ veiksmu_: 

- paspauskite OK (Gerai) noredami panaikinti siuo metu rodomu_ nuotrauku_ 
zymejima_. 

- Paspauskite Atsaukti, kad panaikintumete all (visq) nuotrauku_zymejima_ir 
gr[ztumete [ laukimo busenos ekrana_. 
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Nuotraukq spausdinimas is skaitmenines kameros, 
suderintos su PictBridge 

[renginys HP all-in-one suderintas su PictBridge standartu, kuris leidzia jums prijungti 
bet kuria su PictBridge suderinta.kamera.su kameros prievadu irspausdinti JPEG 
nuotraukas, laikomas kameros atminties korteleje. 

1 Patikrinkite, ar HP all-in-one [jungtas ir ar pabaigtas inicijavimo procesas. 

2 Sujunkite savo skaitmenin§ kamera.su kameros prievadu, esanciu jusu. HP all-in- 
one priekyje, naudodamiesi USB kabeliu, pateiktu su jusu. kamera. 

3 (junkite kamera. ir [sitikinkite, kad ji dirba PictBridge rezimu. 

Pastaba Kai kamera yra tinkamai prijungta, sviecia busenos lempute prie atminties 
korteles plysio. Spausdinant is kameros, busenos lempute mirksi zaliai. 

Jei kamera nera suderinta su PictBridge arba neveikia PictBridge rezimu, 
busenos lempute mirksi geltonai ir kompiuterio ekrane pasirodo klaidos 
pranesimas (jei [diegta HP all-in-one programme [ranga). Atjunkite kamera., 
isspreskite kameros problema. ir vel sujunkite. Daugiau informacijos apie 
PictBridge kameros jungties triktis ieskokite ekrane rodomame 
Troubleshooting (Trikciq diagnostikos) zinyne, kur[ gavote kartu su 
HP Image Zone programine [ranga. 

Teisingai sujung§ savo kamera.su HP all-in-one, galite spausdinti nuotraukas. 
[sitikinkite, kad [deto [ HP all-in-one popieriaus dydis atitinka jusu. kameros nustatyma.. 
Jei kameroje paliktas numatytasis popieriaus dydzio nustatymas, HP all-in-one 
naudoja [popieriaus dekla.[deta.popieriu_. Naudokites savo kameros vartotojo vadovu, 
jei ieskote detalesnes informacijos apie spausdinimajs kameros. 

Patarimas Net jei jusu. kamera yra toks HP modelis, kuris nepalaiko PictBridge, jus 
vis tiek galite spausdinti tiesiai [ HP all-in-one. Sujunkite kamera.su USB 
jungtimi, esancia HP all-in-one galineje dalyje, o ne su kameros jungtimi. 
Sis dirba tik su HP skaitmeninemis kameromis. 

Esamos nuotraukos spausdinimas 

Galite naudotis Spausdinti nuotraukas mygtuku, kai norite spausdinti spalvotame 
grafikos ekrane rodoma. nuotrauka.. 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

2 Suraskite nuotrauka., kuria. norite spausdinti. 

3 Nuotraukos srityje paspauskite Print Photos (Spausdinti nuotraukas), jei norite 
spausdinti nuotraukas su esamais nustatymais. 

DPOF failo spausdinimas 

Digital Print Order Format (DPOF, skaitmeninis spausdinimo tvarkos formatas)yra 
standartizuotas failas, kur[gali sukurti kai kurios skaitmenines kameros. Kameros 
atrinktos nuotraukos yra nuotraukos, kurias spausdinti atrinkote naudodamiesi savo 
kamera. Kai jus parenkate nuotraukas naudodamiesi kamera, kamera sukuria DPOF 
faila., kuris nurodo spausdinti parinktas nuotraukas. Jusu. HP all-in-one gali skaityti 
DPOF faila. is atminties korteles, taigi jums nereikia ju_ dar karta, zymeti, jei norite 
nuotraukas spausdinti. 
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Pastaba Ne visos skaitmenines kameros leidzia jums pazymeti spausdintinas 
nuotraukas. Perskaitykite savo skaitmenines kameros dokumentacija. 
noredami suzinoti, ar ji palaiko DPOF. Jusu_ HP all-in-one suderintas su 
DPOF 1.1 failu_formatu. 

Kai jus spausdinate kamera atrinktas nuotraukas, HP all-in-one spausdinimo 
pasirinktys netaikomos; DPOF faile esantys nuotraukos isdestymo ir kopiju_ skaiciaus 
nustatymai nepaisojusu_HP all-in-one nustatymq. 

DPOF failas laikomas jusu_ skaitmenines kameros atminties korteleje ir pateikia tokia. 
informacijaj 

• Kuria_nuotrauka_ spausdinti 

• Kiekvienos spausdinamos nuotraukos kopiju_ skaicius 

• Nuotraukai pritaikytas pasukimas 

• Nuotraukai pritaikytas iskarpymas 

• lndeksu_ spausdinimas (pasirinktos nuotraukos miniatiuros) 
Spausdinti kamera parinktas nuotraukas 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. Jei joje 
yra DPOF pazymetos nuotraukos, spalvotame grafiniame ekrane atsiranda 
pranesimas Print DPOF Photos (Spausdinti DPOF nuotraukas). 

2 Atlikite viena. is siu_ veiksmu_: 

- Paspauskite 1 noredami spausdinti visas DPOF pazymetas nuotraukas 
atminties korteleje. 

- Paspauskite 2 noredami isvengti DPOF spausdinimo. 

Nuotraukq demonstravimo funkcijos naudojimas 

Jus galite naudoti Slide Show (Nuotraukq demonstravimas) pasirinkt[, esancia. 
Photo Menu (Nuotraukos meniu), noredami perziureti visas atminties korteleje 
esancias nuotraukas kaip nuotrauku_demonstracija^. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: nuotrauku_ perziurejimas ir 
spausdinimas naudojant nuotrauku_ demonstracija_ir nuotrauku_ demonstracijos greicio 
keitimas. 

Nuotraukq demonstracijos perziura ar spausdinimas 

Jus galite perziureti ar spausdinti nuotraukas, rodomas nuotrauku_ demonstracijoje, 
naudodamiesi HP all-in-one. 

Perziureti nuotraukq demonstracija^ 

1 [dekite atminties kortel^ [ atitinkama. atminties korteles plys[ HP all-in-one. 
Uzsidega salia atminties korteles plysiu_ esanti busenos lempute. 

2 Nuotraukos srityje paspauskite Meniu, jei norite, kad butu_ rodomas Photo Menu 
(Nuotraukq meniu). 

3 Paspauskite 4 noredami pradeti nuotrauku_ demonstravima_. 

4 Paspauskite Atsaukti noredami nutraukti nuotrauku_ demonstravima_. 

Kaip spausdinti demonstruojama^ nuotrauka^ 

1 Kai nuotrauka, kuria. norite spausdinti, pasirodo spalvotame grafiniame ekrane, 
paspauskite Atsaukti, kad sustabdytumete perziura^. 
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2 Nuotraukos srityje paspauskite Spausdinti nuotraukas, jei norite spausdinti 
nuotraukas su esamais nustatymais. 

Nuotraukq paskirsta naudojant HP Instant 
Share 

HP all-in-one ir jo programme [ranga padeda dalintis nuotraukomis su draugais ir 
seima naudojant technology, vadinama^HP Instant Share. HP Instant Share galite 
naudoti: 

• Nuotraukoms siusti draugams ar giminems naudojantis el. pastu. 

• Sukurti internetinius albumus 

• Uzsisakyti spausdintas nuotraukas Internetu. 

Pastaba Ne visose salyse/regionuose galima internete uzsisakyti spausdintas 
nuotraukas. 

Pastaba Jei HP Instant Share naudojate tinkle, HP Instant Share negalesite naudoti 
[renginyje, prijungtame USB kabeliu. 

Nuotraukq dalinimasis is atminties korteles su draugais ir giminaiciais 
(USB rysys) 

HP all-in-one leidzia dalintis nuotraukomis is karto [dejus atminties kortel§. Tiesiog 
[dekite atminties kortel§ [ atitinkama. korteles plys[, pasirinkite viena_ar daugiau 
nuotraukujr valdymo pulte paspauskite Nuotrauka. 

Pastaba Jei anksciau HP Instant Share naudojote tinkle, HP Instant Share 
negalesite naudoti [renginyje, prijungtame USB kabeliu. 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel§ [dejote [atitinkama. atminties korteles anga. 
HP all-in-one. 

2 Pasirinkite viena_arba kelias nuotraukas. 

3 Paspauskite Nuotrauka HP all-in-one valdymo pulte. 

Photo Menu (Nuotraukq meniu) pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

4 Paspauskite 5 , noredami pasirinkti HP Instant Share. 

Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programme [ranga. Atsiras HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuotrauku_miniatiuros. Issamesne informacija apie HP Image Zone pateikta 
ekrane pateikiamame HP Image Zone naudojimo zinyne. 
Macintosh vartotojams atsidarys kompiuteryje HP Instant Share kliento 
programa. HP Instant Share lange atsiras jusu_ nuotrauku_ miniatiuros. 

Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija_nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9), nuotraukos yra issaugomos Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (El. pastas). Remdamiesi pranesimais 
kompiuterio ekrane, siuskite nuotraukas kaip el. pasto prieda_. 

Noredami dalintis nuskaityta medziaga naudodami HP Instant Share, 
vadovaukites ekrane pateikiamomis instrukcijomis. 
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Nuotraukq dalinimasis is atminties korteles su draugais ir giminaiciais 
(tinkle) 

HP all-in-one leidzia dalintis nuotraukomis is karto [dejus atminties kortel§. Tiesiog 
[dekite atminties kortel§ [ atitinkama. korteles plys[, pasirinkite viena_ar daugiau 
nuotraukujr valdymo pulte paspauskite Nuotrauka. 

Pries dalinantis atminties korteleje esanciomis nuotraukomis [ tinkl^ (jungto HP all-in- 
one pagalba, pirmiausia [renginyje turi buti nustatytas HP Instant Share. Daugiau 
informacijos apie HP Instant Share nustatyma. [renginyje ieskokite Kaip pradeti. 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel§ [dejote [atitinkama. atminties korteles anga. 
HP all-in-one. 

2 Pasirinkite viena_arba kelias nuotraukas. 

3 Valdymo pulte spauskite Nuotrauka. 

Photo Menu (Nuotraukq meniu) pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

4 Paspauskite 5 , noredami pasirinkti HP Instant Share. 
Atsiranda Share Menu (Paskirstos meniu) langas. 

5 Naudokite A ir T rodykles, noredami pazymeti siuntimo vietajusu_ nuotraukoms 
siqsti. 

6 Paspauskite OK (Gerai), noredami pasirinkti vieta. ir siqskite nuotraukas. 

Naudokite HP Image Zone 

Galite naudoti HP Image Zone vaizdu_failams perziureti ir redaguoti. Jus taip pat 
galite spausdinti vaizdus, siqsti juos el. pastu ar faksu seimai ir draugams, [deti [ 
iterneto svetain§ arba naudoti juos linksmuose ir kurybiniuose projektuose. HP 
programme [ranga leidzia jums daryti tai ir dar daugiau. Isnagrinekite programing 
[ranga_, noredami pasinaudoti visais jusu_ HP all-in-one privalumais. 

Sistemoje Windows:Jei norite atidaryti HP Image Zone kita.karta^ atidarykite 
HP Director ir paspauskite HP Image Zone piktograma^ 

Macintosh vartotojams: Jei norite atidaryti HP Image Zone komponenta_HP Gallery 
veliau, atidarykite HP Director ir spauskite HP Gallery (OS 9) arba HP Director stove 
bei pasirinkite HP Gallery is Manage and Share (Valdymas ir Paskirsta) 
HP Director meniu dalies (OS X). 



Vartotojo vadovas 



57 



7 Kopijavimo savybiq naudojimas 



[renginys HP all-in-one jums leidzia daryti aukstos kokybes spalvotas ir nespalvotas 
kopijas ant [vairiausiu_ rusiu_ popieriaus irskaidriq. Jus galite padidinti arsumazinti 
originalo dyd[, talpindami [puslap[, pakeisti kopijos tamsumajr spalvos intensyvuma_, 
naudoti tarn tikras ypatybes, kad pasiektumete auksciausia. nuotrauku_ kopiju_ kokyb§, 
[skaitant 10 x 15 cm kopijas be remeliq. 

Siame skyriuje pateiktos instrukcijos, kaip padidinti kopijavimo greit[, pagerinti kopiju_ 
kokyb§, nustatyti spausdinamu_ kopijLL skaiciq, irnurodymai, kaip pasirinkti labiausiai 
darbui tinkama^ popieriaus rus[ ir dyd[, spausdinti plakatus ir lygintuvu prilipdomus 
lipdukus. 

Patarimas Jei norite, kad standartiniu_ kopijavimo projektu_ kokybe butu_ geriausia, 
pasirinkite popieriaus dyd[ Letter (Laiskas) arba A4, popieriaus rus[ 
Plain Paper (Paprastas popierius)ir kopijavimo kokyb§ Fast (Spartus). 

Daugiau informacijos apie popieriaus dydzio nustatyma.ieskokite 
Kopijavimo popieriaus dydzio nustatymas. 

Daugiau informacijos apie popieriaus rusies nustatyma. ieskokite 
Popieriaus rusies nustatymas. 

Informacijos apie kopijos kokybes nustatyma. ieskokite Kopijavimo 
spartos ir kokybes padidinimas. 

Galite suzinoti, kaip atlikti nuotrauku. kopijavimo projektus, pvz., kopijuoti nuotraukas 
be remeliu_, padidinti ir sumazinti nuotrauku_ kopijas, kad jos atitiktujusu_ nustatymus, 
sudeti keleta.nuotrauku_kopiju_viename puslapyje irgerinti isblukusiu_nuotrauku_ kopijas. 

10 x 15 cm (4 x 6 coliuj nuotraukq kopijavimas be remelio. 
10 x 15 cm (4 x 6 colio) nuotraukos kopijavimas ant viso lapo. 




1 
□ '0 



Keliu_ vienos nuotraukos kopiju_darymas ant vieno lapo. 
Sviesiu_ sricii[ kopijoje pagerinimas. 



Kopijavimo popieriaus dydzio nustatymas 

Savo HP all-in-one galite pasirinkti popieriaus dyd[. Jusu_ pasirinkto popieriaus dydis 
turi atitikti su tuo, kuris [detas [ tiekimo dekla. Numatytas popieriaus dydis yra 
Automatic (Automatinis), todel HP all-in-one nustato tiekimo dekle esancio 



popieriaus dyd[. 


Popieriaus rusis 


Rekomenduojamo popieriaus dydzio 




pasirinkimas 


Kopijavimo, [vairios paskirties arba 


Laiskq ar A4 formato 


paprastas popierius 
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Popieriaus rusis 


Rekomenduojamo popieriaus dydzio 
pasirinkimas 


Inkjet popierius 


Laiskq ar A4 formato 


Lygintuvu prilipdomi lipdukai 


Laiskq ar A4 formato 


Popierius su antrastemis 


Laiskq ar A4 formato 


Fotopopierius 


10x15 cm ar 10x15 cm be remelio 

4x6 coliq ar 4x6 be remelio 

5x7 coliq ar 5x7 be remeliq 

Laisko ar laisko be remelio 

A4 ar A4 formato be remelio 

Laisko dydzio ar laisko dydzio be 
remelio 


Hagaki atvirukai 


Hagaki ar Hagaki be remelio 


Skaidres 


Laiskq ar A4 formato 



Popieriaus dydzio nustatymas is valdymo pulto 

1 Kopijavimo srityje paspauskite Meniu, tada paspauskite 2. 

Atsiradus Copy Menu (Kopijavimo meniu) pasirinkite Paper Size (Popieriaus 
dydis). 

2 Noredami pazymeti atitinkama. popieriaus dyd[ spauskite ▼. 

3 Paspauskite OK (Gerai), kad nustatytumete ekrane rodoma. popieriaus dyd[. 

Popieriaus rusies nustatymas 

Savo HP all-in-one galite pasirinkti popieriaus rus[. Numatyta kopijavimo popieriaus 
rusis yra Automatic (Automatinis), todel HP all-in-one nustato tiekimo dekle esancio 
popieriaus rus[. 

Jei kopijavimui naudojate specialu_popieriu_arjei naudodami Automatic (Automatinj) 
nustatyma_gaunate blogos kokybes spaudin[, galite popieriaus rus[[vesti rankiniu 
budu Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

1 Kopijavimo srityje paspauskite Menu (Meniu), tada paspauskite 3. 



Taip parodomas Copy Menu (Kopijavimo meniu) ir parenkama Paper Type 



(Popieriaus rusis). 




2 Noredami pazymeti popieriaus rus[, paspauskite ▼ ir OK (Gerai). 


[ tiekimo dekla. [dej§ popieriaus, zemiau pateiktoje lenteleje ziurekite, kokia. rus[ 


pasirinkti. 




Popieriaus rusis 


Valdymo pulto nustatymas 


kopijavimo popierius arba popierius su 


Plain Paper (Paprastas popierius) 


antrastemis 
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Popieriaus rusis 


Valdymo pulto nustatymas 


HP Bright White Paper (HP skaisciai baltas 
popierius ) 


Plain Paper (Paprastas popierius) 


HP Premium Plus fotopopierius, blizgus 


Premium Photo 


HP Premium Plus fotopopierius, matinis 


Premium Photo 


HP Premium Plus 4x6 coliu_ fotopopierius 


Premium Photo 


HP Photo Paper (HP fotopopierius) 


Photo Paper (Fotopopierius) 


HP Everyday Photo Paper (HP [prastinis 
fotopopierius) 


Everyday Photo ([prastines 
nuotraukos) 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss (HP 
[prastinis fotopopierius, pusiau slidus) 


Everyday Matte ([prastinis 
matinis) 


Kitas fotopopierius 


Other Photo (Kita nuotrauka) 


HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojami 
lipdukai) (spalvotiems audiniams): 


Iron-On (Karstas perkelimas) 


HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojami 
lipdukai)(sviesiems arba baltiems audiniams): 


Iron-On Mirrored (Veidrodinis 
karstas perkelimas) 


HP Premium Paper (HP auksciausios kokybes 
popierius) 


Premium Inkjet 


Kitas rasalinis popierius 


Premium Inkjet 


HP Professional Brochure & Flyer Paper 
(Glossy) (HP profesionalio brosiuros ir skrajuciu_ 
popierius (Blizgus)) 


Brochure Glossy (Slidzios 
brosiuros) 


HP Professional Brochure & Flyer Paper (Matte) 
(HP profesionalios brosiuris ir skrajuciu_ 
popierius (matinis)) 


Brochure Matte (Matines 
brosiuros) 


HP Premium ar Premium Plus Inkjet 
Transparency Film (HP Premium ar Premium 
Plius Inkjet Skaidre) 


Skaidre 


Kitos skaidres 


Transparency (Skaidre) 


Lygus Hagaki 


Plain Paper (Paprastas popierius) 


Blizgus Hagaki 


Premium Photo 


L (tik Japonijoje) 


Premium Photo 
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Kopijavimo spartos ir kokybes padidinimas 

[renginys HP all-in-one suteikia tris pasirinktis, kurios lemia greit[ ir kokyb§. 

• Best (Geriausias) nustatymas uztikrina geriausia_kokyb§ visoms popieriaus 
rusims ir pasalina juostu. (dryziuj efektaj kuris retkarciais pasireiskia vientisose 
srityse. Pasirinkus Best (Geriausias), kopijuojama leciau, nei nustacius kitokia. 
kokyb§. 

• Normal (Normalus) uztikrina gera_kokyb§ ir ji yra rekomenduojama daugumai 
kopijavimo uzduociu.atlikti. Pasirinkus Normal (Normali), kopijuojama greiciau 
nei pasirinkus Best (Geriausia). 

• Fast (Sparciai) kopijuojama sparciau nei su Normal (Normalus). Teksto kokybe 
yra prilyginama Normal (Normaliam) nustatymui, bet paveikslelis gali buti 
zemesnes kokybes. Nustatymui Fast (Sparciai) reikalinga maziau rasalo, o tai 
prailgina jusu.spausdinimo kaseciu.tarnavimo laika.. 

Kopijavimo kokybes pakeitimas valdymo pulte 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 Padekite originala. kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu. tiektuvo dekla.. 
Jei naudojates dokumentntiektuvu, padekite puslapius dokumento virsutiniu 
krastu [ priek[. 

3 Kopijavimo srityje spauskite Kokybe. 
Parodomas Copy Quality (Kopijq kokybes) meniu. 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti kokybes nustatyma^ ir paspauskite OK (Gerai). 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Tiekimo deklo kopijavimui parinkimas 

Jei esate [montav§ viena. is tinkami[ popieriaus dekli[ priedq, galite nurodyti, kur[ dekla. 
naudoti kopijavimui. 

• [ pagrindin[ popieriaus dekla. galite deti visu. palaikomu. rusii[ ir dydziu. popieriu., 
pvz., fotopopieriu. ar skaidres (Upper Tray (Virsutinis deklas)). 

• [ pasirinktin[ 250 lapi[ talpos paprasto popieriaus dekla. galite [deti iki 250 
paprasto balto standartinio popieriaus lapu. (Lower Tray (Apatinis deklas)). 

• [ pasirinktin[ HP automatin[ dvipusio spausdinimo prieda. su mazu popieriaus 
deklu galite deti mazu. matmenu. popieriu., tok[ kaip fotopopierius ar Hagaki 
atvirukai (Rear Tray (Galinis deklas)). 

Pavyzdziui, jei jus kopijuojate daug nuotrauku., galite [ pagrindin[ popieriaus dekla. [deti 
fotopopieriu. ir [ papildoma. apatin[ dekla. [deti laisku. ar A4 formato popieriu.. [ 
papildoma. galin[ dekla. galite deti 1 0 x 1 5 cm fotopopieriu. ir [ pagrindin[ tiekimo dekla. 
deti standartinio dydzio popieriu.. Naudodami papildomus tiekimo deklus sutaupote 
laiko, nesjums nereikia isimti ir vel [deti popieriaus kiekviena. karta. darant kopijas ant 
skirtingu. rusiqar dydzio popieriaus. 

Pastaba Informacijos, kaip [deti popieriu. [s[ prieda., ieskokite kartu su priedu, 
esanciu instrukcijoje. 

Tiekimo dekl parinkimas valdymo pulte 

1 Popieriu. [dekite [ ta. dekla^ is kurio norite kopijuoti. 

2 Paspauskite Deklo parinkimas irtada paspauskite 1. 
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Taip parodomas Select Function (Funkcijos parinkimo) meniu ir parenkamas 
Copy (Kopijuoti). 

3 Noredami parinkti dekla. spauskite ▼ ir tada paspauskite OK (Gerai). 

Taip parenkamas tiekimo deklas ir parodomas Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

4 Padarykite visus reikalingus nustatymi[ pakeitimus lange Copy Menu 
(Kopijavimo meniu). 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Numatytqjq kopijavimo nustatymq keitimas 

Kai pakeiciate kopijavimo nustatymus is valdymo pulto, nustatymai galioja tik esamam 
spausdinimui. Jei norite pritaikyti nustatymus visoms busimoms kopijavimo uzduotims, 
galite juos issaugoti kaip numatytuosius. 

Kai pakeiciate kopijavimo nustatymus is valdymo pulto ar HP Director, nustatymai 
taikomi tik tuo metu atliekamam kopivamiui. Jei norite pritaikyti nustatymus visoms 
busimoms kopijavimo uzduotims, galite juos issaugoti kaip numatytuosius. 

1 Padarykite visus reikalingus nustatymn pakeitimus lange Copy Menu 
(Kopijavimo meniu). 

2 Copy Menu (Kopijavimo meniu) paspauskite A, kad pazymetumete Set New 
Defaults (Nustatyti naujus numatytuosius parametrus). 

3 Paspauskite OK (Gerai), kad pasirinktumete Set New Defaults (Nustatyti 
naujus numatytuosius parametrus), esancius Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

4 Paspauskite OK (Gerai), noredami priimti nustatymus [ naujus numatytus 
nustatymus. 

Cia nurodyti nustatymai issaugomi tik paciame HP all-in-one. Nustatymai nederinami 
su programine [ranga. Naudodami HP Image Zone programing [ranga_, kuria^gaunate 
kartu su HP all-in-one, dazniausiai naudojamus nustatymus galite issaugoti. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Keliq originalo kopijq darymas 

Norima_kopijnskaiciiinustatykite naudodami Number of Copies (Kopijq skaicius) 
pasirinkt[ is Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq.. 

2 Padekite originala_kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentq tiektuvo dekla_. 
Jei naudojates dokumentntiektuvu, padekite puslapius dokumento virsutiniu 
krastu [ priek[. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Kopijq skaicius. 
Parodomas Number of Copies (Kopijq skaiciaus) langas. 

4 Paspauskite ► ar panaudokite klavisus kopijij skaiciui [vesti iki maksimalaus 
leistino skaiciaus ir paspauskite OK (Gerai). 

(Maksimalus kopiji[ skaicius priklauso nuo konkretaus modelio.) 

Patarimas Jei kur[ nors is rodyklin mygtukq laikysite nuspausta^, kopijn skaicius 
keisis kas 5 vienetus, kad lengviau butu^ nustatyti didel[ kopiji[skaiciq. 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 
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Siame pavyzdyje parodytam kaip HP all-in-one daro sesias 10 x 15 cm 
nuotraukos kopijas. 
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Dviejq nespalvotq dokumentq puslapiq kopijavimas 

Galite naudoti HP all-in-one, kai norite kopijuoti vieno ar keliu. lapu. spalvota. arba 
nespalvota. dokumenta.. Siame pavyzdyje HP all-in-one yra naudojamas kopijuoti 
nespalvotam dvieju. puslapiu. dokumentui. 





— ► 











Kaip kopijuoti dviejq lapq dokumenta^ is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq.. 

2 [ dokumentu. tiektuva. [dekite laisko ar A4 formato originalus. Puslapius padekite 
taip, kad dokumento virsutine dalis patektu. [spausdintuvo vidu. pirma. 

3 Paspauskite Kopijuoti, jei dar nesuaktyvinta. 

4 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai. 

5 Is dokumentu. tiektuvo isimkite pirma. lapa. ir [dekite antra, lapa.. 

6 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai. 



Dvipusiq kopijq darymas 

Galite daryti vienpusinardvipusiu. laisko ar A4 formato originalndvipuses kopijas. 

Pastaba Dvipuses kopijas galite daryti tik jei HP all-in-one turi HP automatinio 

dvipusio spausdinimo prieda.. HP automatinio dvipusio spausdinimo priedas 
gaunamas kartu su kai kuriais modeliais arba j[galima [sigyti atskirai. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 [ dokumentu. tiektuva. [dekite laisko ar A4 formato originalus. Puslapius padekite 
taip, kad dokumento virsutine dalis patektu. [spausdintuvo vidu. pirma. 

Pastaba Jus negalite daryti oficialaus laisku. formato originalu. dvipusiu. kopiju.. 

3 Paspauskite Dvipusis ir tada spauskite 1 . 

Taip parodomas Select Function (Funkcijos parinkimo) meniu ir parenkamas 
Copy (Kopijuoti). 

4 Pasirinkite viena.pasrinkt[ paspausdami ▼, kad pazymetume norima.nustatyma.ir 
tada paspauskite OK (Gerai). 

- 1-sided original, 1-sided copy (vienpusis originalas, vienpuse kopija) 
Si pasirinktis leidzia daryti vienpusio originalo vienpus§ kopija.. 

- 1-sided original, 2-sided copy (vienpusis originalas, dvipuse kopija) 
Si pasirinktis leidzia daryti dvieju. vienpusiu. originalu. dvipus§ kopija.. 

- 2-sided original, 1-sided copy (dvipusis originalas, vienpuse kopija) 
Si pasirinktis leidzia daryti dvipusio originalo vienpuses kopijas. 

- 2-sided original, 2-sided copy (dvipusis originalas, dvipuse kopija) 

Si pasirinktis leidzia daryti dvipusio originalo dvipus§ kopija.. 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Pastaba Popieriaus is deklo neimkite, kol nebaigtos daryti abi kopijos puses. 
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Kopijq rusiavimas 



Funkcija. Collate (Rusiuoti) galite naudoti noredami padaryti kopiju. rinkinius tokia 
tvarka, kokia buvo nuskaityti is dokumentu. tiektuvo. Noredami naudoti rusiavimo 
funkcija^ turite daryti daugiau nei viena.originalo kopija.. 

Pastaba Rusiavimo funkcija. yra tik kai kuriuose modeliuose. 

Kopijq rusiavimas is valdymo pulto 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 [dekite originalus [ dokumentu. tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu. nukreipta [ kair§. 

Patarimas Dideli rusiavimo darbai gali virsyti HP all-in-one atmint[. Didelius 

rusiavimo darbus padalinkite [ mazesnius. Kopijuokite maziau lapu., o 
pasui juos sugrupuokite. 

3 Kopijavimo srityje spauskite Rusiuoti. 
Parodomas Collate Menu (Rusiavimo meniu). 

4 Paspauskite 1, tada paspauskite OK (Gerai). 

Taip parenkamas On ((jungtas) ir uzdaromas Collate Menu (Rusiavimo meniu). 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 




Dviejii originally kopijavimas ant vieno lapo 

Ant vieno lapo, naudodami funkcija^2 on 1 (du viename), galite spausdinti du 
skirtingus originalus. Nukopijuoti vaizdai atsiras gulsti lape vienas salia kito. 

Dviejii originalq kopijavimas ant vieno lapo naudojant valdymo pultq 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq.. 

2 [ dokumenti[ tiektuva. [dekite laisko ar A4 formato originalus. Puslapius padekite 
taip, kad dokumento virsutine dalis patektu. [spausdintuvo vidu. pirma. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 8. 

Taip parodomas Reduce/Enlarge (Mazinimo/Didinimo) meniu ir parenkamas 2 
on 1 (du viename). 

4 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

10x15 cm (4x6 coliq) nuotraukq kopijavimas be 
remelio 

Noredami geriausios kokybes, kai kopijuojate nuotrauka., [ tiekimo dekla. [dekite 
fotopopieriu. ir pakeiskite kopijavimo nustatymus atitinkamai popieriaus rusiai ir 
nuotraukos patobulinimus. Jus galite naudoti nuotrauku. spausdinimo kaset§ 
auksciausiai spausdinimo kokybei pasiekti. Turedami [diegtas trispalv^ spausdinimo 
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kaset§ ir nuotrauku. spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu. spalvu. sistema.. Daugiau 
informacijos rasite Fotografines kokybes spaudinimo kasetes naudojimas. 

APerspejimas Noredami spausdinti nuotrauka.be remeliu., turite [deti 
fotopopieriaus (ar kito specialios paskirties popieriaus). Jei HP all-in-one 
nustatys, kad tiekimo dekle yra paprastas popierius, nuotrauka be remeliu. 
nebus spausdinama. Jusu. nuotrauka bus spausdinama su remeliais. 

1 [ tiekimo dekla. [dekite 10 x 15 cm fotopopieriu.. 

Pastaba Jei HP all-in-one yra daugiau nei vienas tiekimo deklas, jums gali 
reiketi nurodyti tinkama. dekla.. Daugiau informacijos rasite Tiekimo 
deklo kopijavimui parinkimas. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka. vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Paspauskite Kopijuoti spalvotai. 

HP all-in-one padarys 10 x 15 cm originalios nuotraukos kopija.be remeliu., kaip 
parodyta zemiau. 



Patarimas Jei galutinis vaizdas turi remelius, parinkite popieriaus dyd[ 5x7 
Borderless (Be remeliuj arba 4x6 Borderless (Be remeliq), 
popieriaus rus[- Photo Paper (Fotopopierius), Photo 
(Nuotraukos) pagerinima. ir pabandykite dar karta.. 

Daugiau informacijos apie popieriaus dydzio nustatymajeskokite 
Kopijavimo popieriaus dydzio nustatymas. 

Daugiau informacijos apie popieriaus rusies nustatyma. ieskokite 
Popieriaus rusies nustatymas. 

Daugiau informacijos apie Photo (Nuotraukos) pagerinima. ieskokite 
Sviesiu. sriciu. kopijoje pagerinimas. 

10x15 cm (4x6 colio) nuotraukos kopijavimas ant viso 
lapo 

Jus galite naudoti Fill Entire Page (Uzpildyti visa, puslapj) nustatyma. automatiskam 
originalo padidinimui arsumazinimui, kad butu. uzpildyta visa popieriaus, [deto [ 
tiekimo, spausdinimo sritis. Siame pavyzdyje Fill Entire Page (Uzpildyti visa, lapa.) 
naudojamas 10 x 15 cm nuotrauko padidinimui, kad butu. padaryta didele kopija be 
remeliu.. Kai kopijuojate nuotrauka. ir norite auksciausios kokybes, galite naudoti 
nuotrauku. spausdinimo kaset§. Turedami [diegtas trispalv§ spausdinimo kaset§ ir 
nuotrauku. spausdinimo kaset§, jus turesite sesiu. spalvu. sistema.. Daugiau 
informacijos rasite Fotografines kokybes spaudinimo kasetes naudojimas. 
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Pastaba Norint sukurti spaudin[ be parasciu. nekeiciant originalo proporciju., HP all-in- 
one galima apkarpyti kai kurias nuotraukas ties parastemis. Dazniausiai 
karpymas nera pastebimas. 




APerspejimas Noredami spausdinti nuotrauka.be remeliu., turite [deti 
fotopopieriaus (ar kito specialios paskirties popieriaus). Jei HP all-in-one 
nustatys, kad tiekimo dekle yra paprastas popierius, nuotrauka be remeliu. 
nebus spausdinama. Jusu. nuotrauka bus spausdinama su remeliais. 

Pastaba Si funkcija teisingai neveiks, jei stiklas ir dangcio apatine dalis bus 
nesvarios. Daugiau informacijos ieskokite Nuvalykite HP all-in-one. 

1 Idekite laisko ar A4 formato fotopopieriu. [ [vesties dekla_. 

Jei HP all-in-one yra daugiau nei vienas tiekimo deklas, jums gali reiketi nurodyti 
tinkama.dekla.. Daugiau informacijos rasite Tiekimo deklo kopijavimui parinkimas. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka, vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 4. 
Atsiranda Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti) meniu, kuriame pasirenkamas Fill 
Entire Page (Uzpildyti visa^ puslapj). 

4 Paspauskite Kopijuoti spalvotai. 

Patarimas Jei galutinis vaizdas turi remelius, parinkite popieriaus dyd[ 5x7 
Borderless (Be remeliq) arba 4x6 Borderless (Be remeliq), 
popieriaus rus[- Photo Paper (Fotopopierius), Photo 
(Nuotraukos) pagerinima. ir pabandykite dar karta_. 

Daugiau informacijos apie popieriaus dydzio nustatyma. ieskokite 
Kopijavimo popieriaus dydzio nustatymas. 

Daugiau informacijos apie popieriaus rusies nustatyma. ieskokite 
Popieriaus rusies nustatymas. 

Daugiau informacijos apie Photo (Nuotraukos) pagerinima. ieskokite 
Sviesiu. sriciu. kopijoje pagerinimas. 



Keliq vienos nuotraukos kopijq darymas ant vieno 
lapo 

Jus galite spausdinti keleta. kopiju. viename puslapyje pasirink§ vaizdo dyd[ Reduce/ 
Enlarge (Mazinti/Didinti) pasirinktyje Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

Po to, kai pasirinkote vienajs galimiidydziu., galite buti paklausti, ar norite spausdinti 
kelias nuotraukos kopijas, tarn kad uzpildytumete [ tiekimo dekla. [deto popieriaus lapa.. 
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Keliq nuotraukos kopijq darymas ant vieno lapo 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq.. 

2 Padekite ant stiklo originalia_ nuotrauka_ vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka_ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 5. 
Parodomas meniu Reduce/Enlarge (Mazitni/Didinti) ir pasirenkamas Image 
Sizes (Vaizdo dydziai). 

4 Paspauskite ▼ noredami pazymeti norima^ nuotraukos dyd[, ir paspauskite OK 
(Gerai). 

Priklausomai nuo to, kok[ dyd[ pasirinkote, gali atsirasti komanda Many on 
Page? (Kopijq skaicius puslapyje), su kuria galite nustatyti spausdinti keleta, 
kopijn puslapyje, arba tik viena_ kopija_. 

Kai kurie didesni dydziai neragina pasirinkti vaizdu^ skaiciaus. Tokiu atveju tik 
vienas vaizdas yra kopijuojamas ant lapo. 

5 Jei atsiranda Many on Page?(Kopijq skaicius puslapyje) komanda, pasirinkite 
Yes (Taip) arba No (Ne) ir paspauskite OK (Gerai). 

6 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Originalo dydzio keitimas, kad tilptq ant laisko ar A4 
formato popieriaus 

Jei originalo vaizdas ar tekstas uzpildo visa_puslap[ be parascii[, naudokite Fit to 
Page (Talpinti [ lapaj arba Full Page 91% (Visas puslapis 91%) funkcija_, kad 
sumazintumete original^ ir apsisaugotumete nuo nepageidaujamo tekso ar vaizdu 
karpymo lapo krastuose. 
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Patarimas Jus taip pat galite padidinti maza.nuotrauka.taip, kad tilptu. viso lapo 
spausdinimo srityje. Jei norima, kad tai butu. padaryta nepakeiciant 
originaliu.proporciju.arba neapkarpant pakrasciu., HP all-in-one gali palikti 
nevienodo dydzio baltas sritis aplinkui popieriaus krastus. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Padekite originala. kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu. tiektuvo dekla.. 
[dokumentu. tiekimo dekla. dokumentus sudekite tokia tvarka, kad lapo virsutine 
dalis [ j[ patektu. pirma. 

3 Kopijavimo srityje spauskite Mazinti/Didinti. 
Pasirodo meniu Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti). 

4 Pasirinkite vienajs siu. veiksmu.: 

- Jei originala. [dejote [ dokumentu. tiekimo dekla., spauskite 2. 
Pasirenkamas Full Page 91% (Visas puslapis 91%). 

- Jei norite naudoti Fit to Page (Talpinti [ puslap[), spauskite 3. 

Pasirenkamas Fit to Page (Talpinti j puslapj). 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Originalo dydzio keitimas naudojant pasirinktinius 
nustatymus 

Dokumento kopijos sumazinimui ar padidinimui galite naudoti savo pasirinktinius 
nustatymus. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Padekite originala. kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu. tiektuvo dekla.. 
[dokumentu. tiekimo dekla. dokumentus sudekite tokia tvarka, kad lapo virsutine 
dalis [ j[ patektu. pirma. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 5. 
Pasirodo meniu Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti) ir pasirenkamas Custom 
100% (Pasirinktinis 100%). 

4 Paspauskite -4 arba ►, arba klavietura [veskite kopijos didinimo ar mazinimo 
procenta. ir tada paspauskite OK (Gerai). 

(Minimalus ir maksimalus kopijos dydzio keitimo procentas priklauso nuo modelio.) 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Oficialaus dydzio lapo kopijavimas ant laisko formato 
popieriaus 

Jus galite naudotiLegal > Ltr 72% (oficialus - laiskas 74%) nustatymaj kad oficialus 
dydzio dokumenta_sumazintumete taip, kad tilptu_ant laisko formato popieriaus. 

Pastaba Procentas pavyzdyje, Legal > Ltr 72% (oficialus - laiskas 74%), gali 
neatitikti valdymo pulto ekrane rodomo procento. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 [dekite originalus [ dokumentu. tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu. nukreipta [ kair§. 
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[ dokumentii tiekimo dekla_dokumentus sudekite tokia tvarka, kad lapo virsutine 
dalis [ j[ patektq pirma. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 6. 
Pasirodo meniu Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti) ir pasirenkamas Legal > Ltr 
72% (oficialus - laiskas 72%). 

4 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

HP all-in-one sumazina ir pritaiko originalo dyd[laisko formato popieriaus 
spausdinimo sriciai. 



il 




Blankaus originalo kopijavimas 



Jus galite naudoti Lighter/Darker (Sviesiau/Tamsiau) pasirinkt[ kopijos sviesumui ir 
tamsumui reguliuoti. Taip pat galite pritaikyti spalvusodruma^, noredami spalvas savo 
kopijoje padaryti gyvesnes arba astresnes. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq.. 

2 Padekite original^ kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu tiektuvo dekla_. 
Jei naudojates dokumentntiektuvu, padekite puslapius dokumento virsutiniu 
krastu [ priek[. 

3 Kopijavimo meniu paspauskite Meniu. 
Atsiranda Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

4 Spauskite A, kad pazymetumete Lighter/Darker (Sviesinti/Tamsinti) irtada 
paspauskite OK (Gerai). 

Parodomas Lighter/Darker (Sviesinti/Tamsinti) langas. Spalvotame ekrane 
atsiranda diapazono Lighter/Darker (Sviesiinti/Tamsinti) ribos. 

5 Paspauskite ► ir patamsinkite kopija_, tada spauskite OK (Gerai). 

Pastaba Taip pat galite spausti 4, kad pasviesintumete kopija_. 

6 Spauskite A, kad pazymetumete Color Intensity (Spalvq ryskumas) ir tada 
paspauskite OK (Gerai). 

Reiksmii[gama kaip skale pasirodo spalvotos grafikos ekrane. 

7 Paspauskite ►, kad paryskintumete vaizda_, ir tada spauskite OK (Gerai). 

Pastaba Taip pat galite spausti -4, kad vaizdas buti[ blankesnis. 

8 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 
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Keleta_ kartq faksu siqsto dokumento 
kopijavimas 

Jus galite naudoti Enhancements (Patobulinimai) ypatyb§ automatiskai nustatyti 
tekstinio dokumento kokyb§ ir paryskinti teksto parastes ar nuotraukos kokyb§ 
patamsinant sviesias spalvas, kurios kitu atveju atrodytu_ baltai. 

Numatytoji pasirinktis yra Mixed (Sumaisytas) patobulinimas. Naudokite Mixed 
(Sumaisytas) patobulinima., jei norite paryskinti originalu_ parastes. 

Neryskaus dokumento kopijavimas 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Padekite originala_kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu_ tiektuvo dekla_. 
Jei naudojates dokumentujiektuvu, padekite puslapius dokumento virsutiniu 
krastu [ priek[. 

3 Kopijavimo meniu paspauskite Meniu. 
Atsiranda Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

4 Paspauskite A noredami pazymeti Enhancements (Pagerinimai), po to 
spauskiteOK (Gerai). 

Parodomas Enhancements (Pagerinimii) meniu. 

5 Paspauskite ▼ ir paryskinkite Text (Tekstas) patobulinimo nustatyma_, ir tada 
spauskite OK (Gerai). 

6 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Patarimas Jei pasireiskia vienas is toliau isvardytu_ dalyku_, isjunkite Text (Tekstas) 
patobulinima^, pasirinkdami Photo (Nuotrauka) arba None (Isjungta): 

• Aplink teksta. kopijose matomi padriki spalvoti taskai 

• Didelis juodas sriftas atrodo dantytas (nelygus krastai) 

• Mazuose spalvotuose elementuose arba linijose yra juodu_ daliu_ 

• Sviesiose ir vidutinio tamsumo pilkose srityse matomi ruozai arba baltos juostos 

Sviesiq sriciq kopijoje pagerinimas 

Galite naudoti Photo (Nuotrauka) sviesiu_ spalvu_ patobulinimus, kurios kitu atveju 
atrodytu_ baltai. Taip pat galite naudoti Photo (Nuotrauka) patobulinimus noredami 
pasalinti ar sumazinti zemiau esancius nepageidaujamus trukumus kopijuodami su 
Text (Tekstas) patobulinimu. 

• Aplink teksta. kopijose matomi padriki spalvoti taskai 

• Didelis juodas sriftas atrodo dantytas (nelygus krastai) 

• Mazuose spalvotuose elementuose arba linijose yra juodu. daliu_ 

• Sviesiose ir vidutinio tamsumo pilkose srityse matomi ruozai arba baltos juostos 

Perlaikytos nuotrakos kopijavimas 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Padekite ant stiklo originalia. nuotrauka, vaizdu zemyn jo artimajame desiniajame 
kampe. 

Nustatykite nuotrauka. ant stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos krastas butujsilgai 
priekinio stiklo krasto. 

3 Kopijavimo meniu paspauskite Meniu. 
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Atsiranda Copy Menu (Kopijavimo meniu). 

4 Paspauskite A noredami pazymeti Enhancements (Pagerinimai), po to 
spauskiteOK (Gerai). 

Parodomas Enhancements (Pagerinimq) meniu. 

5 Paspauskite ▼, noredami pazymeti Photo (Nuotrauka) patobulinimo nustatyma., 
po to paspauskite OK (Gerai). 

6 Paspauskite Kopijuoti spalvotai. 



Enhancement (Pagerinimo) nustatymus galima lengvai nustatyti nuotraukoms ir 
kitiems dokumentams, kuriuose kopijuojate naudodami HP Image Zone programme 
[ranga., gauta_kartu su HP all-in-one. Viena. karta. paspaude. peles mygtuka. galite 
nustatyti nuotraukos kopijavima.su Photo (Nuotraukos) pagerinimu, tekstinio 
dokumento kopijavima.su Text (Teksto) pagerinimu arba dokumento su nuotrauka ir 
tekstu kopijavima.su Photo (Nuotraukos) irText (Teksto) pagerinimu kartu. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 



Kopijos perkelimas padidinant parastes 



Galite naudoti Margin Shift 100% (Parastes perkelimas 100%), kad perkeltumete 
kopija. kairiau ardesiniau padidindami parast§ [risimui. 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 Padekite originala.kopijuojama puse priekiniame kairiajame stiklo kampe arba 
[dekite j[ kopijuojama puse aukstyn [ automatinio dokumentu. tiektuvo dekla.. 
[dokumentu. tiekimo dekla. dokumentus sudekite tokia tvarka, kad lapo virsutine 
dalis [ j[ patektu. pirma. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Mazinti/Didinti, tada paspauskite 9. 

Pasirodo meniu Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti) ir pasirenkamas Margin Shift 
100% (Parastes perkelimas 100%). 

4 Jei norite perkelti parast§ [ kair§ arba desin§ pus§, spustelekite ^ arba ►. 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 



Plakato darymas 



Galite naudoti Poster (Plakatas) ypatyb§ sukurti padidinta_originalo kopija. dalimis ir 
sudeti [ plakata.. 




1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

Jeigu kopijuojate nuotrauka., padekite ant ja_ stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos 
krastas butujsilgai artimajam stiklo krastui. 

3 Spauskite Mazinti/Didinti ir tada paspauskite 0. 
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Parodomas meniu Reduce/Enlarge (Mazinti/Didinti) ir pasirenkamas Poster 
(Plakatas). 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti puslapio plot[, ir paspauskite OK. 
Pagal numatytaja, reiksm§ plakato dydis yra dvieji[ lapi[ plocio. 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Kai nustatote plakato plot[, HP all-in-one, islaikydamas originalo proporcijas, 
automatiskai pritaiko ilg[. 

Patarimas Jei originalas negali buti padidintas iki pasirinkto dydzio plakato, kadangi 
virsija maksimalii dydzio procentq, pasirodo klaidos pranesimas, kuris 
praso pasirinkti mazesn[ plot[. Pasirinkite mazesn[ plakato dyd[ ir 
kopijuokite is naujo. 

Naudodami HP Image Zone programing [ranga^ gauta_kartu su HP all-in-one, galite 
kurybiskiau apdoroti nuotraukas. Issamesnes informacijos ieskokite ekrane 
pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Spalvotq lygintuvu priklijuojamq lipdukq paruosimas 

Ant lipduko galite kopijuoti bet kok[ paveikslel[ ar teksta, ir tada lygintuvu klijuoti j[ ant 
marskinelin, pagalves uzvalkalq, kilimelin ar kitokio audeklo. 

Patarimas Pirmiausia pabandykite pritaikyti lygintuvu priklijuojamaJipduka_seniems 
drabuziams. 

1 [dekite karsto perkelimo popieriaus [ tiekimo dekla_. 

2 Uzdekite originala. ant stiklo desineje puseje. 

Jeigu kopijuojate nuotrauka_, padekite ant ja. stiklo taip, kad ilgasis nuotraukos 
krastas butujsilgai artimajam stiklo krastui. 

3 Kopijavimo srityje paspauskite Meniu, tada paspauskite 3. 

Taip parodomas Copy Menu (Kopijavimo meniu) ir parenkama Paper Type 
(Popieriaus rusis). 

4 Paspauskite ▼, noredami pazymeti Iron-On (Karstas perkelimas) arba Iron-On 
Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) ir paspauskite OK (Gerai). 

Pastaba Pasirinkitelron-On (Karstas perkelimas) popieriaus rus[tamsiam 
audiniui, o Iron-On Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) 
baltam ar kitos sviesios spalvos audiniui. 

5 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Pastaba Kai naudojate Iron-On Mirrored (Veidrodinis karstas perkelimas) 
popieriaus rus[, HP all-in-one automatiskai kopijuoja veidrodin[ 
originalo vaizda_, kad jis tinkamai atrodytnant marskineliq. 

Kopijavimo nutraukimas 

~* Noredami baigti kopijavimaj valdymo pulte paspauskite Atsaukti. 
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Nuskaitymas yra procesas, perkeliantis tekstajr paveikslelius [elektronin[formata_ 
jusu. kompiuteryje. Jus galite nuskaityti beveik viskaj nuotraukas, zurnalu_straipsnius, 
tekstinius dokumentus, netgi 3D objektus - tik nesubraizykite savo HP all-in-one stiklo. 
Nuskaitytus [ atminties kortel§ vaizdus galima nesioti kur tik reikia. 

Savo HP all-in-one nuskaitymo funkcijas galite naudoti taip: 

• Nesvaistykite laiko perrasinedami, jei galite nuskaityti teksta. is straipsnio [ teksto 
redagavimo programa. ir cituoti j[ savo darbe. 

• Spausdinkite verslo korteles ir brosiuras, nuskait§ logotipus ir naudodami juos 
leidybos programoje. 

• Nuskaitytus megstamus spaudinius [terpkite [ el. pasto zinutes ir siu_skite 
draugams ir giminaiciams. 

• Kurkite savo namu. ar biuro inventoriaus fotografin[ aprasa. arba archyvuokite 
turimas nuotraukas elektroniniame albume 

Pastaba Teksto nuskaitymo funkcija (taip pat zinomas kaip optinis simboliu. 

atpazinimas arba OCR) leidzia jums perkelti zurnalu_straipsniu_, knygujr 
kitos spausdintos medziagos turin[[savo pamegta. teksto redagavimo 
programa. (ir kitas programas) kaip galima. redaguoti teksta.. Mokymasis 
teisingai naudotis OCR yra labai svarbus, jei norite pasiekti geriausiu. 
rezultatu.. Nesitikekite, kad pirmaji karta. naudojantis OCR programine 
[ranga, nuskaitytas tekstas bus visiskai tvarkingas. Naudojimasis OCR 
programine [ranga yra menas, uzimantis laiko ir praktikos, norint [valdyti. 
Daugiau informacijos apie dokumentu_skaityma., ypac dokumentu., turinciu_ir 
teksto, irgrafikos, ieskokite kartu su jusu_OCR programine [ranga 
platinamoje dokumentacijoje. 

Norint naudoti nuskaitymo funkcijas, jusu. HP all-in-one ir kompiuteris turi buti sujungti 
ir [jungti. [renginio HP all-in-one programine [ranga turi buti [diegta ir paleista 
kompiuteryje pries nuskaityma.. Noredami patikrinti, ar programine [ranga HP all-in- 
one Windows sistema. naudojanciame kompiuteryje veikia, galite pasiziureti HP all-in- 
one piktograma.sisteminiame skydelyje ekrano apacioje, netoli laikrodzio. Macintosh 
sistemoje HP all-in-one programine [ranga veikia visada. 

Pastaba HP Windows sistemos deklo piktogramos uzdarymas gali tureti [takos 
HP all-in-one nuskaitymo funkcionalumriu - gali atsirasti klaidos 
pranesimas No Connection (Neprisijung^s). Jei taip atsitiko, atkurti 
funkcionaluma. galite is naujo paleisdami kompiuter[ arba HP Image Zone 
programing [ranga.. 

Issamesnes informacijos, kaip skenuoti is kompiuterio, kaip sureguliuoti, pakeisti dyd[, 
pasukti, karpyti ir pagerinti nuskenuotus vaizdus, rasite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone Help (HP Image Zone Zinyne), kuris yra programineje [rangoje. 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie nuskaityma. [ programa., [HP Instant 
Share, ir [atminties kortel§. Jame taip pat pateikiama informacija apie nuskaityma. is 
HP Director ir vaizdo perziuros reguliavima.. 
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Nuskaitymas [ program^ 

Galite nuskaityti originalus, padetus ant stiklo, tiesiai is valdymo pulto. 

Pastaba Siame skyriuje pavaizduoti meniu turiniai gali skirtis priklausomai nuo jusq 
kompiuterio operacines sistemos ir [ kurias programas nustatyta siqsti 
HP Image Zone. 

Originalo nuskaitymas (USB rysys) 

Sekite siuos veiksmus, jeijusiiHP all-in-one yra tiesiogiai sujungtas su kompiuteriu 
USB kabeliu. 

1 Uzdekite originala. geraja puse [ apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 

Atsidaro meniu Scan To (Nuskaityti j), kuriame nurodytos siuntimo vietos ir 
programos. Numatytoji paskirties vieta yra ta, kuria_paskutinjkarta_naudojote 
siame meniu. Jus galite pazymeti, kurios programos ir kokios siuntimo vietos turi 
atsirasti Scan To (Nuskaityti j) meniu, naudodamiesi savo kompiuterio 
HP Image Zone. 

3 Noredami pasirinkti program^, j kuria^siunciate nuskaityti vaizda^ paspauskite jos 
numer[ valdymo pulte arba naudodamiesi rodyklemis pazymekite jas ir 
paspauskite OK (Gerai) arba Nuskaityti. 

HP Scan (HP nuskaitymas) lange atsiras nuskaitomo vaizdo perziura, kur 
vaizda. galite redaguoti. 

Issamesnes informacijos apie vaizdo redagavima. rasite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone Help (HP Image Zone Zinyne) , kuris yra programineje [rangoje. 

4 Atlikite bet kokius perziurimo vaizdo redagavimus HP Scan (HP Nuskaitymas) 
lange. Kai baigsite, paspauskite Accept (Patvirtinti). 

[renginys HP all-in-one nusiuncia nuskaityta_vaizda_jpasirinkta_programa_. 
Pavyzdziui, jei jus pasirenkate HP Image Zone, jis automatiskai atidaro ir parodo 
vaizda_. 

Originalo nuskaitymas (tinkle) 

Sekite sia. procedure, jei jusi[ HP all-in-one yra sujungtas su vienu ar keliais 
kompiuteriais tinkle. 

1 Uzdekite originala. geraja puse [ apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 

Atsiveria Scan To (Nuskaitymo j), kuris nurodo [vairias pasirinktis. 

3 Paspauskite 1, noredami pasirinkti Select Computer (Pasirinkti Kompiuterj) 
arba panaudokite rodykles j[ pazymeti ir spauskite OK (Gerai). 

Atsiranda Select Computer (Pasirinkti kompiuterj) meniu, kuriame nurodyti 
kompiuteriai, jjungti [ HP all-in-one. 

Pastaba [ Select Computer(Pasirinkti kompiuterj) meniu gali buti jtraukti ir 
kompiuteriai su USB rysiu. 

4 Noredami pasirinkti numatyta. kompiuterj, spauskite OK (Gerai). Noredami 
pasirinkti kita^ kompiuterj, paspauskite jo numerj valdymo pulte arba naudokite 
rodykles, pazymekite pasirinkta. kompiuterj ir paspaukite OK (Gerai). Noredami 
nusinsti nuskaityta. j kompiuterio programa_, meniu lange pasirinkite kompiuterj. 
Atsidaro meniu Scan To (Nuskaityti j), kuriame nurodytos siuntimo vietos ir 
programos. Numatytoji paskirties vieta yra ta, kuria_paskutinjkarta_naudojote 
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siame meniu. Nurodyti siuntimo vietas, kurios turi atsirasti Scan To (Nuskaityti 
[), galite naudodami jusq kompiuteryje esanciu HP Image Zone. Issamesnes 
informacijos rasite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne, kur[gavote 
kartu su programine [ranga. 

5 Noredami pasirinkti programa_, [ kuria_siunciate nuskaityta.vaizda J paspauskite jos 
numer[ valdymo pulte arba naudodamiesi rodyklemis pazymekite jas ir 
paspauskite OK (Gerai) arba Nuskaityti. 

Jei pasirinksite HP Image Zone, HP Scan (HP nuskaitymo) lange atsidarys 
vaizdas perziurai, kur[jus galitesite redaguoti. 

6 Atlikite reikiama. vaizdo redagavima. HP Scan (HP nuskaitymo) lange. Kuomet 
baigiate, paspauskite Accept (Patvirtinti). 

[renginys HP all-in-one nusiuncia nuskaityti vaizda_ [ pasirinkta. program^. 
Pavyzdziui, jei jus pasirenkate HP Image Zone, jis automatiskai atidaro ir parodo 
vaizda_. 

Nuskaityto vaizdo siuntimas [ HP Instant 
Share 

HP Instant Share leidzia naudojantis el. pasto zinutemis, internetiniais nuotraukq 
albumais ir geros kokybes spaudiniais dalintis nuotraukomis su draugais ir seima. 

Pastaba Ne visose salyse/regionuose galima internete uzsisakyti spausdintas 
nuotraukas. 

Daugiau informacijos apie HP Instant Share nustatymajr naudojima. ieskokite HP 
Image Zone zinyne. 

Pastaba Jei HP Instant Share naudojate tinkle, HP Instant Share negalesite naudoti 
[renginyje, prijungtame USB kabeliu. 

Dalinkites nuskaitytais vaizdais su draugais ir giminaiciais (USB prijungtas 
[renginys) 

Nuskaitytu vaizdu galite dalintis paspausdami Nuskaityti j, esant[ valdymo pulte. Jei 
norite naudoti Nuskaityti j mugtuka^, ant stiklo nuskaitomu vaizdu zemyn padekite 
paveikslel[ ir pradekite nuskaityti. 

Pastaba Jei anksciau HP Instant Share naudojote tinkle, HP Instant Share 
negalesite naudoti [renginyje, prijungtame USB kabeliu. 

1 Padekite originala_kopijuojama puse priekiniame desiniajame stiklo kampe arba 
(jei naudojate dokumenti[ tiekimo deklaj [dekite [dokumenti[tiekimo dekla_. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 

Scan To (Nuskaityti j) meniu pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

3 Naudodami A ir T rodykles pazymesite HP Instant Share. 

4 Spauskite OK (Geari) noredami pasirinkti siuntimo vietajr nuskaityti vaizda_. 

Paveikslelis bus nuskaitytas ir [keltas [ kompiuter[. 
Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programine [ranga. Pasirodo HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuskaitytq paveikslelin miniatiuros. Informacijos apie HP Image Zone naudojima. 
rasite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne, kur[gavote kartu su 
programine [ranga. 
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Kompiuteriuose su Macintosh operacine sistema atsidaro HP Instant Share 
programme [ranga. HP Instant Share lange pasirodo nuskaitytu. paveiksleliu. 
miniatiuros. 

Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija_nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9), nuskaityti vaizdai yra issaugomi Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (El. pastas). Siuskite vaizda. kaip prieda.prie 
elektroninio pranesimo sekdami nurodymus jusu. kompiuterio ekrane. 

Noredami dalintis nuskaityta medziaga naudodami HP Instant Share, 
vadovaukites ekrane pateikiamomis instrukcijomis. 

Dalinkites nuskaitytais vaizdais su draugais ir giminaiciais (tinke) 

Nuskaitytu vaizdu galite dalintis paspausdami Nuskaityti j, esant[ valdymo pulte. Jei 
norite naudoti Nuskaityti j mugtuka., ant stiklo nuskaitomu vaizdu zemyn padekite 
paveikslelj ir pradekite nuskaityti. 

Pries dalindamiesi nuskaitytais vaizdais, naudodami prie tinklo prijungta. HP all-in-one, 
jums pirmiausia [ kompiuter[ reikia [diegti HP Image Zone. Daugiau informacijos apie 
HP Image Zone jdiegima. ieskokite Sarankos vadove, kur[gavote kartu su HP all-in- 
one. 

1 Padekite originala.kopijuojama puse priekiniame desiniajame stiklo kampe arba 
(jei naudojate dokumentu. tiekimo deklaj jdekite [dokumentu. tiekimo dekla.. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 

Scan To (Nuskaityti j) meniu pasirodys spalvotos grafikos ekrane. 

3 Naudodami A ir T rodykles pazymesite HP Instant Share. 
Atsiranda Share Menu (Paskirstos meniu) langas. 

4 Naudokite A ir T rodykles, noredami pazymeti siuntimo vieta^ j kuria. norite siu_sti 
vaizda_. 

5 Spauskite OK (Geari) noredami pasirinkti siuntimo vietajr nuskaityti vaizda_. 
Vaizdas yra nuskaitomas ir siunciamas j pasirinkta. vieta_. 

Nuskaitytq vaizdq siuntimas [ atminties kortel§ 

Nuskaityta. vaizda. galite siu_sti kaip JPEG vaizda. j atminties kortel§, esancia.HP all-in- 
one atminties korteles plysyje. Tokiu budu is nuskaityto vaizdo jus galite sukurti 
spaudinius be parasciu_ ir albumo puslapius. Tai taip pat leidzia pasiekti nuskaityta. 
vaizda. kituose jrenginiuose, kurie turi atminties korteles. 

Nuskatityto vaizdo siuntimas [ HP all-in-one [deta^ atminties kortel§ 
(sujungt^ USB rysiu) 

Nuskaityta. vaizda. galite JPEG formatu siu.sti [atminties kortel§. Siame skyriuje 
aprasyta eiga, kai jusu. HP all-in-one USB kabeliu yra tiesiogiai sujungtas su 
kompiuteriu. [sitikinkite, kad atminties kortele jdeta j HP all-in-one. 

1 Uzdekite originala. geraja puse j apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 
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Atsidaro Scan To (Nuskaityti j) meniu, kuriame isvardintos galimos pasirinktys 
bei siuntimo vietos. Numatytoji paskirties vieta yra ta, kuria_paskutin[ karta. 
naudojote siame meniu. 
3 Paspauskite ▼ noredami pazymeti Memory Card (Atminties kortele), po to 
spauskiteOK (Gerai). 

[renginys HP all-in-one nuskaito vaizdajr issaugo JPEG formatu atminties 
korteleje. 

Nuskatityto vaizdo siuntimas [ HP all-in-one [deta. atminties kortele (tinkle) 

Nuskaityta. vaizda.galite JPEG formatu siusti [atminties kortele^ Siame skyriuje 
aprasyta eiga, kai jusi[ HP all-in-one yra jjungtas [ tinkla_. 

Pastaba [ atminties kortel§ nuskaityta. vaizda. galite siusti tik tuo atveju, jei atminties 
kortele yra pasiekiama per tinkla.. Daugiau informacijos rasite Atminties 
korteles saugumo tinkle kontrole. 

1 Uzdekite originala. geraja puse [ apacia. ant stiklo, desiniojoje puseje. 

2 Nuskaitymo srityje paspauskite Nuskaityti j. 

Atsidaro Scan To (Nuskaityti j) meniu, kuriame isvardintos galimos pasirinktys 
bei siuntimo vietos. 

3 Paspauskite 3, noredami pasirinkti Memory Card (Atminties kortele) arba 
rodyklemis ja. pazymekite ir spauskite OK (Gerai). 

[renginys HP all-in-one nuskaito vaizdajr issaugo JPEG formatu atminties 
korteleje. 

Nuskaitymo sustabdymas 

■* Noredami baigti nuskaityma_, valdymo pulte paspauskite Atsaukti. 
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Spausdinimas is kompiuterio 



HP all-in-one gali buti naudojamas su bet kokia programine [ranga, kuri leidzia 
spausdinti. Spausdinimo instrukcijos skiriasi atitinkamai nuo to, ar naudojate Windows 
ar Macintosh operacin§ sistema_. [sitikinkite, kad vadovaujates tomis instrukcijomis, 
kurios siame skyriuje nurodytos jusq naudojamai operacinei sistemai. 

Be to, siame skyriuje isvardintomis spausdinimo galimybemis, galite spausdinti be 
remelin, informacinius biuletenius irplakatus, spausdinti paveikslelius tiesiai is 
atminties korteles ar skaitmenines kameros, palaikancios PictBridge; spausdinti is 
Bluetooth palaikancio [renginio, tokio kaip telefonas su fotoaparatu ar asmenis 
skaitmeninis pagalbininkas (PDA); HP Image Zone spausdinimo projektuose naudoti 
nuskaitytus vaizdus. 

• Daugiau informacijos, kaip spausdinti is atminties korteles arba skaitmenines 
kameros, ieskokite Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

• Daugiau informacijos apie HP all-in-one nustatyma^spausdinimui is Bluetooth 
[renginio, ieskokite Informacija apie jungima^. 

• Issamesnes informacijos apie special^ spausdinimo dartbii ar vaizdq 
spausdinima.su HP Image Zone, ieskokite ekrane pateikiamame HP Image 
Zone zinyne. 

Spausdinimas is taikomosios programos 

Daugel[ spausdinimo nustatymu. automatiskai tvarko taikomoji programa, is kurios 
spausdinate, arba HP ColorSmart technologija. Jums reikia rankiniu budu pakeisti 
nustatymus tik tada, kai keiciate spausdinimo kokyb§, spausdinate ant specialaus 
popieriaus ar permatomos pleveles ar naudojate ypatingas funkcijas. 

Kaip spausdinti is programos, kuria sukurete dokumentus (Windows 
vartotojams) 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu.. 

2 Programos File (Failas) meniu, spustelekite Print (Spausdinti). 

3 Parinkite HP all-in-one spausdintuva_. 

4 Jei reikia pakeisti nustatymus, spustelekite mygtuka_, kuris atsiranda Properties 
(Ypatybes) dialogo lange. 

Atsizvelgiant [jusq. programos, sis mygtukas gali buti pavadintas Properties 
(Ypatybes), Options (Pasirinktys), Printer Setup (Spausdintuvo nustatymai) 
ar Printer (Spausdintuvas). 

5 Spausdinimo darbams naudokite atitinkamas pasirinktis - Paper/Quality 
(Popierius/Kokybe), Finishing (Apdailinimas), Effects (Efektai), Basics 
(Pagrindiniai parametral) ir Color (Spalva) skiltis. 

Patarimas Paprasta spausdinti ir pasirinkus numatytuosius nustatymus pagal 
spaudinio tipa_. Skiltyje Printing Shortcuts (Spausdinimo 
nuorodos) spustelekite spausdinimo uzduot[ What do you want to 
do? (Ka_ norite daryti?) sa_rase. Sios spausdinimo rusies 
numatytieji nustatymai nustatyti irapibendrinti Printing Shortcuts 
(Spausdinimo nuorodos) skiltyje. Jei reikia, galite pakoreguoti 
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nustatymus cia arba kitose skiltyse Properties (Ypatybes) dialogo 
lange. 

6 Spustelekite OK (Gerai), kad uzdarytumete Properties (Ypatybes) dialogo langa_. 

7 Spauskite Print (Spausdinti) ar OK (Gerai) . 

Kaip spausdinti is programos, kuria sukurete dokumentus (Macintosh 
vartotojams) 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapu_. 

2 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one, esant[ Chooser (Isrinkimo 
priemone ) (OS 9), Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 ar 
ankstesne) arba Printer Setup Utility (Spausdintuvo sa/ankos pagalbines 
priemones) (OS 10.3 ar velesne). 

3 Programos File (Failas) meniu pasirinkite Page Setup (Puslapio nustatymas). 
Atsirades Page Setup (Puslapio nustatymas) dialogo langas leidzia nustatyti 
popieriaus dyd[, padet[ ir mastel[. 

4 Nustatykite puslapio atributus: 

- Pasirinkite popieriaus dyd[. 

- Pasirinkite lapo padet[. 

- Procentais nurodykite mastel[. 

Pastaba OS 9 sistemoje Page Setup (Puslapio Nustatymas) dialogo lange yra 
pasirinktys, padedancios spausdinti veidrodin§ vaizdo versija. ir 
nustatyti puslapio parastes spausdinant ant abieju_ lapo pusiu_. 

5 Spauskite OK (Gerai). 

6 Is programos File (Failas) meniu pasirinkite Print (Spausdinti). 
Atsidarys Print (Spausdinti) dialogo langas. Jei naudojate OS 9 sistema_, 
atsidarys General (Bendrieji) skydelis. Jei naudojate OS X sistema^, atsidarys 
skydelis Copies & Pages (Kopijos ir puslapiai). 

7 Pakeiskite spausdinimo nustatymus kontekstinuose languose, kaip jums 
reikalinga. 

8 Spustelekite Print (Spausdinti), kad butu_ pradetas spausdinimas. 

Spausdinimo nustatymq pakeitimas 

HP all-in-one galite nustatyti spausdinimo pasirinktis kiekvienai spausdinimo uzduociai. 

Windows vartotojams 

Keisdami spausdinimo pasirinktis nuspreskite, ar norite pakeisti tik atliekamo darbo, ar 
padaryti jas numatytosiomis ir pritaikyti visiems busimiems darbams. Kaip nustatysite 
spausdinimo pasirinktis priklauso nuo to, ar norite jas taikyti visiems busimiems 
darbams ar tik atliekamam darbui. 

Visu_ butinq darbq spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

1 Skiltyje HP Director paspauskite Settings (Nustatymai), pazymekite Print 
Settings (Spausdinimo nustatymai) ir paspauskite Printer Settings 
(Spausdintuvo nustatymai). 

2 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite OK (Gerai). 
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Atliekamo darbo spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

1 Programos File (Failas) meniu, spustelekite Print (Spausdinti). 

2 [sitikininkite, kad HP all-in-one yra nustatytasis spausdintuvas. 

3 Spustelekite mygtuka^, kuris atidaro Properties (Ypatybes) dialogo langa_. 
Atsizvelgiant [jusq. programos, sis mygtukas gali buti pavadintas Properties 
(Ypatybes), Options (Pasirinktys), Printer Setup (Spausdintuvo nustatymai) 
ar Printer (Spausdintuvas). 

4 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite OK (Gerai). 

5 Noredami spausdinti, paspauskite Print (Spausdinti) arba OK (Gerai), esant[ 
Print (Spausdinti) dialogo lange. 

Macintosh vartotojams 

Noredami pakeisti spausdinimo darbo nustatymus, naudokite dialogo langus Page 
Setup (Puslapio nustatymas) ir Print (Spausdinti). Kur[ dialogo langa. naudoti, 
priklauso nuo to, kokius nustatymus norite keisti. 

Popieriaus dydzio, padeties ir mastelio keitimas 

1 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one, esant[ Chooser (Isrinkimo 
priemone ) (OS 9), Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 ar 
ankstesne) arba Printer Setup Utility (Spausdintuvo sa/ankos pagalbines 
priemones) (OS 10.3 ar velesne). 

2 Programos File (Failas) meniu pasirinkite Page Setup (Puslapio nustatymas). 

3 Nustatykite popieriaus dydzio, padeties ir mastelio pasirinktis ir paspauskite OK 
(Gerai). 

Kitq spausdinimo pasirinkciq keitimas 

1 Pries pradedami spausdinti pasirinkite HP all-in-one, esant[ Chooser (Isrinkimo 
priemone ) (OS 9), Print Center (Spausdinimo centras) (OS 10.2 ar 
ankstesne) arba Printer Setup Utility (Spausdintuvo sa/ankos pagalbines 
priemones) (OS 10.3 ar velesne). 

2 Is programos File (Failas) meniu pasirinkite Print (Spausdinti). 

3 Nustatykite spausdinimo pasirinktis ir paspauskite Print (Spausdinti). 

Spausdinimo sustabdymas 

Nors galite stabdytis spausdinimajs HP all-in-one arba kompiuterop, 
rekomenduojame sustabdyti HP all-in-one [renginyje. 

Kaip sustabdyti spausdinimo is HP all-in-one 

"* Valdymo pulte paspauskite Atsauti. Spalvotos grafikos ekrane pasirodys langas 
Print Cancelled (Spausdinimas atsauktas). Jei toks pranesimas neatsiranda, 
dar karta. spustelekite Atsaukti. 
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1 0 Fax setup (fakso 
nustatymas) 

[vykd§ visus Sa.rankos vadovo nurodymus, fakso nustatyma. baikite, vadovaudamiesi 
siame skyriuje pateiktomis instrukcijomis. Sa/ankos vadova. laikykite velesniam 
naudojimui. 

Siame skyriuje suzinosite kaip nustatyti HP all-in-one taip, kad perdavimas faksu butu. 
sekmingas irtada, kai kiti [renginiai ar paslaugos prijungti prie tos pacios kaip ir HP all- 
in-one telefono linijos. 

Pries pradedami nustatyti HP all-in-one, nurodykite, kokie [renginiai ar paslaugos 
prijungti prie tos pacios telefono linijos. Pirmame sios lenteles stulpelyje pasirinkite 
savo biure naudojamos [rangos ir paslaugu. derin[. Tuomet antrame stulpelyje 
suraskite atitinkama. nustatyma. . Toliau siame skyriuje pateikiami issamus nurodymai, 
kaip elgtis kiekvienu atveju. 



Kita [ranga/paslaugos sujungtos 
fakso linija 


Rekomenduojas fakso nustatymas 


Nera. 

Turite faksui skirta. telefono linija.. 


A variantas: Atskira fakso linija (balso 
telefono skambuciai negaunami) 


Jusu.telefonu. kompanijos teikiamos DSL 
(Skaitmenines abonentines linijos) 
paslaugos. 


B variantas: Nustatykite HP all-in-one su 
DSL 


Privati (PBX) telefonu. sistema arba 
skaitmeninio visuminiu. paslaugu. tinklo 
(ISDN) sistema. 


C variantas: Nustatykite HP all-in-one su 
PBX telefono sistema arba ISDN linija 


Telefono kompanijos teikiama skirtings 
signalu.paslauga. 


D variantas: Fakxogamngavimas ta 
pacia linija skirtingu skambejimo signalu 


Balso telefono skambuciai. 

Sia telefono linija gaunate balso telefono 
ir fakso skambucius. 


E variantas: Bendra telefono/ fakso linija 


Balso telefono skambucii[ ir balso pasto 
paslauga. 

Per savo telefono kompanija. gaunate 
balso telefono ir fakso skambucius ir 
uzsisakote balso pasto paslauga^. 


F variantas: Bendra telefono/fakso ir 
balso pasto linija 



A variantas: Atskira fakso linija (balso telefono 
skambuciai negaunami) 

Jeigu turite atskira. telefono linija., kuria negaunate balso telefono skambuciu., ir prie jos 
neprijungtas joks [renginys, HP all-in-one prijunkite taip, kaip paaiskinta siame skyriuje. 
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HP all-in-one vaizdas is galo 



Sieninis telefono lizdas 

Telefono laidas, esantis toje pacioje dezeje, kurioje buvo supakuotas HP all-in-one, 
jungiamas prie ,,1-LINE" prievado 



HP all-in-one nustatymsa su atskira linija 

1 Naudodami laida_, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dezq, vienajo galajunkite [ 
sienin[ telefono lizda_, o kita_- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada_ us 
uzrasu ,,1-LINE". 

AJspejimas Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate 
naudodami ne [sigytaj[ laida_, perduodant faksogramas, gali kilto 
nesklandumq. Sis specialus laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimu_ 
laidq. Jeigu [sigytas telefono laidas yra per trumpas, informacijos apie tai, 
kaip j[ pailginti ieskokite Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra 
per trumpas. 



2 HP all-in-one nustatykite taip, kad [skambucius asilieptu_automatiskai. Spauskite 
mygtuka^ Auto Answer (automatinis atsiliepimas) tol, kol lempute issijungia. 

3 (Pasirinktienai) Pakeiskite nustatyma^ Rings to Answer (PO kiek skambuciu_ 
atsiliepti) vienam ar dviems skambuciams. 

Informacijos apie nustatymo pakeitima^zr. Skambuciu_ skaiciaus nustatymas pries 
atsiliepiant. 

4 Paleiskite fakso tikrinima_. Daugiau informacijos ieskokite Patikrinkite fakso sa_ranka_. 

Suskambus telefonui, HP all-in-one automatiskai atsilieps po tokio skambuciu_ 
skaiciaus, kur[ nustatete Rings to Answer (Po kiek skambuciu_ atsiliepti) nustatyme. 
Tada siuncianciam fakso aparatui bus perduoti faksogramos gavima^ reiskiantys 
signalai ir gaunama faksograma. 



B variantas: Nustatykite HP all-in-one su DSL 

Jeigu naudojates jusu_ telefono kompanijos teikiama DSL paslauga, DSL filtrajarp 
sieninio telefono lizdo ir HP all-in-one prijungsite, vadovaudamiesi siame skyriuje 
pateiktais nurodymais. DSLfiltras pasalina signala_, kuris trukdo patikimam HP all-in- 
one ir telefono linijos rysiui. (Jusu_salyje/regione DSL gali buti vadinamas ADSL.) 




[spejimas Jeigu turedami DSL linija_, neprijungiate DSL filtro, negalesite 
HP all-in-one siu_stei ar gauti faksogramu_. 
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HP all-in-one vaizdas is galo 



1 


Sieninis telefono lizdas 


2 


DSL filtras ir laidas gautas is DSL tiekejo 


3 


Telefono laidas, esantis toje pacioje dezeje, kurioje buvo supakuotas HP all-in-one, 
jungiamas prie ,,1-LINE" prievado 



HP all-in-one ir DSL nustatymsa 

1 Is DSL tiekejo [sigykite DSL filtra^. 

2 Naudodami laida_, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dez§, vienajo galajunkite [ 
atvira_ DSL filtro prievadq, o kita_- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada^ us 
uzrasu ,,1-LINE". 

AJspejimas Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate 
naudodami ne [sigytaj[ laidq, perduodant faksogramas, gali kilto 
nesklandumq. Sis specialus laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimu_ 
laidq. 

3 DSL filtro laidajunkite [ sienin[ telefono lizda^. 

4 Paleiskite fakso tikrinima_. Daugiau informacijos ieskokite Patikrinkite fakso sa_ranka_. 

C variantas: Nustatykite HP all-in-one su PBX telefono 
sistema arba ISDN linija 

Jeigu naudojate PBX telefono sistema_ arba ISDN keitikl[/terminalo adapter[, 
[sitikinkite, kad at;liekate siuos veiksmus: 

• Jeigu naudojate PBX arba ISDN keitikl[/terminalo adapter[, HP all-in-one junkite 
prie telefono ar fakso aparatui skirto prievado. Taip pat [sitikinkite, kad terminalo 
adapterio nustatytas jjungimo tipas naudojamas jusu_salyje/regione. 

Pastaba kai kurios ISDN sistemos leidzia konfiguruoti prievadus pagal specifin§ 
telefonin§ [ranga_. Viena_prievada_galite priskirti, pavyzdziui, telefonui ir 
3 grupes faksui, o kita_- [vairioms reikmems. Jeigu prisijungus prie 
ISDN keitiklio fakso/telefono prievado kyla problemu_, pabandykite 
prijunkti prie [vairioms reikmems skirto prievado; virs jo gali buti 
uzrasas „multi-combi" ar pan. 

• Jeigu naudojates PBX telefono sistema, laukimo signal^ nustatykite „off' 
(Jjjungta"). 
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AJspejimas Daugelio skaitmeniniii PBX sistemii gamykloje nustatytas 
laukimo signalas yra „on" („jjungta").. Laukimo signalas trukdo faksogramii 
perdavimui, todel HP all-in-one negalesite siusti irgauti faksogramii.. 
Informacijos apie tai, kaip isjungti laukimo signalajeskokite 
dokumentacijoje, kuriajsigijote kartu su PBX telefono sistema. 

• Jeigu naudojate PBX telefono sistema^, pries rinkdami fakso numer[, surinkite 
isejimo linijos numer[. 

• [sitikinkite, kad HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate naudodami 
[sigytaji laida_, perduodant faksogramas, gali kilto nesklandumq. Sis specialus 
laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimii laidi^. Jeigu [sigytas telefono laidas 
yra pertrumpas, informacijos apie tai, kaip j[pailginti ieskokite Kartu su HP all-in- 
one gautas telefono kabelis yra per trumpas. 

D variantas: Fakxogamq gavimas ta pacia linija skirtingu 
skambejimo signalu 

Jeigu uzsisakete isskirtinio sakmbejimo paslauga. (per savo telefono kompanijaj, kuri 
vienai linijai suteikia kelis skirtingai skambancius numerius, savo HP all-in-one junkite 
taip, kaip nurodyta siame skyriuje. 




HP all-in-one vaizdas is galo 



1 


Sieninis telefono lizdas 


2 


Telefono laidas, esantis toje pacioje dezeje, kurioje buvo supakuotas HP all-in-one, 
jungiamas prie ,,1-LINE" prievado 



HP all-in-one nustatymas su skirtingo skambejimo paslauga 

1 Naudodami laida_, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dez§, vienajo galajunkite [ 
sienin[ telefono lizda_, o kita.- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada. us 
uzrasu ,,1-LINE". 
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AJspejimas Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate 
naudodami ne [sigytajl laidq, perduodant faksogramas, gali kilto 
nesklandumu_. Sis specialus laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimu_ 
laidq. Jeigu [sigytas telefono laidas yra per trumpas, informacijos apie tai, 
kaip j[ pailginti ieskokite Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra 
per trumpas. 

2 HP all-in-one nustatykite taip, kad [skambucius asilieptu_automatiskai. Spauskite 
mygtuka. Auto Answer (automatinis atsiliepimas) tol, kol lempute issijungia. 

3 Pakeiskite Answer Ring Pattern (Skambucio sablonas) nustatyma. pagal tok[ 
sablona_, kok[jusu_ fakso numeriui suteike telefono kompanija, pavyzdziui, dviguba. 
arba triguba_skambut[. 

Informacijos apie nustatymo pakeitima_zr. Pakeisti atsiliepimo skambucio sablona. 
(skirtingi skambuciai). 

Pastaba Gamykloje nustatyta, kad jusu_ HP all-in-one atsilieps [ visu_ rusiu_ 
skambucius. Jeigu nustatete ne telefono kompanijos suteikta^ 
skambucio rus[, HP all-in-one gali atsilieptie tiek [ balso telefono, tiek [ 
fakso skambucius arba gali vsai neatsiliepti. 

4 (Pasirinktienai) Pakeiskite nustatyma^ Rings to Answer (PO kiek skambuciu_ 
atsiliepti) vienam ar dviems skambuciams. 

Informacijos apie nustatymo pakeitima^zr. Skambuciu_ skaiciaus nustatymas pries 
atsiliepiant. 

5 Paleiskite fakso tikrinima^. Daugiau informacijos ieskokite Patikrinkite fakso sa^ranka^. 

HP all-in-one automatiskai atsilieps [ pasirinktos rusies (nustatytos Answer Ring 
Pattern (Skambucio sablonas)) skambucius po po tiek skambuciu_, kiek nurodyta 
(nustatyta Rings to Answer (Po kiek skambuciu_ atsiliepti)). Tada siuncianciam fakso 
aparatui bus perduoti faksogramos gavima_reiskiantys signalai irgaunama faksograma. 



E variantas: Bendra telefono/ fakso linija 

Jeigu tuo paciu numeriu gaunate telefono ir fakso skambucius ir neturite kito [renginio 
(pvz., balso pasto), prijungto prie sios linijos, HP all-in-one prijunkite taip, kaip 
paaiskinta siame skyriuje. 
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HP all-in-one vaizdas is galo 



Sieninis telefono lizdas 

Telefono laidas, esantis toje pacioje dezeje, kurioje buvo supakuotas HP all-in-one, 
jungiamas prie ,,1-LINE" prievado 



HP all-in-one nustatymsa su bendra telefono/fakso linija 

1 Naudodami laida_, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dezq, vienajo galajunkite [ 
sienin[ telefono lizda_, o kita_- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada_ us 
uzrasu ,,1-LINE". 

AJspejimas Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate 
naudodami ne [sigytaj[ laida_, perduodant faksogramas, gali kilto 
nesklandumq. Sis specialus laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimu_ 
laidq. Jeigu [sigytas telefono laidas yra per trumpas, informacijos apie tai, 
kaip j[ pailginti ieskokite Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra 
per trumpas. 

2 Dabar turite nuspresti, kaip jusu_ HP all-in-one atsilieps [ skambucius - 
automatiskai ar ne: 

- Jei esate nustat§ HP all-in-one automatinio atsakymo funkcijaj tuomet jis 
atsakys [ visus skambucius ir priims faksogramas. Tokiu atveju HP all-in-one 
neskirs fakso ir telefono skambuciuj jeigu manysite, kad skambutis telefono, 
turesite atsiliepti anksciau, nei tai padarys HP all-in-one. 

Jeigu norite, kad [fakso skambucius butu_atsiliepiama automatiskai, 
spauskite mygtuka^ Auto Answer (automatinis atsiliepimas) tol, kol lempute 
issijungia. 

- Jei nustatete HP all-in-one atsakyti [fakso signala_, jus turesite atsakyti 
skambinanciajam, nes kitaip negalesite priimti faksogramu_ HP all-in-one. 

Jeigu norite, kad [fakso skambucius butu_ atsiliepiama neautomatiskai, 
spauskite mygtuka_ Auto Answer (automatinis atsiliepimas) tol, kol lempute 
[sijungia. 

3 Paleiskite fakso tikrinima_. Daugiau informacijos ieskokite Patikrinkite fakso sa_ranka_. 

Jeigu pakelsite telfono ragel[anksciu, nei HP all-in-one atsilieps [skambut[ir isgirsite, 
kad fakso aparatas skleidzia faksogramos galvimo signalus, faksogramos priemima_ 
turesite nurodyti rankiniu budu. Daugiau informacijos ieskokite Faksogramu_ 
priemimas rankiniu budu. 
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F variantas: Bendra telefono/fakso ir balso pasto 

■ ■ ■ ■ 

hnija 

Jei tuo pasiu numeriu gaunate ir telefono ir fakso skambucius ir is telefono kompanijos 
esate uzsisak§ balso pasto paslauga., HP all-in-one prijunkite taip, kaip nurodyta 
siame skyriuje. 

Pastaba Jeigu balso pasto paslauga teikiama ir faksogramos gaunamos ta pcia 
telefono linija, automatiskai faksogramu. priimti negalesite. Faksogramas 
priimti turesite rankiniu budu; vadinasi, turite buti prie fakso aparato, kai 
gaunama faksograma. Jeigu faksogramas norite priimti automatiskai, is 
savo telefono kompanijos uzsisakykite skirtingu. skambuciu paslauga. arba 
[sigykite atskira. telefono linija. faksogramoms gauti. 




HP all-in-one vaizdas is galo 



Sieninis telefono lizdas 



Telefono laidas, esantis toje pacioje dezeje, kurioje buvo supakuotas HP all-in-one, 
jungiamas prie ,,1-LINE" prievado 



HP all-in-one ir balso pasto nustatymas 

1 Naudodami laida., kuris buvo [detas [ HP all-in-one dez§, vienajo galajunkite [ 
sienin[ telefono lizda., o kita.- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada. us 
uzrasu ,,1-LINE". 

AJspejimas Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate 
naudodami ne [sigytaji laida., perduodant faksogramas, gali kilto 
nesklandumu.. Sis specialus laidas skiriasi nuo namuose ar biure turimu. 
laidu.. Jeigu [sigytas telefono laidas yra per trumpas, informacijos apie tai, 
kaip j[ pailginti ieskokite Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra 
per trumpas. 

2 HP all-in-one nustatykite taip, kad [skambucius asilieptu_neautomatiskai. 
Spauskite mygtuka. Auto Answer (automatinis atsiliepimas) tol, kol lempute 
issijungia. 

3 Paleiskite fakso tikrinima.. Daugiau informacijos ieskokite Patikrinkite fakso sa/anka.. 

Turite patys atsakyti [ priimamos faksogramos signalus, arba HP all-in-one 
faksogramu. priimti negales. Informacijos apie rankiniu budu priimamas faksogramas 
ieskokite Faksogramu. priemimas rankiniu budu. 
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Patikrinkite fakso sa/anka^ 

Tikrindami fakso sa/anka., issiaiskinsite HP all-in-one bukl§ ir [sitikinsite, kad jis 
nustatytas taip, kad faksogramos butu_ priimamos sklandziai. Tikrinkite po to, kai 
HP all-in-one nustatete faksogramu. priemimui ir siuntimui. Tikrinant atliekami sie 
veiksmai: 

• Tikrinama fakso technine [ranga 

• Tikrinama, ar telefono laidas jjungtas [ teisinga. prievada. 

• Tikrinamas skambinimo tonas 

• Tikrinama aktyvioji telefono linija 

• Tikrinama telefoninio rysio bukle 

HP all-in-one spausdina tikrinimo rezultatu. ataskaita.. Jeigu patikrinti nepavyko, is 
naujo nustatykite, kad butu_spausdinama ataskaita apie tai, kaip pasalinti problemajr 
tikrinti is naujo. 

Fakso sa/ankos tikrinimas is valdymo skydelio 

1 HP all-in-one paruoskite faksogramu. priemimui ir siuntimui, vadovaudamiesi 
siame skyriuje pateiktomis nustatymo instrukcijomis. 

2 Pries pradedami tikrinima., [sitikinkite, kad [dejote spausdinimo kasetes ir popieriu.. 
Dar apie tai zr. sk. Kaip pakeisti spausdinimo kasetes ir Viso dydzio popieriaus 
[dejimas. 

3 Paspauskite Nustatymas. 

4 Paspauskite 6, tada paspauskite 5. 

Tada atsiranda meniu Tools ([rankiai) ir pasirenkama Run Fax Test (Paleisti 
fakso testavimaj. 

Spalvotos grafikos ekrane HP all-in-one parodo tikrinimo busenajr spausdina 
ataskaita^. 

5 Perziureti ataskaita_. 

- Jeigu tikrinimo metu nerandama nesklandumu_, o priimant ir siunciant 
faksogramas vis dar kyla problemu_, patikrinkite ataskaitoje isvardintus fakso 
nustatymus ir [sitikinkite, kad jie teisingi. Del neteisingai nustatyto fakso gali 
kilti problem^ priimant ir siunciant faksogramas. 

- Jeigu tikrinant randama klaidu_, perziurekite ataskaita. ir paieskokite 
informacijos apie tai, kaip jas istaisyti. 

6 Kai is HP all-in-one isimsite fakso ataskaita., paspuskite OK (Gerai). 

Jei reikia, pasalinkite rastas problemas ir patikrinkite is naujo. 

Daugiau informacijos apie tai, kaip pasalinti tikrinimo metu rastas problemas 

ieskokite Fakso patikrinimas nepavyko. 
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Kaip naudotis fakso funkcijomis 



Naudodamiesi HP all-in-one galite siu_sti ir priimti spalvotas ir nespalvotas 
faksogramas. Galite nustatyti sparciojo rinkimo numeric sarasa., kad greitai ir lengvai 
galetumete issiqsti faksogramas dazniausiai renkamais numeriais. Is valdymo pulto 
galite nustatyti fakso pasirinkties numer[, pvz., skyra.. 

Jus turite isnagrineti HP Director, kuris yra pridetas prie HP Image Zone programos, 
kad galetumete pasinaudoti visomis galimybemis. Naudodamiesi HP Director, galite 
siu_sti faksograma. is savo kompiuterio, [skaitant kompiuteriu sukurta_titulin[ lapa^ ir 
greitai nustatyti spartuj[ rinkima.. Issamesnes informacijos ieskokite ekrane 
pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Informacijos, kaip pasiekti HP Director ir ekrane pateikiama. zinyna., ieskokite 
Naudokite HP Image Zone, kad galetumete padaryti daugiau su HP all-in-one. 

Nustatykite HP all-in-one faksogramoms priimti 

Priklausomai nuo to, kaip esate nustat§ HP all-in-one, faksogramas gausite 
automatiskai arba neautomatiskai. Jei esate nustat§ HP all-in-one automatinio 
atsakymo funkcijaj tuometjis atsakys [ visus skambucius ir priims faksogramas. Jei 
nustatete HP all-in-one atsakyti [fakso signala., jus turesite atsakyti skambinanciajam, 
nes kitaip negalesite priimti faksogramosHP all-in-one. Daugiau informacijos apie 
rankiniu budu priimamas faksogramas ieskokite Faksogramu. priemimas rankiniu budu. 

Tarn tikrose situacijose jums gali prireikti priimti faksogramas rankiniu budu. 
Pavyzdziui, jei HP all-in-one irtelefono aparatui naudojate viena_linija_irnera skirtings 
skambuciu_ar autoatsakiklio, jums reikes nustatyti HP all-in-one, kad faksogramos 
butu_gaunamos rankiniu budu. Jei uzsisakysite balso pasto paslauga_, taip pat turesite 
priimti faksogramas rankiniu budu. Taip yra todel, kad HP all-in-one negali atskirti 
fakso ir telefono signalq. 

Pastaba Daugiau informacijos apie HP all-in-one ir jusu_ biuro [rangos nustatymq, 
ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). 

Pasirinkite rekomenduojama. atsakymq rezima. nustatymui 

Ziurekite zemiau esancia. lentel^, kurioje nurodytas rekomenduojamas HP all-in-one 
atsakymo rezimas, priklausantis nuo namu_ ar biuro nustatymu_. Pirmame lenteles 
stulpelyje pasirinkite savo biure naudojamos [rangos ir paslaugu_ rus[. Tuomet 
suraskite rekomenduojama. atsakymo rezima. antrame stulpelyje. Treciajame 
stulpelyje aprasyta, kaip HP all-in-one atsakys [einancius skambucius. 

Nustat§ rekomenduojama. atsakymo rezima. namie ar biure, daugiau informacijos 
ieskokite Atsiliepimo rezimo nustatymas. 



[ranga/paslaugos 


Rekomenduojam 


Ap rasas 


sujungtos fakso 


as atsakymo 




telefono linija 


rezimas 




Nera. 


Automatinis 


HP all-in-one automatiskai atsako [visus 






[einancius skambucius su Rings to Answer 
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[ranga/paslaugos 
sujungtos fakso 
telefono linija 


Rekomenduojam 
as atsakymo 
rezimas 


Aprasas 


(Jums reikes atskiros 
fakso telefono linijos, 
kuria gautumete tik 
fakso signalus.) 


Siatsakiklio 

lempute yra 
jjungta.) 


(Atsiliepti skirti skambuciai) nustatymu. 
Daugiau informacijos apie signalu_ skaiciaus 
nustatyma^ zr.Skambuciu_ skaiciaus 
nustatymas pries atsiliepiant. 


Bendra telefono ir fakso 
linija be automatinio 
atsakiklio. 

(Jus turite viena_ telefono 
linija_, kuria gaunate 
telefono ir fakso 
skambucius.) 


Rankiniu budu 

(Atsakiklio 

lempute yra 
isjungta.) 


HP all-in-one [signalus automatiskai 
neatsakys. Jus turite priimti visas 
faksogramas rankiniu budu, paspaud§ Start 
Fax Black (Pradeti nespalvotai) arba Start 
Fax Color (Pradeti spalvotai). Informacijos 
apie rankiniu budu priimamas faksogramas 
ieskokite Faksogramu_ priemimas rankiniu 
budu. 

Jus galite naudoti s[ nustatyma_, jei linija 
dazniausiai naudojama pokalbiams telefonu, o 
faksogramas gaunate tik retkarciais. 


Jusu_ telefono 
kompanijos teikiama 
balso pasto paslauga. 


Rankiniu budu 

(Autoatsakiklio 

lempute yra 
isjungta.) 


HP all-in-one [signalus automatiskai 
neatsakys. Jus turite priimti visas 
faksogramas rankiniu budu, paspaud§ Start 
Fax Black (Pradeti nespalvotai) arba Start 
Fax Color (Pradeti spalvotai). Informacijos 
apie rankiniu budu priimamas faksogramas 
ieskokite Faksogramu_ priemimas rankiniu 
budu. 


Atsakiklis ir bendrai 
naudojama telefono ir 
fakso linija. 


Automatinis 

(Autoatsakiklio 

lempute yra 
isjungta.) 


Automatinis atsakiklis atsakys [ signal^ o 
HP all-in-one patikrins linija_. Jei HP all-in-one 
nustato fakso signalus, HP all-in-one priims 
faksograma_. 

Taip pat HP all-in-one atsiliepti skirtu_ 
skambuciu_ skaiciu_ nustatykite didesn[ nei 
atsakiklio atsakymo signalo skambuciu_ 
skaiciq. Atsakiklis turi atsakyti [ skambut[ pries 
HP all-in-one. Issamesnes informacijos apie 
signalu_ skaiciu_ pries atsakant ieskokite 
Skambuciu_ skaiciaus nustatymas pries 
atsiliepiant. 


Skirtingu_ signalu_ 
paslauga. 


Automatinis 

(Atsakiklio 

lempute yra 
jjungta.) 


HP all-in-one automatiskai atsako [ visus 
[einancius signalus. 

[sitikinkite, kad signalas, nustatytas telefonu_ 
kompanijos, sutampa su Answer Ring 
Pattern (Atsakymq skambuciq sablonu), 
nustatytu HP all-in-one. Daugiau informacijos 
ieskokite Pakeisti atsiliepimo skambucio 
sablonajskirtingi skambuciai). 
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Atsiliepimo rezimo nustatymas 

Atsakymo rezimas nustato, ar HP all-in-one atsako j jeinancius signalus, ar ne. Jei 
nustatete HP all-in-one automatinio atsakymo funkcija_, (Atsakiklio lempute yra 
jjungta), jis atsako [ visus [einancius signalus ir priima faksogramas. Jei nustatete 
HP all-in-one rankiniu budu atsakyti [fakso signalus (Autoatsakiklio lempute yra 
jjungta), turite patys atsakyti jpriimamos faksogramos signalus, arba HP all-in-one 
faksogramu_ priimti negales. Daugiau informacijos apie rankiniu budu priimamas 
faksogramas zr. Faksogramu_ priemimas rankiniu budu. 

Jei nezinote, kurj atsakymo rezima_naudoti, zr. Pasirinkite rekomenduojama^ atsakymu_ 
rezima, nustatymui. 

"* Paspausdami mygtuka^Atsakiklis, nustatykite atsakymo rezirna^. 

Kai Autoatsakiklio lempute yra jjungta, HP all-in-one automatiskai atsako j visus 
signalus. Kai lempute yra isjungta, HP all-in-one neatsako j signalus. 



Siqsti faksogramq 

Jus galite siu_sti faksograma_daugeliu budq. Naudodami valdymo pultaj galite siu_sti 
spalvotas ir nespalvotas faksogramas turimu HP all-in-one. Taip pat galite rankiniu 
budu siu_sti faksogramas is prijungto telefono. Tai leidzia jums kalbeti su adresatu 
pries issiunciant faksograma_. 

Jus netgi galite nustatyti HP all-in-one, kad butu_ siunciami dvipusiai originalai. 

Jei daznai siunciate faksogramas tuo paciu numeriu, galite nustatyti greitajj rinkima_ir 
greitai siu_sti faksogramas, naudodami mygtuka^ Spartusis rinkimas arba vieno 
paspaudimo greitojo rinkimo mygtuka_. Perziurekite sj skyriu_, jei reikalinga issamesne 
informacija apie visus faksogramu_ siuntimo budus. 

Paprastos faksogramos siuntimas 

Jus galite siu_sti paprasta. vieno arba keleto puslapiu_faksograma_ naudodami valdymo 
pulta_. 

Pastaba Jei jums reikia ataskaitu_ apie tai, kad jusu_ faksogramos issiu_stos 

sekmingai, nustatykite ataskaitu_siuntima_ pries siu_sdami faksogramas. 
Daugiau informacijos ieskokite Faksogramos nusiuntimo patvirtinimo 
jjungimas. 

Patarimas Taip pat galite siu_sti faksograma. naudodami rinkimu_ valdyma^. Tai leidzia 
kontroliuoti rinkimo greitj. Si ypatybe naudinga, jei norite pasinaudoti 
skambinimo kortele, atsiskaityti uz telefoninius pokalbius ir jums reikia 
atsakyti j tonu_ jspejimus tuomet, kai renkate numerj. Daugiau informacijos 
ieskokite Faksogramos siuntimas naudojant rinkimo valdyma_. 

1 [dekite originalus j dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta j kair§. Jeigu siunciate vieno puslapio faksograma^, 
galite ja. padeti ant stiklo. 

Pastaba Jei siunciate daugelio puslapiu_faksograma_, privalote jdeti original^ j 
automatinj dokumentu_ tiektuva_. 

2 [veskite fakso numerj klaviatura. 
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Patarimas Fakso numeryje noredami [vesti pauz§, paspauskite Redial/Pause 
(Perrinkti/Pauze). 

3 Paspauskite Start Fax, Black (Pradeti siusti nespalvota_faksogramaJ. 

4 Jei originalas yra padetas ant stiklo, spauskite 1 , kad pasirinktumete Fax original 
from scanner glass (Faksu siunciami dokumentai , esantys ant skanerio 
stiklo). 

Patarimas Taip pat galite siusti spalvota.faksograma^, pvz, nuotrauka. is HP all-in- 
one. Tereikia paspausti Start Fax Color (Pradeti siusti spalvota, 
faksogramaj vietoj Start Fax Black (Pradeti siusti nespalvotq 
faksogramaj. 

Ar zinote, kad galite siusti faksogramajs savo kompiuterio naudodami HP Director, 
kuris yra HP Image Zone programoje? Su faksograma galite issiusti ir kompiuteriu 
sukurtajitulin[ puslap[. Tai paprasta. Issamesnes informacijos rasite ekrane 
pateikiamame zinyne HP Image Zone Help (HP Image Zone Zinynas), esanciame 
HP Image Zone programoje. 

Faksogramos nusiuntimo patvirtinimo jjungimas 

Jei jums reikia isspausdinto patvirtinimo, kad jusii faksogramos issiustos sekmingai, 
sekdami siomis instrukcijomis, jjunkite pries siusdami bet kokias faksogramas. 

Numatytasis faksogramos patvirtinimo nustatymas yra Every Error (Visos klaidos). 
Tai reiskia, kad jusL^HP all-in-one spausdina ataskaitajik tada, kai siunciant ar 
priimant faksograma, iskyla problema. Paranesimas, informuojantis, ar faksograma 
buvo issiusta sekmingai, trumpam pasirodo spalvotame ekrane po kiekvienos 
operacijos. Issamesnes informacijos apie spausdinamas ataskaitas ieskokite 
Spausdinti ataskaitas. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 2, po to spauskite 1. 

Taip pazymimas meniu Print Report (Spausdinimo ataskaita), tada pazymimas 
Fax Report Setup (Faksogramos ataskaitos nustatymas). 

3 Paspauskite 5, po to paspauskite OK (Gerai). 

Taip pazymimas Send Only (Tik siqsti). 

Kaskart siunciant faksograma_, HP all-in-one isspausdins ataskaitaj, ar jusu^ 
faksograma buvo issiusta sekmingai, ar ne. 

Pastaba Jei pasirinksite Send Only (Tik siqsti), negausite isspausdintq 
ataskaiti[, jei bus klaidqtuo momentu, kai HP all-in-one priims 
faksogramas. Isspausdinkite Faksogramq zurnala,, kad galetumete 
perziureti priemimo klaidas. Daugiau informacijos apie Faksogramq 
zurnalo spausdinima_ ieskokite Ataskaitq generavimas rankiniu budu. 

Dvipusiq originalq siuntimas 

Jei turite [dieg§ HP abipusio spausdinimo prieda_, galite sii[sti dvipusius originalus. 
Informacijos, kaip [deti popieriq [ s[ prieda_, ieskokite priedo instrukcijoje. 

Si funkcija palaiko tik nespalvotL[faksogramL[siuntima_. Spalvoti[faksogrami[taip 
siqsti negalima. 



Vartotojo vadovas 



93 



Patarimas Taip pat gautas faksogramas galite spausdinti ant abieju_ lapo pusiq. 

Daugiau informacijos ieskokite Nustatykite HP all-in-one, kad spausdinti^ 
vienpuses arba dvipuses faksogramas. 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair§. 

Pastaba Originalai turi buti [deti [dokumentu_tiektuva_; dvipusiu_originalu_ 
siuntimas nera palaikomas siunciant faksogramas nuo stiklo. 

2 [veskite fakso numer[ klaviatura. 

3 Faksogramos srityje paspauskite Meniu, tada paspauskite 3. 

Atsiradus Fax Menu (Fakso meniu), pasirinkite Two-Sided Send - Black Only 
(Siusti dvipusj - tik nespalvotaj. 

4 Pasirinkite viena. is siu_ pasirinkciuj 

- Jei norite issiu_sti vienpus[ original^, paspauskite 1, kad pasirinktumete 1- 
pus[ original^. 

- Jei norite issiu_sti dvipus[ originala.su tituliniu puslapiu, paspauskite 2, kad 
pasirinktumete 2-pus[ original^ su tituliniu puslapiu. 

Toks nustatymas skanuoja ir siuncia tik viena. titulinio lapo pus§ ir abi puses 
likusiu. Iapu_. Tai apsaugo nuo tuscio lapo atsitiktinio issiuntimo, kai [traukiate 
titulin[ puslap[. 

- Jei norite issiu_sti dvipus[originala.irneturite titulinio lapo, paspauskite 3, kad 
pasirinktumete 2-pus[ original^. 

Sis nustatymas skanuoja ir siuncia visu_ lapu_ abi puses. Naudokite s[ 
nustatyma^, jei visuose originaluose tekstas yra abiejose pusese. 

Pastaba Jei pasirinksite 2 arba 3, [sitikinkite, ar nepasalinote originalu_ is 
isvedimo srities pries nuskanuojant abi puses. HP all-in-one 
skanuoja originalo viena. pus§, [deda j[ [ isvesties srit[, ir vel paima 
kitai pusei nuskanuoti. Kai abi lapo puses nuskanuojamos, galite 
nuimti originalus. 

5 Paspauskite Start Fax Black (Pradeti siusti nespalvota_faksogramaj. 

Pastaba Jusu_ pasirinkta pasirinktis taikoma tik einamajai faksogramai. Jei 
norite, kad visos faksogramos, kurias siu_site, naudotu_vienoda_ 
pasirinkt[, pakeiskite numatytaja_pasirinkt[. Daugiau informacijos 
ieskokite Nustatyri naujus numatytus nustatymus. 

Faksogramos siuntimas is telefono rankiniu budu 

Pries issiu_sdami faksograma. galite paskambinti telefonu ir pakalbeti su adresatu. Sis 
budas vadinamas faksogramos siuntimu rankiniu budu. Sis budas yra patogus norint 
pries siunciant suzinoti, ar adresatas gali priimti faksograma_. 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair§. 

2 Surinkite numer[ naudodamiesi telefono, kuris yra prijungtas prie jusu_ HP all-in- 
one, klaviatura. 
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Pastaba Numer[ turite rinkti telefono klaviatura. Nenaudokite klaviaturos HP all- 
in-one valdymo pulte. 

3 Atlikite viena. is sin veiksmuj 

- Jei surink§ numer[ girdite fakso signalus, paspauskite Start Fax Black 
(Pradeti siusti nespalvotqfaksogramaj arba Start Fax Color (Pradeti 
siusti spalvot^faksogramaj, kad pertris sekundes issiu_stumete 
faksograma_. 

- Jei gavejas atsako telefonu, jus galite pasakyti apie faksograma.. Kai tik 
esate pasiruos§ siu_sti faksograma., paspauskite mygtuka. Start Fax Black 
(Pradeti siusti nespalvotqfaksogramaj arba Start Fax Color (Pradeti 
siusti spalvota^faksogramaj, esant[ valdymo pulte. 

Siqsti faksograma^ pakartotinai renkant numerj 

Galite naudoti pakartotina^paskutinio numerio rinkima. valdymo pulte, bei siusti 
faksograma. dar karta.. 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair§. 

2 Paspauskite Rinkti pakartotinai/Pauze. 
Paskutinis rinktas numeris atsiras spalvotame ekrane. 

3 Spustelekite Pradeti siusti nespalvota, faksograma^ arba Pradeti siusti 
spalvotci faksogram^. 

Faksogramos siuntimas, naudojant spartujj rinkima. 

Jus galite greitai issiusti faksograma^ paspaud§ Spartusis rinkimas arba vieno 
paspaudimo greitojo rinkimo mygtuka, valdymo pulte. 

Pastaba Vieno paspaudimo greitojo rinkimo mygtukas atitinka pirmuosius penkis 
sparciojo rinkimo numerius. 

Sparciojo rinkimo [rasu_pasirinktis nepasirodys, jei jos pirmiausia nenustatysite. 
Daugiau informacijos ieskokite Sparciojo rinkimo nustatymas. 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair§. 

2 Atlikite viena_ is siu_ veiksmuj 

- Spauskite Spartusis rinkimas, kol spalvoto ekrano virsutineje eiluteje 
atsiras reikiamas sparciojo rinkimo [rasas. Galite perziureti sparciojo rinkimo 
[rasus, spausdami ▼ arba ±. Kai jusu_ norimas [rasas pazymetas, spauskite 
OK(Gerai). 

- Paspauskite Sspartusis rinkimas ir [veskite sparciojo rinkimo koda_ 
klaviatura valdymo pulte. Paspauskite OK (Gerai). 

- Paspauskite sparciojo rinkimo mygtuka_. Paspauskite Gerai. 

3 Spustelekite Pradeti siusti nespalvotq faksograma^ arba Pradeti siusti 
spalvotci faksograma.. 

Faksogramos planavimas 

Galite suplanuoti nespalvota_faksogramajssiqsti veliau ta_ pacia_ diena_, pavyzdziui, kai 
telefono linijos bus laisvos arba kai bus mazesnes rysio kainos. Kai planuojama 
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faksograma, originalas turi buti [detas [ dokumentu. tiektuva., bet ne ant stiklo. HP all-in- 
one automatiskai issiuncia faksograma., kai ateina nurodytas laikas. 

Jus galite suplanuoti tik vienos faksogramos siuntima.tuo paciu metu. Galite toliau 
siusti faksogramas, kai yra suplanuotas faksogramos siuntimas. 

1 [dekite originalus [ dokumentu. tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu. nukreipta [ kair§. 

Pastaba [dekite originalus [ dokumentu. tiektuva., bet ne ant stiklo. Si funkcija 
nera palaikoma, jei originalai padeti ant stiklo. 

2 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Taip pasirenkamas Fakso meniu. 

3 Spauskite 5 , noredami pasirinkti Siusti faksograma veliau. 

4 Naudodamiesi skaitine klaviatura, [veskite siuntimo laika. ir paspauskite Gerai. 

5 Naudodamiesi klaviatura [veskite fakso numer[, paspauskite sparciojo rinkimo 
mygtuka., arba spauskite Spartusis rinkimas tol, kol pasirodys reikiamas 
sparciojo rinkimo [rasas. 

6 Paspauskite Pradeti siusti nespalvota faksograma^ 

HP all-in-one issiuncia faksograma. nustatytu laiku. Siusti faksograma. veliau 
atsiranda spalvotame ekrane kartu su nustatytu laiku . 

Suplanuotos faksogramos pakeitimas arba atsaukimas 

Jus galite pakeisti suplanuotos faksogramos numer[ir laika. arba visiskaija. atsaukti. 
Kai suplanuojate faksograma., nustatytas laikas atsiranda spalvotame ekrane. 

1 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Taip pasirenkamas Fakso meniu. 

2 Spauskite 5 , noredami pasirinkti Siusti faksograma. veliau. 

Jei faksograma jau buvo suplanuota, atsiranda meniu Faksograma yra 
suplanuota. 

3 Atlikite viena. is siu. veiksmu.: 

- Paspauskite 1 noredami atsaukti suplanuota. faksograma.. 

Taip pasirenkama Atsaukti suplanuota. faksograma.. Jusu. suplanuota 
faksograma yra atsaukta. 

- Paspauskite 2, kad galetumete pakeisti laika. ir numer[. 

Taip pasirenkama Set new time to send fax (Nustatyti naujq laikq siusti 
faksograma^). 

4 Jei paspaudete 2, [veskite nauja. siuntimo laika. ir paspauskite Gerai. 

5 [veskite nauja. fakso numer[ir paspauskite Pradeti siusti nespalvota. faksograma.. 

Faksogramos siuntimas is atminties 

Jus galite nuskanuoti nespalvota. faksograma. [ atmint[ ir paskui ja. siusti is atminties. Si 
funkcija naudinga tuomet, kai fakso numeris, kuriuo bandote issiusti, yra uzimtas arba 
laikinai nepasiekiamas. HP all-in-one skanuoja originalus [ atmint[ ir siuncia juos 
iskart, kai tik galima prisijungti prie priimancio fakso. Kai HP all-in-one nuskanuoja 
puslapius [atmint[, jus iskart galite pasalinti originalus is dokumentu. tiektuvo. 

1 [dekite originalus [ dokumentu. tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu. nukreipta [ kair§. 
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Pastaba [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva^, bet ne ant stiklo. Si funkcija 
nera palaikoma, jei originalai padeti ant stiklo. 

2 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Taip pasirenkamas Fakso meniu. 

3 Spauskite 4 , noredami pasirinkti Skanuoti ir siusti faksu. 

4 Naudodamiesi klaviatura [veskite fakso numer[, paspauskite sparciojo rinkimo 
mygtuka^, arba spauskite Spartusis rinkimas tol, kol pasirodys reikiamas 
sparciojo rinkimo [rasas. 

5 Paspauskite Pradeti siusti nespalvot^ faksograma^ 

Pastaba Jei paspausite Pradeti siusti spalvotq faksograma^ bus issiusta 
nespalvota faksograma, o spalvotame ekrane atsiras zinute. 

HP all-in-one skanuoja originalus [ atmint[ ir siuncia faksograma_, kai adresato 
faksas yra laisvas. 

Faksogramos siuntimas naudojant rinkimo valdyma. 

Naudojant rinkimo valdyma. galima rinkti numerius is valdymo pulto kaip paprastu 
telefonu. Si ypatybe naudinga, jei norite pasinaudoti skambinimo kortele atsiskaityti uz 
telefoninius pokalbius irjums reikia atsakyti [tonujspejimus tuomet, kai renkate 
numer[. Tai taip pat leidzia rinkti numer[ norimu greiciu, jei to reikia. 

Pastaba [sitikinkite, kad garsas yra jjungtas, nes priesingu atveju negirdesite rinkimo 
tono. Informacijos ieskokite Garso nustatymas. 

1 [dekite originalus [ dokumentu_ tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butu_ nukreipta [ kair§. Jeigu siunciate vieno puslapio faksograma^, 
galite ja. padeti ant stiklo. 

2 Spustelekite Pradeti siqsti nespalvota^ faksograma^ arba Pradeti siqsti 
spalvotci faksograma^. 

3 Jei originalas yra padetas ant stiklo, spauskite 1, kad pasirinktumete Faksu 
siunciami dokumentai , esantys ant skanerio stiklo. 

4 Kai isgirstate rinkimo signal^ valdymo pulte klaviatura [veskite numer[. 

5 Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus. 

Faksograma bus issiu_sta, kai atsilieps priimantysis fakso aparatas. 

Priimti faksograma 

HP all-in-one gali priimti faksogramas automatiniu arba rankiniu budu, atsizvelgiant [ 
jusu_ nustatyta^atsakymo rezirna^. Jei lempute, esanti salia Atsakiklio mygtuko, yra 
jjungta, HP all-in-one automatiskai atsako [ [einancius skambucius ir priima 
faksogramas. Jei lempute yra isjungta, jus turite priimti faksogramas rankiniu budu. 
Daugiau informacijos apie atsakymo rezima. ieskokite Nustatykite HP all-in-one 
faksogramoms priimti. 

Patarimas Jus galite nustatyti HP all-in-one, kad spausdintu_gaunamas faksogramas 
ant abieju_ lapo pusiu_. Informacijos ieskokite Nustatykite HP all-in-one, 
kad spausdintu_ vienpuses arba dvipuses faksogramas. 

Pastaba Jei jusu_ spausdintuve yra spalvoto rasalo kasete, galite ja_ pakeisti juodo 
rasalo kasete faksogramoms gauti. Zr. Darbas su spausdinimo kasetemis. 
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Skambuciq skaiciaus nustatymas pries atsiliepiant 

Galite nurodyti, kiek skambuciq turi nuskambeti pries tai, kol HP all-in-one atsakys 
automatiniu budu. 

Pastaba Sis nustatymas pritaikomas, jei HP all-in-one yra nustatytas priimti 
faksogramas automatiniu budu. 

Nustatymas Skambuciq skaicius pries atsiliepiant yra svarbus, jei jusq atsakiklio 
telefono linija yra ta pati, kaip HP all-in-one. Atsakiklis turi atsakyti [skambut[ pries 
HP all-in-one. HP all-in-one atsakymo signalo skambuciq skaicius turi buti didesnis uz 
atsakiklio atsakymo signalo skambuciq skaiciq. 

Pavyzdziui, nustatykite savo atsakikl[, kad atsakytqpo 4 signalq, o HP all-in-one 
nustatykite, kad atsakytq po maksimalaus skambuciq skaiciaus, kur[ palaiko [renginys. 
(Maksimalus skambuciq skaicius priklauso nuo salies/regiono.) Taip nustacius, 
atsakiklis atsakys [signala_, o HP all-in-one patikrins linija_. Jei HP all-in-one nustato 
fakso signalus, HP all-in-one priims faksograma_. Jei signalas yra telefoninis, atsakiklis 
[rasys priimama_zinut§. 

Skambuciq skaiciaus pries atsiliepiant nustatymas naudojant valdymo pulta^ 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 3. 

Atsiranda meniu Basic Fax Setup (Pagrindinis fakso nustatymas), o po to 
Rings to Answer (Atsiliepti skirti skambuciai). 

3 [veskite atitinkama. skambucii[ skaiciq klaviatura. 

4 Paspauskite OK, kad patvirtintumete nustatyma_. 

Nustatykite HP all-in-one, kad spausdintq vienpuses arba dvipuses 
faksogramas 

Jei turite [dieg§ HP abipusio spausdinimo prieda_, galite spausdinti dvipuses 
faksogramas. 

Informacijos, kaip [deti popieriq [ s[ prieda_, ieskokite priedo instrukcijoje. 

Patarimas Taip pat galite siusti dvipusius originalus, naudodami automatin[ 

dokumentq tiektuva_. Daugiau informacijos ieskokite Dvipusiqoriginalq 
siuntimas. 



1 [sitikinkite, kad padekle yra pakankamai popieriaus. 

2 Paspausite Dvipusis, o po to paspauskite 3. 

Atsiranda meniu Select Function (Pasirinkimo funkcija), o po to pasirenkamas 
Fax Print (Faksogramos spausdinimas). 

Patarimas Jus galite spausdinti dvipuses faksogramas, paspausd§ 
Nustatymas, 4 ir po to 6. 

3 Pasirinkite viena. is sii[ pasirinkciq: 

- Jei norite spausdinti ant vienos lapo puses, paspauskite 1, kad 
pasirinktumete 1 -Sided Output (Vienpusis isvedimas). 

- Jei norite spausdinti ant abiejq lapo pusiq, paspauskite 2, kad pasirinktumete 
2-Sided Output (Dvipusis isvedimas). 
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Pastaba Jei pasirinksite 2, [sitikinkite, kad nepasalinote lapu. is isvesties 

deklo pries HP all-in-one baigiant spausdinti faksograma.. HP all-in- 
one spausdina originalo viena. pus§, [deda j[ [ isvesties dekla. ir vel 
paima, kad galetu. isspausdinti kita_pus§. Kai abi lapu. puses 
isspausdinamos, galite pasalinti faksograma.. 

4 Paspauskite Gerai. 

HP all-in-one naudoja sj nustatyma. visoms faksogramoms spausdinti. 

Faksogramq priemimas rankiniu budu 

Jei nustatote HP all-in-one, kad priimtu.faksogramas rankiniu budu (Atsakiklio 
lempute yra isjungta) arba atsiliepdami telefonu girdite fakso signala., pasinaudokite 
siame skyriuje esancia instrukcija, kad suzinotumete, kaip priimti faksogramas. 

• Tiesiogiai prijung§ j[ prie HP all-in-one ( "2-EXT" jungtimi) 

• Ta pacia telefono linija, bet neprijungt§ telefono prie HP all-in-one 

1 [sitikinkite, kad HP all-in-one yra jjungtas ir kad yra popieriaus tiekimo dekle. 

2 Pasalinkite visus originalus is dokumentu.tiektuvo. 

3 Nustatykite Rings to Answer (Atsiliepti skirti skambuciai) tok[ skaiciu., kad 
galetumete atsakyti [ [einant[ skambut[ pries atsakant HP all-in-one. Arba 
nustatykite HP all-in-one atsakyti [faksa. rankiniu budu. 

Issamesnes informacijos apie signally skaicin pries atsakant ieskokite Skambucin 
skaiciaus nustatymas pries atsiliepiant. Apie HP all-in-one nustatyma. atsakyti [ 
fakso signalus rankiniu budu zr. Atsiliepimo rezimo nustatymas. 

4 Atlikite viena. is sii[ veiksmu.: 

- Jei jusi[ telefonas yra jjungtas [ ta. pacia. linija. (taciau nejjungtas [ galin§ 

HP all-in-one dal[) ir jus girdite siunciancio fakso aparato signalus, palaukite 
5-10 sekundziu. pries paspaudziant 12 3 savo telefone. Jei HP all-in-one 
nepriima faksogramos, palaukite dar kelias sekundes ir vel paspauskite 12 3. 

Pastaba Kai HP all-in-one priima [einant[ skambut[, jis spalvotame ekrane 
parodo Ringing (Skambina). Jei atsiliepsite telefonu, po keliu. 
sekundziu. pasirodys Phone-Off Hook (Telefono ragelis pakeltas). 
Jus turite palaukti sios zinutes pries telefonu rinkdamil 2 3, kitaip 
negalesite priimti faksogramos. 

- Jei siuo metu Jus kalbate su siunteju telefonu, kuris naudoja telefona., 
prijungta. prie HP all-in-one, pasakykite jam, kad pirmiausia paspaustu. Start 
(Pradzia) mygtuka.. Kai isgirstate siunciancio fakso aparato signalus, 
paspauskite Pradeti siqsti nespalvota^ faksogramq arba Pradeti siqsti 
spalvota.faksograma. mygtuka., esant[ valdymo pulte. 

Pastaba Jei paspausite Pradeti siqsti spalvota. faksogramq, o siuntejas 
issiunte nespalvota.faksograma J HP all-in-one isspausdins 
nespalvota.faksograma.. 

Prasymas priimti faksogramq 

Prasymas priimti leidzia, kad jusu.HP all-in-one uzklaustu. kito fakso aparato issiusti 
faksograma., kuri laukia eiles. Kai naudojate funkcija.Poll to Receive(Prasymas 
priimti), HP all-in-one kreipiasi [ nustatyta. fakso aparata. ir praso jo issiu.sti 
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faksograma.. Fakso aparatas turi buti nustatytas prasymui ir tureti paruosta. issii^sti 
faksograma_. 

Pastaba HP all-in-one nepalaiko perduodamo kodo. Tai apsaugos funkcija, 
reikalaujanti, kad priimantis fakso aparatas (HP all-in-one) suteiktu_ 
perdavimo koda. [renginiui, kurio praso faksogramos. [sitikinkite, kad 
[renginiui, kurio prasote nera nustatytas perdavimo kodas (arba pakeistas 
numatytasis perdavimo kodas), nes HP all-in-one negales priimti 
faksogramos. 

1 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Atsiranda Fakso meniu. 

2 Spauskite 6 , noredami pasirinkti Poll to Receive (Prasymas priimti). 

3 [veskite kito fakso aparato numer[. 

4 Spustelekite Pradeti siusti nespalvota^ faksograma^ arba Pradeti siusti 
spalvotci faksograma^. 

Pastaba Jei paspausite Pradeti siusti spalvota, faksogramq, o siuntejas 

issiunte nespalvota.faksograma J HP all-in-one isspausdins nespalvota. 
faksograma.. 



Datos ir laiko nustatymas 



Naudodami valdymo pulta^galite nustatyti datajr laika_. Kai siunciama faksograma, 
esama data ir laikas spausdinami greta faksogramos antrastes. Datos ir laiko 
formatas remiasi kalbos ir salies/regiono nustatymais. 

Pastaba Jei jusu_ HP all-in-one praranda srov§, jums reikes data, ir laika, nustatyti is 
naujo. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 1. 

Taip atveriamasBasic Fax Setup (Pagrindiniai Fakso Nustatymai) meniu ir 
pasirenkamas Date and Time (Data ir Laikas). 

3 [veskite menes[, dienajr metus, spausdami reikiamus skaicius klaviaturoje. 
Priklausomai nuo esamo salies/regiono nustatymo, gali reiketi [vesti data, kitokia 
tvarka. 

Bruksninis zymeklis yra zemiau pirmo skaiciaus; jis automatiskai pasislenka link 
tolesnio skaiciaus, kai Jus paspaudziate klavisa.. Raginimas [vesti laika. 
parodomas automatiskai, kai [vedate paskutin[ datos skaitmen[. 

4 [veskite valandas ir minutes. 

Jei laikas rodomas 12 valandi[formatu, AM (Priespiet) ar PM (Popiet) atsiranda 
automatiskai [vedus paskutin[ skaiciu_. 

5 Jei reikalaujama, spauskite 1 , kad butu_ AM arba 2 , kad butu_ PM. 

Nauji datos ir laiko nustatymai pasirodo spalvotame ekrane. 



Faksogramos antrastes nustatymas 

Faksogramos antrastes funkcija spausdina jusu_ varda. ir fakso numer[ kiekvienos 
siunciamos faksogramos virsuje. Mes rekomenduojame naudoti faksogramos 
antrastes nustatymo vedl[ Fax Setup Wizard (Windows vartotojams) arba Nustatymo 
padejejci (Macintosh vartotojams) diegiant program^ HP Image Zone . 
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Jus taip pat galite nustatyti arba pakeisti faksogramos antrast§ naudodami valdymo 
pulta.. 

Faksogramos antrastes informacija teisiskai privaloma daugelyje saliuVregionq. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 2. 

Parodomas meniu Basic Fax Setup (Pagrindinis fakso nustatymas) irtada 
pasirenkama Fax Header (Faksogramos antraste). 

3 [veskite savo varda^ pavard§ ar [mones pavadinima.. 

Issamesnes informacijos apie teksto [vedima. valdymo pulte ieskokite [veskite 
tekstajr simbolius. 

4 Kai [vesite savo varda_arba [mones pavadinima., pasirinkite Done (Atlikta) 
vaizdineje klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

5 [veskite savo fakso numer[ skaitine klaviatura. 

6 Paspauskite Gerai. 

Jus lengvai galite rasti informacija., kaip [vesti faksogramos antraste^ naudodami 
HP Director , kuria_gavote kartu su HP Image Zone programine [ranga. Be to, 
sudarydami faksogramos antraste^ galite naudoti titulinio puslapio sudarymo 
informacija., kai siqsite faksograma. is kompiuterio ir pridesite titulin[ puslap[. 
Issamesnes informacijos rasite ekrane pateikiamame zinyne HP Image Zone Help 
(HP Image Zone zinynas), esanciame HP Image Zone programineje [rangoje. 

[veskite tekstq ir simbolius 

Jus galite [vesti teksta. ir simbolius naudodami valdymo pulto klaviatura., kuri pasirodo 
automatiskai spalvotame ekrane, kai atliekate faksogramos antrastes arba sparciojo 
rinkimo nustatymus. Jus taip pat galite [vesti teksta, ir simbolius valdymo pulte 
naudodami klaviatura^. 

Jus taip pat galite [vesti simbolius naudojant klaviatura^, kai renkate fakso ar telefono 
numer[. Kai HP all-in-one renka numer[, jis interpretuoja simbolius ir atitinkamai 
reaguoja. Pavyzdziui, jei Jus [vedete bruksnel[ fakso numeryje, HP all-in-one padarys 
pauz§ pries renkant numerio likusia_dal[. Si pauze yra naudinga, jei Jums reikia 
pasirinkti iseinancio rysio linija. pries renkant fakso numer[. 

Pastaba Jei Jus norite [vesti simbol[ fakso numeryje, tok[ kaip bruksnelis, Jus s[ 
simbol[ turite [vesti naudojant pagalbin§ klaviatura^. 

Teksto [vedimas naudojant vaizdin§ klaviatura. 

Jus galite [vesti teksta.arba simbolius naudodami vaizdin§ klaviatura., kuri pasirodo 
automatiskai spalvotame ekrane, kai Jums reikia [vesti teksta. Pavyzdziui, vaizdine 
klaviatura pasirodo automatiskai spalvotame ekrane, kai atliekate faksogramos 
antrastes arba sparciojo rinkimo nustatymus. 

• Kad pasirinkti raid§, skaiciu_arba simbol[ vaizdineje klaviaturoje, spauskite ►, 
A, ir T pazymeti tinkama_pasirinkima_. 

• Tada, kai pazymite tinkama.raid^, skaiciu_arba simbol[, spauskite OK (gerai) 
pasirinkimui valdymo pulte. 

Pasirinktas objektas atsiranda spalvotame ekrane. 

• Kad [vesti mazasias raides, pasirinkite mygtuka. abc vaizdineje klaviaturoje ir 
spauskite OK (Gerai). 
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• Kad [vesti didziasias raides, pasirinkite mygtuka. ABC vaizdineje klaviaturoje ir 
spauskite OK (Gerai). 

• Kad [vesti skaicius ir simbolius, pasirinkite mygtuka 123 vaizdineje klaviaturoje ir 
spauskite OK (Gerai). 

• Istrinti raid§, skaiciu.arba simbol[, pasirinkite Clear (Isvalyti) vaizdineje 
klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

• Padaryti tarpel[, spauskite ► vaizdineje klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

Pastaba [sitikinkite, kad naudojates ► vaizdineje klaviaturoje, kad padaryti 
tarpel[. Jus negalite padaryti tarpelio naudodami rodykliu. klavisus 
valdymo pulte. 

• Kai baigsite [vesti tekst^ skaicius arba simbolius, pasirinkite Done (Padaryta) 
vaizdineje klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

Teksto [vedimas naudojant pagalbine klaviatura. valdymo pulte. 

Jus taip pat galite naudoti pagalbin§ valdymo pulto klaviatura. teksto ir simboliu. 
[vedimui. Jusu. pasirinkimas pasirodys vaizdines klaviaturos spalvotame ekrane. 

• Paspauskite skaitinius klaviaturos mygtukus, atitinkancius pavadinimo raides. 
Pavyzdziui, raides a, b, ir c atitinka skaiciu.2, kaip parodyta ant klaviso zemiau. 

(2 abc) 

• Paspauskite mygtuka. keleta. kartu., kad perziuretumete galimus simbolius. 

Pastaba Priklausomai nuo kalbos ir salies/regiono nustatymo, gali buti 
papildomu. simboliu.. 

• Kai pasirodo laukiama raide, palaukite kol zymeklis automatiskai pasislinks [ 
desin§ arba spauskite ►. Paspauskite numer[, kuris atitinka kita.vardo raid§. 
Paspauskite mygtuka. keleta. kartu., kol pamatysite reikiama.raid^. Pirmoji zodzio 
raide automatiskai rasoma didzioji. 

• Kad [terpti tarpel[, spauskite Space (#) (Tarpas). 

• Noredami [vesti pauz§ paspauskite Redial/Pause (Perrinkti/Pauze). Skaiciu. 
sekoje atsiranda bruksnys. 

• [terpti simbol[ tok[ kaip @, spauskite klavisa. Symbols (*) (Simboliai) kelis kartus, 
kad perziuretumete visa.galimu.simboliu.sa.rasa., kuriame yra: zvaigzdute (*), 
bruksnys (-), konjunkcijos zenklas (&), taskas (.), [zambus bruksnys (/), lenktiniai 
skliaustai ( ), apostrofas ("), lygybe (=), skaiciaus zenklas (#), eta (@), 
pabraukimo zenklas (_), pliusas (+), sauktukas (!), kabliataskis (;), klaustukas (?), 
kablelis (,), dvitaskis (:), procento zenklas (%), irapytiksles reiksmes zenklas (~). 

• Jei padarete klaida., spauskite rodykles klavisa. Clear (isvalyti) pasirinkimui 
vaizdineje klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). Jei dirbate ne su vaizdine 
klaviatura, spauskite valdymo pulte. 

• Kai baigiate [vesti teksta., skaicius arba simbolius, spauskite rodykles mygtuka., 
kad pasirinktumete Done (Atlikta) vaizdineje klaviaturoje ir tada spauskite OK 
(Gerai). 
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Spausdinti ataskaitas 

Galite nustatyti, kad kiekvienai siunciamai ir priimamai faksogramai [renginys HP all-in- 
one automatiskai spausdintu. ataskaitas apie klaidas ir apie patvirtinimus. Jei jums 
reikia, sistemines ataskaitas galite spausdinti ir neautomatiniu budu; siose ataskaitose 
yra naudingos sistemines informacijos apie jusu. HP all-in-one. 

Pagal numatytaj[ nustatyma_spausdintuvas HP all-in-one yra nustatytas spausdinti 
ataskaita. tais atvejais, kai siunciant ar priimant faksograma. iskyla problemq. 
Patvirtinimo pranesimas, kuris nurodo ar faksograma buvo sekmingai nusiusta 
trumpai atsiranda spalvotame ekrane po kiekvienos transakcijos. 

Automatiskai generuoti ataskaitas 

Jus galite sukonfiguruoti savo HP all-in-one taip, kad automatiskai butu_spausdinamos 
klaidos ir patvirtinimo ataskaitos. 

Pastaba Jei Jums reikalingas spausdintas pranesimas kiekviena_karta J kai 

issiunciama faksograma, laikykites siu. instrukciju. pries siunciant bet kuria. 
faksograma. ir pasirinkiteSend Only (Tik siu_sti). 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 1, po to spauskite 4. 

Taip pazymimas Print Report (Spausdinimo Ataskaita) meniu, tada pazymimas 
Fax Report Setup (Faksogramos Ataskaitos Nustatymas). 

3 Spausdami ▼ galite perziureti siuos ataskaitu. tipus: 

- 1, Every Error (Visos Klaidos): spausdinama, jei [vyko bet kokia klaida 
(numatytasis nustatymas). 

- 2. Send Error (Siuntimo Klaida): spausdinama, jei [vyko perdavimo klaida. 

- 3. Receive Error(Priemimo klaida): spausdinama, jei [vyko priemimo klaida. 

- 4. Every Fax (Kiekviena Faksograma): patvirtinama kiekviena. karta_, kai 
siunciama arba priimama faksograma. 

- 5. Send Only (Tik siu_sti): spausdinama kiekviena. karta., kai faksograma yra 
siunciama, ir nurodo ar faksograma buvo sekmingai issiusta, ar ne. 

- 6. Off (Isjungti): nespausdina jokiu_ klaidos ar patvirtinimo pranesimq. 

4 Po to, kai Jusu_ norimas pranesimas pazymetas, spauskite OK (Gerai). 

Ataskaitq generavimas rankiniu budu 

Jus galite kurti atskaitas neautomatiniu budu apie HP all-in-one, tokias kaip 
paskutines siu_stos faksogramos busena, suprogramuoto sparciojo rinkimo [rasu_ 
sa.rasa.arba savitikros pranesima.diagnostikos tikslais. 

1 Spauskite Setup (Nustatymas) ir tada spauskite 2. 

Taip pasirenkamas Print Report (Spausdinti PranesimaJ meniu. 

2 Spausdami ▼ galite perziureti siuos ataskaitu. tipus: 

- 1. Fax Report Setup (Fakso Pranesimu. Nustatymas): automatiskai 
spausdina faksogramu. ataskaitas kaip paaiskinta Automatiskai generuoti 
ataskaitas. 

- 2. Last Transaction (Paskutine operacija): spausdinama informacija apie 
paskutin[ fakso transakcija.. 

3. Fax Log (Fakso zurnalas): spausdina apie 30 paskutiniu. fakso operaciju. 
zurnala.. 
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- 4. Speed Dial List (Sparciojo rinkimo sarasas): spausdinamas 
uzprogramuotu_ sparciojo rinkimo numeriu_ sa/asas. 

- 5. Self-Test Report (Pasitikrinimo ataskaita): spausdinama ataskaita, 
padesianti issiaiskinti spausdinimo ir lygiavimo problemas. Daugiau 
informacijos ieskokite Patikrinimo ataskaitos spausdinimas. 

3 Po to, kai Jusu_ norimas pranesimas pazymetas, spauskite OK (Gerai). 



Sparciojo rinkimo nustatymas 

Jus galite sparciojo rinkimo [rasus priskirti daznai naudojamiems fakso numeriams. 
Noredami issiqsti faksogramas, jus galite naudoti sparciojo rinkimo numeriu_ [rasu_ 
mygtukus, esancius valdymo pulte. Jus galite paspausti Speed Dial (spartusis 
rinkimas), noredami perziureti ir pasirinkti is sparciojo rinkimo [rasu_sa_raso. 

Pirmieji penki sparciojo rinkimo numeriai yra automatiskai issaugomi valdymo pulto 
sparciojo rinkimo numerio [raso mygtukuose. 

Informacijos, kaip naudoti spartuj[ rinkima_faksogramoms siu_sti, zr. Faksogramos 
siuntimas, naudojant spartujj rinkima^. 

Taip pat galite nustatyti grupes spatuj[ rinkima_. Taip saugomas jusu_ laikas, 
faksograma_siunciant grupei zmoniu_ vienu kartu, o ne kiekvienam gavejui individualiai. 

Galite greitai irlengvai nustatyti spartuj[rinkima_is kompiuterio, naudodami 
HP Director, kuris yra HP Image Zone programoje. Issamesnes informacijos rasite 
ekrane pateikiamame zinyne HP Image Zone Help (HP Image Zone Zinynas), 
esanciame HP Image Zone programoje. 



Sukurti sparciojo rinkimo [rasus 

Numeriams, kuriais dazniausiai siunciate faksogramas, galite sukurti sparciojo rinkimo 
[rasus. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 3, po to spauskite 1. 

Taip pasirinksite Speed Dial Setup (Sparciojo Rinkimo Nustatymas) meniu ir 
po to pasirinksite Individual Speed Dial (Individuals Spartusis Rinkimas). 
Spalvotame ekrane pasirodo pirmas nepriskirtas sparciojo rinkimo [rasas. 

3 Paspauskite OK (Gerai), kad pasirinktumete rodoma. sparciojo rinkimo [rasa_. Jus 
taip pat galite paspausti varba A, kad pasirinktumete kita. tuscia. [rasa, ir tada 
spauskite OK (Gerai). 

4 [veskite fakso numer[, kad priskirtumete j[ siam [rasui, tuomet paspauskite OK 
(Gerai). 

Patarimas Fakso numeryje noredami [vesti pauz§, paspauskite Redial/Pause 
(Perrinkti/Pauze). 

Vaizdine klaviatura automatiskai pasirodo spalvotame ekrane. 

5 [veskite varda_. Kai baigsite [vesti varda_, pasirinkite Done (Atlikta) vaizdineje 
klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

Daugiau informacijos apie teksto [vedima. naudojant vaizdin§ klaviatura. ziurekite 
[veskite teksta. ir simbolius. 

6 Spauskite 1 jei Jus norite [vesti kita_numer[arba spauskite Cancel (Atsaukti) 
noredami iseiti is Speed Dial Setup (Sparciojo Rinkimo Nustatymas) meniu. 
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Sukurti sparciojo rinkimo [rasus 

Jus galite sukurti grupes sparciojo rinkimo [rasa_, susidedant[ is 48 individual^ 
sparciojo rinkimo [rasu_. Tai leidzia siqsti nespalvotas faksogramas grupems zmoniu_, 
naudojant viena. sparciojo rinkimo [rasa_. 

Pastaba Jus galite siu_sti tik nespalvotas faksogramas, kai faksograma. siunciate 
grupei. Very Fine (Labai gera) rezoliucija taip pat nera palaikoma, 
naudojant siajunkcija^. 

Jus galite priskirti grupei anksciau [vesta, individual^ sparciojo rinkimo numer[. Be to, 
tik individuals sparciojo rinkimo [rasai gali buti [traukti; jus galite priskirti viena_grup§ 
kitai grupei. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 3, po to spauskite 2. 

Taip pasirinksite Speed Dial Setup (Sparciojo Rinkimo Nustatymas) meniu ir 
po to pasirinksite Group Speed Dial (Grupes Spartusis Rinkimas). 
Spalvotame ekrane pasirodo pirmas nepriskirtas sparciojo rinkimo [rasas. 

3 Paspauskite OK (Gerai), kad pasirinktumete rodoma. sparciojo rinkimo [rasa_. Jus 
taip pat galite paspausti yarba A, kad pasirinktumete kita. tuscia. [rasa, ir tada 
spauskite OK (Gerai). 

4 Spauskite ▼ arba A, jei norite pasirinkti individually sparciojo rinkimo [rasajr 
[traukti [ grupes spartuj[ rinkima_. 

5 Paspauskite OK (Gerai). 

6 Kai [trauksite visus [rasus, spauskite A kol Done Selecting (Atliktas 
pasirinkimas) yra pasirinktas ir po to spauskite OK (Gerai). 
Vaizdine klaviatura automatiskai pasirodo spalvotame ekrane. 

7 [veskite grupes sparciojo rinkimo varda_. Kai baigsite [vesti varda_, pasirinkite 
Done (Atlikta) vaizdineje klaviaturoje ir spauskite OK (Gerai). 

Daugiau informacijos apie teksto [vedima. naudojant vaizdin§ klaviatura. ziurekite 
[veskite teksta. ir simbolius. 

Sparciojo rinkimo [rasq atnaujinimas 

Galite pakeisti atskirame sparciojo rinkimo [rase nurodyta_telefono numer[arba 
pavadinima_. 

Pastaba Jei individualus sparciojo rinkimo [rasas yra sparciojo rinkimo grupes dalis, 
tada sparciojo rinkimo grupe parodys bet kok[ pakeitima^, padaryta^ 
individualiame sparciojo rinkimo [rase. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 3, po to spauskite 1. 

Taip pasirinksite Speed Dial Setup (Sparciojo Rinkimo Nustatymas) meniu ir 
po to pasirinksite Individual Speed Dial (Individualus Spartusis Rinkimas). 

3 Spauskite ▼ arba A perziureti sparciojo rinkimo [rasus ir tada spauskite OK 
(Gerai), kad pasirinktumete reikiama. [rasa_. 

4 Kai pasirodo tinkamas fakso numeris spauskite -4, kad j[ istrintumete. 

5 [veskite nauja. fakso numer[. 

6 Paspauskite OK, kad issaugotumete nauja. numer[. 
Vaizdine klaviatura automatiskai pasirodo spalvotame ekrane. 

7 Vaizdines klaviaturos naudojimas vardo keitimui. 
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Daugiau informacijos apie vaizdines klaviaturos naudojimajeskokite [veskite 
tekstajr simbolius. 

8 Paspauskite OK (Gerai). 

9 Spauskite 1 , kad atnaujinti kita. sparciojo rinkimo [rasa_arba spauskite Cancel 
(Atsaukti) noredami iseiti is meniu. 

Istrinti sparciojo rinkimo [rasus 

Jus galite istrinti viena.arba grup§ sparciojo rinkimo [rasu.. Jei istrinsite individually 
sparciojo rinkimo [rasaj kuris yra [trauktas [grupes spartuj[ rinkima., jis bus istrintas ir is 
grupes. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 3, po to vel paspauskite 3. 

Tai atveria Speed Dial Setup (Sparciojo Rinkimo Nustatymo) meniu, tada 
pasirinkite Delete Speed Dial (Istrinti Spartqjj Rinkimaj. 

3 Spauskite ▼ arba A tol, kol pasirodys norimas sparciojo rinkimo [rasas, tada 
spauskite OK (Gerai), kad j[ istrintumete. Taip pat galite [vesti spartaus rinkimo 
koda.valdymo pulte naudodami klaviatura.. 

4 Spauskite 3, kad istrintumete kita. sparciojo rinkimo [rasa, arba spauskite Cancel 
(Atsaukti), jei norite iseiti. 

Kaip pakeisti fakso skyra. ir sviesiau/tamsiau 
nustatymus 

Jus galite keisit fakso skyra. Resolution (Skyra) ir Lighter/Darker (Sviesiau/ 
Tamsiau) nustatymus dokumentams, kuriuos Jus siunciate faksu. 

Kaip pakeisti fakso skyra. 

Resolution (Skyra) nustatymai [takoja perdavimo greit[ ir nespalvotu. faksuojamu. 
dokumentu. kokyb§. HP all-in-one siuncia faksogramas naudodamas auksciausia. 
skyra., kuria.palaiko priimantis fakso [renginys. Jus galite pakeisti skyra. tik 
siunciamoms nespalvotoms faksogramoms. Visos spalvotos faksogramos bus 
siunciamos Fine (Smulki) skyra. Kiti galimi skyros nustatymai: 

• Fine (Smulki): pateikia aukstos kokybes teksta., tinkama.daugumai faksuojamu. 
dokumentu.. Tai yra numatytas nustatymas. 

• Very Fine (Labai gera): pateikia geriausios kokybes faksograma^ kai faksu 
siunciate dokumentus su smulkiomis detalemis. Jei pasirinksite Very Fine (Labai 
gera), zinokite, kad faksogramos siuntimas tesiasi ilgiau ir jus galite siu_sti tik 
nespalvotas faksogramas, naudotami sia. skyra.. Jei siunciate spalvota. 
faksograma., ji bus issiu_sta, naudojant Fine (Puiki) skyra.. 

• Photo (Nuotrauka): pritaiko auksciausia. kokyb§ siunciamoms nuotraukoms. 
Pasirinkdami Photo (Nuotrauka) nustatyma., turekite omenyje, kad faksogramos 
siuntimas uztruks ilgiau. Siunciant faksu nuotraukas, rekomenduojama pasirinkti 
Photo (Nuotrauka) nustatyma.. 

• Standard (Standartine): pritaiko greiciausia. faksogramos perdavima. naudojant 
zemiausia. kokyb§. 

Sis nustatymas sugrazina [ numatytaj[ nustatyma., kai darbas uzbaigiamas, nebent 
nustatete pakeitimus, kaip numatytaj[ nustatyma.. Informacijos ieskokite Nustatyri 
naujus numatytus nustatymus. 
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Skyros keitimas naudojant valdymo pulta. 

1 [dekite originalus [ dokumentii tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis butq nukreipta [ kair§. 

2 Naudodamiesi klaviatura [veskite fakso numer[, paspauskite sparciojo rinkimo 
mygtuka^, arba spauskite Spartusis rinkimas tol, kol pasirodys reikiamas 
sparciojo rinkimo [rasas. 

3 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Taip pasirenkamas Fakso meniu. 

4 Spauskite 1 , noredami pasirinkti Resolution (Skyra). 

5 Paspauskite ▼, noredami pazymeti skyros nustatyma_, ir paspauskite OK (Gerai). 

6 Paspauskite Pradeti siqsti nespalvotq faksograma^ 

Pastaba Jei paspausite Start Fax Color (pradeti siusti spalvota_faksograma_), 
faksograma bus siunciama Fine (Smulki) skyra. 

Jusq faksograma yra issiusta su Resolution (Skyra) nustatymu, kur[jus 
pasirinkote. Jei visas faksogramas norite siusti su siuo nustatymu, pakeiskite j[ [ 
numatytaji nustatymq. Daugiau informacijos ieskokite Nustatyri naujus numatytus 
nustatymus. 

Sviesiau/tamsiau nustatymo pakeitimas 

Jus galite keisti faksogramos kontarstinguma. sviesiau/tamsiau lyginant su originalu. Si 
ypatybe yra naudinga tada, kai Jus siunciate dokumenta^, kuris yra isbluk^s, aplietas 
ar rasytas ranka. Reguliuodami kontrasta_, galite nustatyti, kad faksograma buti[ 
tamsesne nei originalas. 

Sis nustatymas sugrazina [ numatytaji nustatyma^, kai darbas uzbaigiamas, nebent 
nustatete pakeitimus, kaip numatytaji nustatyma_. Informacijos ieskokite Nustatyri 
naujus numatytus nustatymus. 

1 idekite originalus i dokumentu tiektuva. kopijuojama puse aukstyn, kad dokumento 
virsutine dalis buti[ nukreipta i kair§. 

2 Naudodamiesi klaviatura iveskite fakso numeri, paspauskite sparciojo rinkimo 
mygtuka_, arba spauskite Spartusis rinkimas tol, kol pasirodys reikiamas 
sparciojo rinkimo irasas. 

3 Faksogramos srityje paspauskite Meniu. 
Taip pasirenkamas Fakso meniu. 

4 Paspauskite 2, kad pasirinktumete Sviesiau/tamsiau. 

5 Spauskite ^ pasviesinti faksograma_arba spaauskite ►ja_patamsinti. 
Zymeklis pasislenka i kair§ ar desin§ paspaudus rodykl§. 

6 Spustelekite Pradeti siqsti nespalvotq faksograma^ arba Pradeti siqsti 
spalvotci faksograma^. 

Jusl[ faksograma yra issiusta su Lighter/Darker (Sviesiau/tamsiau) nustatymu, 
kuri pasirinkote. Jei visas faksogramas norite siusti su siuo nustatymu, pakeiskite 
ji i numatytaji nustatyma_. Daugiau informacijos ieskokite Nustatyri naujus 
numatytus nustatymus. 
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Nustatyri naujus numatytus nustatymus 

Jus galite keisti numatyta. Dvipusis nustatyma. (faksogramoms siqsti), Resolution 
(skyra), ir Sviesiau/tamsiau nustatymus per valdymo pulta.. 

1 Pakeoiskite [ Dvipusis (faksogramoms siu_sti), Resolution (Skyra), arba Lighter/ 
Darker (Sviesiau/tamsiau) nustatymus. 

2 Jei Jus dar nesate Fax Menu (Fakso meniu), is fakso srities, spauskite Meniu. 

3 Spauskite 7, kad pasirinktumete Set New Defaults (Nustatyti naujus numatytus 
nustatymus) 

4 Paspauskite OK (Gerai). 



Fakso pasirinkciq nustatymas 

Yra daug fakso pasirinkciu., kurias jus galite nustatyti, pavyzdziui, kontroliuoti ar HP all- 
in-one automatiskai perrinkti uzimtus numerius, HP all-in-one garso pritaikymas, ir 
faksogramu. peradresavimas kitiems numeriams. Pakeitus toliau isvardytus 
nustatymus, nauja reiksme tampa numatytaja. Perskait§ s[ skyrel[, suzinosite, kaip 
pakeisti fakso pasirinktis. 

Tiekimo deklo parinkimas faksogramoms spausdinti 

Jei turite vienajs palaikomu. popieriaus deklu. priedu., galite nurodyti, kur[ dekla. naudoti 
faksogramu. ir ataskaitu. spausdinimui: 

• [ pagrindin[ popieriaus dekla. galite deti visu_ palaikomu_ rusiu_ ir dydziu_ popieriu_, 
pvz., fotopopierin ar skaidres (Upper Tray (Virsutinis deklas)). 

• [ neprivaloma. 250 lapu_ paprasto popieriaus dekla. galite [deti iki 250 paprasto 
balto standartinio popieriaus lapq (Lower Tray (Apatinis deklas)). 

Pavyzdziui, jei jus kopijuojate daug nuotrauku_, galite [ pagrindin[ popieriaus dekla. [deti 
fotopopieriu_ ir [ papildoma. apatin[ dekla. [deti laisku. ar A4 formato popieriu.. Naudodami 
papildomus tiekimo deklus sutaupote laiko, nesjums nereikia isimti ir vel [deti 
popieriaus kiekviena. karta., kai keiciate spausdinimo darbus. 

Informacijos, kaip [deti popieriu. [ s[ prieda., ieskokite kartu su priedu, esanciu 
instrukcijoje. 

Numatytuoju nustatymu yra pasirinktas apatinis popieriaus deklas. Jei norite pakeisti 
numatytaj[ popieriaus dekla., naudokite toliau nurodyta.procedura.. 

Tiekimo deklo parinkimas valdymo pulte 

1 Paspauskite Deklo parinkimas irtada paspauskite 3. 

Taip pazymimas Select Function (Pasirinkimo funkcija) meniu, o po to 
pasirenkamas Fax Print (Faksogramos Spausdinimas). 

2 Atlikite viena. is siu. veiksmu.: 

- Pagrindinio popieriaus deklo naudojimui faksogramoms spausdinti, 
paspauskite 1. 

This selects Virsutinis deklas. 

- 250 lapu. paprasto popieriaus dekla. naudojimui faksogramoms spausdinti, 
spauskite 2. 

Taip pasirenkamas Apatinis deklas. 

3 Paspauskite OK (Gerai). 

HP all-in-one naudoja s[ nustatyma. visoms faksogramoms spausdinti. 
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Priimamq faksogramq popieriaus dydzio nustatynas 

Galite pasirinkti popieriaus dyd[, ant kurio bus spausdinamos gautos faksogramos. 
Jusu_ pasirinkto popieriaus dydis turi atitikti [deto [ tiekimo dekla. popieriaus dyd[. 
Faksogramas galima spausdinti tik ant Jetter", A4 arba „legal" formato popieriaus. 

Pastaba Jei [ [vesties dekla., kai priimta faksograma, [detas netinkamo dydzio 
popierius, faksas nespausdina ir spalvotame ekrane atsiranda klaidos 
pranesimas. [dekite „letter", A4 arba „legal" formato popieriaus ir tuomet 
paspauskite OK (Gerai), kad isspausdintumete faksograma.. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 5. 

Atveriamas Basic Fax Setup (Pagrindiniai Fakso Nustatymai) meniu ir 
pasirenkamas Fax Paper Size (Fakso Popieriaus Dydis). 

3 Paspauskite ▼, noredami paryskinti pasirinkt[, ir paspauskiteOK (Gerai). 

Toninio arba pulsinio rinkimo nustatymas 

Jus galite nustatyti tonin[arba pulsin[ rinkimo rezima_HP all-in-one. Daugelis 
telefoniniu_ sistemu_ dirba vienu ar kitu rinkimo rezimu. Jei Jusu_sitema nereikalauja 
pulsinio rinkimo rezimo, mes rekomenduojame naudoti tonin[ rinkima_. Jei Jus 
naudojates viesaja telefono sitema arba vietine stotele (PBX), Jus turite pasirinkti 
Pulse Dialing (Pulsinis rinkimas). Susisiekite su vietiniu rysio tiekeju, jei tikrai 
nezinote kok[ nustatyma. pasirinkti. 

Pastaba Jei pasirinkote Pulse Dialing (Pulsinis rinkimas), kai kurios telefonines 
sistemos ypatybes bus negalimos. Tai taip pat gali pailginti rinkima. 
skambinant telefonu ar faksu. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 7. 

Taip atveriamas Basic Fax Setup (Pagrindiniai Fakso Nustatymai) meniu ir 
pasirinkite Tone or Pulse Dialing (Toninis ar Pulsinis Rinkimas). 

3 Paspauskite ▼, noredami paryskinti pasirinkti, i r paspauskiteOK (Gerai). 

Garso nustatymas 

[renginyje HP all-in-one yra trys skambucio ir mikrofono garsumo reguliavimo lygiai. 
Skambejimo garsumas yra telefono skambuciu_garsumas. Garsiakalbio garsumo lygis 
apima rinkimo tona., fakso tona. ir klavisu_ paspaudimo pyptelejima_. Numatytas 
nustatymas yra Soft (Tylus). 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 8. 

Taip atveriamas Basic Fax Setup (Pagrindiniai Fakso Nustatymai) meniu ir 
pasirenkate Ring and Beep Volume (Skambucio ir Pyptelejimo Garsumas). 

3 Jei norite pasirinkti viena. is siu_ pasirinkciu_, paspauskite ▼: Soft (Tylus), Loud 
(Garsus), arba Off (Isjungti). 

Pastaba Jei pasirinkote Off (Isjungti), negirdesite rinkimo tono, fakso tonu_ar 
[einancio skambucio tonu_. 

4 Paspauskite OK (Gerai). 



Vartotojo vadovas 
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Peradresuoti faksogramas kitiems numeriams 

Galite nustatyti HP all-in-one, kad faksogramas peradresuotu. kitiems fakso 
numeriams. Jei priimama spalvota faksograma, peradresuojama nespalvota 
faksograma. 

Pastaba Kai HP all-in-one peradresuoja faksogramas, priimamos faksogramos 
nebus spausdinamos, nebent iskiltu. problema. HP all-in-one negali 
peradresuoti faksogramu. norimam fakso aparatui (pavyzdziui, jei jis nera 
jjungtas), HP all-in-one atspausdins faksograma. ir klaidos pranesima.. 

Mes rekomenduojame patikrinti, ar numeris, kuriam peradresuojate faksograma., 
veikia. Nusiu_skite testing faksograma., kad jsitikintumete jog fakso aparatas gali priimti 
peradresuojama. faksograma.. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 9. 

Parodomas Basic Fax Setup (Pagrindinis fakso nustatymo) meniu irtada 
pasirenkamas Fax Header (Faksogramos antraste). 

3 Atsiradus paraginimui, [veskite fakso, kuris priims peradresuojama. faksograma., 
numer[. 

4 Paspauskite OK (Gerai). 

Spalvotame ekrane atsiranda pranesimas Faksogramos peradresavimas 
jjungtas. 

Faksogramos peradresavimo koregavimas arba at6aukimas 

Jus galite pakeisti numer[, kuriam peradresuojate faksogramas arba galite atsaukti 
faksogramu. peradresavimo nustatyma.. 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 4, po to spauskite 9. 

Parodomas Basic Fax Setup (Pagrindinis fakso nustatymo) meniu irtada 
pasirenkamas Fax Header (Faksogramos antraste). 

3 Atlikite viena. is siu. veiksmu.: 

- Papauskite 1, kad galetumete redaguoti fakso numer[. Pakeiskite fakso 
numer[ ir po to spauskite OK (Gerai). 

- Spauskite 2, kad atsauktumete faksogramos peradresavimajr po to 
spauskite OK (Gerai). 

Pakeisti atsiliepimo skambucio sablona. (skirtingi skambuciai) 

Daugelis telefono bendroviu.teikia skirtingu_skambuciu.paslauga., kuri suteikia 
galimyb§ vienoje telefono linijoje tureti kelis telefono numerius. Kai Jus uzsisakote 
tokia. paslauga., kiekvienas numeris tures skirtinga. skambucio tipa.. Pavyzdziui, Jus 
galite tureti vienguba., dviguba_artriguba_skambut[skirtingiems numeriams. Jus galite 
nustatyti HP all-in-one atsiliepima_[einantiems skambuciams, kurie turi specifin[ 
skambucio tipa.. 

Jei prijungsite HP all-in-one prie linijos su savitu skambejimu, paprasykite Jusu. 
telefono bendroves priskirti viena. skambejimo tipa_balso telefonijos skambuciui, o kita. 
skambucio tipa. fakso skambuciui. Fakso numeriui rekomenduojame uzsisakyti 
dvigubus arba trigubus skambucius. Kai HP all-in-one nustatys priskirta. skambucio 
tipa., jis atsilieps ir priims faksograma.. 
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Pavyzdziui, gal jusiitelefonujmone dvigubus signalus priskyre fakso numeriui, o 
vieno signalo skambucius - telefoniniams pokalbiams. Siame nustatyme Answer 
Ring Pattern (Atsiliepimo signalo sablonas) nustatykite HP all-in-one [ Double Rings 
(Dvigubus signalus). Jus taip pat galite nustatyti Rings to Answer (po kiek skambucii[ 
atsiliepti) nustatymaj 3. Kai ateina dvigubi signalai, HP all-in-one atsako po trijii 
skambucii[ ir priima faksograma_. 

Jei sia paslauga nesinaudojate, palikite numatytajiskambuciijsablonaj t.y., All Rings 
(Visi Skambuciai). 

Skambuciq sablono keitimas naudojant valdymo pulta^ 

1 Patikrinkite, ar jusq HP all-in-one nustatytas automatiskai atsiliepti [fakso 
signalus. Informacijos ieskokite Atsiliepimo rezimo nustatymas. 

2 Paspauskite Nustatymas. 

3 Spauskite 5, po to spauskite 1. 

Taip atveriamas Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirinkite Answer Ring Pattern (Skambuciq Sablonas). 

4 Paspauskite ▼, noredami paryskinti pasirinkt[, ir paspauskiteOK (Gerai). 

Kada telefono skambuciii sablonas priskirtas fakso linijai, HP all-in-one atsako [ 
skambut[ ir priima faksograma_. 

Uzimtas neatsakytas numeris perrenkamas automatiskai 

Galite nustatyti, kad HP all-in-one is naujo rinktq uzimta. numer[ ar ta_, kuriuo nebuvo 
atsakyta. Numatytasis Busy Redial (Perskambinimas, jei uzimta) nustatymas yra 
Redial (Perskambinti) . Numatytasis No Answer Redial (Perskambinimas, kai 
neatsiliepia) , nustatymas yra No Redial (Neperskambinti) . 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Atlikite viena. is sin veiksmuj 

- Pakeisti Busy Redial (Perskambinimas, jei uzimta) nustatymus spauskite 
5, po to spauskite 2. 

Tai atveria Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirenkate Busy Redial (Perskambinimas neatsiliepus). 

- Pakeisti No Answer Redial (Perskambinimas neatsiliepus) nustatymus 
spauskite 5, po to 3. 

Tai atveria Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
tada pasirenkate No Answer Redial (Perskambinimas neatsiliepus). 

3 Jei norite pasirinkti atitinkamai Redial (rinkti pakartotinai) arba No Redial (nerinkti 
pakartotinai), paspauskite ▼. 

4 Paspauskite OK (Gerai). 

Automatinis gaunamq faksogramq sumazinimo nustatymas 

Sis nustatymas nurodo, kaip [renginys HP all-in-one elgiasi, jei priima ilgesn§, nei 
numatytojo popieriaus dydzio faksograma. Kai sis nustatymas jjungtas (numatytas), 
priimamos faksogramos vaizdas sumazinamas taip, kad tilptq viename puslapyje, jei 
tai yra [manoma. Kai si savybe isjungta, informacija, kuri netelpa pirmame puslapyje 
spausdinama sekanciame. Automatic Reduction (Automatinis Mazinimas) 
naudingas tuomet, kai priimate leistino dydzio faksograma^, o [vesties dekle [detas 
laisko formato popierius. 

1 Paspauskite Nustatymas. 
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2 Paspauskite , po to spauskite 4. 

Tai atveria Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirinkite Automatic Reduction (Automatinis Mazinimas). 

3 Paspauskite ▼ noredami pasirinkti Off (Isjungta) arba On ((jungta). 

4 Paspauskite OK (Gerai). 



Nustatyti faksogramq priemima^ [ atmint[ 

HP all-in-one saugo visas priimtas faksogramas atmintyje. Jei yra klaidos busena, 
kuris apsaugo HP all-in-one nuo faksogrami[ spausdinimo, Backup Fax Reception 
(Faksogrami[ priemimas [ atmint[) leidzia testi faksogramos spausdinima_. Jei klaidos 
busenoje yra jjungtasBackup Fax Reception (Faksogrami[ priemimas [atmint[), 
faksogramos yra padedamos [atmint[. 

Pavyzdziui, jei HP all-in-one pasibaiges popierius iryra (jungtas Backup Fax 
Reception (Faksogramn priemimas [ atmint[), visos gaunamos faksogramos yra 
saugomos atmintyje. Kai (desite daugiau popieriaus, galite testi faksogramn 
spausdinima_. Jei isjungsite sia_sa_vyb§, HP all-in-one nepriims faksogrami[, kol klaidos 
busena nebus isspresta. 

Normaliomis sajygomis (nesvarbu ar Backup Fax Reception (Faksogrami[ 
priemimas [atmint[) yra (jungtas ar Isjungtas), HP all-in-one kaupia visas 
faksogramas atmintyje. Kai atmintis isnaudojama, HP all-in-one gaunamas naujas 
faksogramas issaugo, istrinant seniausias. Jei norite istrinti visas faksogramas, 
esancias atmintyje, isjunkite HP all-in-one spausdami On ((jungti) mygtuka^. 

Pastaba Jei Backup Fax Reception (Faksogramn priemimas [ atmint[) yra On 

((jungtas) ir [vyko klaida, HP all-in-one kaupia gaunamas faksogramas, kaip 
„nespausdintas". Visos neatspausdintos faksogramos isliks atmintyje tol, 
kol bus atspausdintos arba istrintos. Kai atmintis uzpildoma 
neatspausdintomis faksogramomis, HP all-in-one nebepriims fakso 
skambueJutol, kol bus atspausdintos turimos faksogramos. Informacijos 
apie faksogramn spausdinima. ir trynima. is atminties ieskokite Dar karta. 
atspausdinti arba istrinti faksogramas is atminties. 

Numatytasis Backup Fax Reception (Faksogrami[ priemimas [atmintrj nustatymas 
yra On ((jungtas). 

Kaip nustatyti faksogramq priemimq [ atmintj naudojant valdymo pulta^ 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 5, po to vel paspauskite 5. 

Tai atveria Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirinkite Backup Fax Reception(Faksogramq Priemimas [ Atmintj). 

3 Paspauskite ▼ noredami pasirinkti On ((jungta) arba Off (Isjungta). 

4 Paspauskite OK (Gerai). 



Klaidos taisymo rezimo naudojimas 

Error Correction Mode (ECM) (Klaidq Taisymo Rezimas) pasalina duomenis, kurie 
buvo prarasti del blogos telefono linijos nustatant klaidas, kurios atsirado perdavimo 
metu ir automatiskai praso pakartotino kalidingos dalies perdavimo. Mokestis uz 
telefono rys[ nesikeis, o galbut net bus mazesnis, jei telefono rysys geras. Jei rysio 
kokybe bloga, su ECM padideja faksogramos siuntimo trukme, taigi ir mokestis uz 
telefono rys[, taciau duomeni[ perdavimas zymiai patikimesnis. Numatytas nustatymas 



112 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



jjungtas. Isjunkite ECM, jei zymiai isauga telefono mokesciai ir jus gausite prasten§ 
kokyb§ mainais [ isaugusius mokescius. 

Sios taisykles taikomos ECM: 

• Jei isjungsite ECM, tai bus pritaikyta tik faksogramai, kuria_siunciate. Tai 
ne[takoja priimamu_faksogramu_. 

• Jei isjungiate ECM, nustatykite Fax Speed (Fakso greitis) [ Medium (Vidutinis). 
Jei Fax Speed (Fakso greitis) yra nustatytas Fast (Greitas), faksograma bus 
automatiskai issiusta su jjungtu ECM. Daugiau informacijos, kaip pakeisti Fax 
Speed (Fakso Spartumas) rasite Fakso spartumo nustatymas. 

• Jei siunciate spalvota_faksograma_, ji bus issiu_sta su yungtu ECM, nepaisant 
nustatytos pasirinkties. 

ECM nustatymq keitimas naudojant valdymo pulta^ 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 5, po to spauskite 6. 

Taip atveriamas Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirenkamas Error Correction Mode (Klaidq Taisymo Rezimas). 

3 Paspauskite ▼ noredami pasirinkti Off (Isjungta) arba On ((jungta). 

4 Paspauskite OK (Gerai). 

Fakso spartumo nustatymas 

Jus galite nustatyti fakso perdavimo gret[tarp HP all-in-one ir kitu_ fakso aparatu_, kai 
siunciamos arba priimamos faksogramos. Numatytoji fakso sparta yra Fast (Spartus). 

Letesnio fakso perdavimo greitis turi buti nustatomas, jei jus naudojate: 

• Interneto telefonijos paslauga. 

• PBX sistema. 

• Fax over Internet Protocol (FolP - faksogramu_ internetu protokolas) 

• Skaitmenin[ visuminiu_ paslaugu_ tinkla. (ISDN) 

Jeigu iskyla problemu_ siunciant ir priimant faksogramas, Jus galite pabandyti nustatyti 
Fax Speed (Fakso greitis) [ Medium (Vidutinis) ar Slow (Letas). Sekancioje 
lenteleje pateikti galimi fakso greicio nustatymai. 



Fakso spartumo nustatymas 


Didelio greicio 


Sparciai 


v.34 (33600 bodai) 


Vidutinis 


v.17 (14400 bodai) 


Slow (Letai) 


v.29 (9600 bodai) 



Fakso greicio nustatymas naudojant valdymo pultq 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 5, po to spauskite 7. 

Taip atveriamas Advanced Fax Setup (Detalus Fakso Nustatymas) meniu ir 
pasirinkate Fax Speed (Fakso greitis). 

3 Paspauskite ▼, noredami pasirinkti pasirinkt[, ir paspauskiteOK (Gerai). 



Vartotojo vadovas 
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Dar kartq atspausdinti arba istrinti faksogramas is 
atminties 

Jus galite pakartotinai spausdinti arba istrinti faksogarmas, saugomas atmintyje. Jums 
gali prireikti pakartotinai spausdinti atmintyje esancias faksogramas, jei HP all-in-one 
baigesi popierius priimant faksograma_. Jei HP all-in-one atmintis tampa pilna, gali 
prireikti jajsvalyti, kad butu_galima toliau priimineti faksogramas. 

Pastaba HP all-in-one kaupia priimamas faksogramas atmintyje, net kai 

faksogramos yra atspausdintos. Tai leidzia atspausdinti faksogramas dar 
karta^ jei reikia. Kai atmintis isnaudojama, HP all-in-one gaunamas naujas 
faksogramas issaugo, istrinant seniausias. 

Pakartotinis faksogramq spausdinimas naudojant valdymo pultq 

1 [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra pakankamai popieriaus lapq. 

2 Paspauskite Nustatymas. 

3 Paspauskite 6, po to spauskite 4. 

Atveriamas Tools ((rankiai) meniu ir po to pasirinkite Reprint Faxes in Memory 

(Atmintyje Esanciq Faksogramq Spausdinimas). 

Faksogramos yra spausdinamos atvirkstine tvarka, nei jos buvo gautos. 

4 Jei Jums nereikalinga spausdinama faksograma, spauskite Cancel (Atsaukti). 

HP all-in-one pradeda spausdinti kita, atmintyje esancia.faksograma_. 

Pastaba Turesite paspausti Cancel (Atsaukti) kiekvienai atmintyje saugomai 
faksogramai, kad ji nebutq spausdinama. 

Trinti visas faksogramas esancias atmintyje naudojant valdymo pulta^ 

"* Jei norite istrinti visas faksogramas, esancias atmintyje, isjunkite HP all-in-one 
spausdami On ([jungti) mygtuka^. 

Visos faksogramos saugotos atmintyje bus istrintos, po to kai Jus isjungsite srov§ 
HP all-in-one. 

Faksogramos internetu 

Jus galite uzsisakyti telefonines paslaugas zemesnemis kainomis, kad galetumete 
siusti ir priimti faksogramas su HP all-in-one, naudojant Internet^. Sis metodas yra 
vadinamas Fax over Internet Protocol (FolP - faksogramu_ internetu protokolas). Jei 
naudojates FolP paslaugomis (kurias tiekia telefono [mone): 

• Surinkite specially koda. kartu su telefono numeriu, arba 

• Turedami IP konvertavimo langa_, kuris prijungia prie Interneto ir tiekiamas per 
telefonin[ prievadajakso rysiui. 

Pastaba Jus galite tik siu_sti ir priimti faksogramas, prijung§ telefono laido gala, prie 
prie telefono prievado, pazymeto ,,1-LINE" HP all-in-one, taciau ne prie 
Ethernet prievado. Tai reiskia, kad jusu_ interneto rysys turi buti pajungtas 
per konvertavimo langa. (kuris palaiko telefono lizdajakso rysiui) arba jusu_ 
telefonu_ [mones. 

Kai kurios Interneto fakso paslaugos neveikia tinkamai, kai HP all-in-one siuncia ir 
priima faksogramas dideliu greiciu (33600bps). Jei susiduriate su problemomis 
siusdami ir priimdami faksogramas, naudodami internetin§ fakso paslauga^, naudokite 
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letq. fakso sparta_. Jus tai galite padaryti pakeisdami Fax Speed (Fakso sparta) 
nustatymus is High (Aukstas) (numatytasis nustatymas) [ Medium (Vidutinis). 
Informacijos apie nustatymo pakeitima_zr. Fakso spartumo nustatymas. 

Taip pat turetumete pasiteirauti telefono [mones, kad [sitikintumete, kad fakso 
internetu paslauga yra palaikoma. 

Sustabdyti fakso siuntimq 

Jus bet kuriuo metu galite atsaukti siunciama_ar priimama_faksograma_. 
Faksavimo stabdymas naudojant valdymo pultq 

"* Spauskite Cancel (Atsaukti) valdymo pulte, noredami sustabdyti faksogramos 
siuntima^ar priemima_. Sulaukite Fax Cancelled (Faksograma atsaukta) 
pranesimo spalvotame ekrane. Jei pranesimas nepasirode, spauskite Cancel 
(Atsaukti) dar karta_. 

HP all-in-one spausdins visus puslapius, kurie yra pradeti spausdinti ir tik po to 
atsauks likusia. faksogramos dal[. Tai gali siek tiek uztrukti. 

Atsaukti numerj, kuriuo skambinate 

~* Spauskite Cancel (Atsaukti) noredami atsaukti numer[, kuriuo skambinate. 



Vartotojo vadovas 
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1 2 Naudokite funkcija. HP Instant 
Share (USB) 

Naudodami HP Instant Share paslauga. galite labai paprastai pasidalinti nuotraukomis 
su seimos nariais ardraugais. Nuskaitykite nuotrauka_arba [atitinkama_HP all-in-one 
angajdekite atminties kortel§, pasirinkite nuotraukas, kurias norite pasidalinti su kitais, 
nurodykite nuotraukiivietajrsiuskitejas. Nuotraukas netgi galite [deti [ internetinius 
nuotraukq albumus arba nusiusti internetinems nuotraukq apipavidalinimo tarnyboms. 
Paslaugos skirtingose salyse/regionuose gali skirtis. 

Naudodami HP Instant Share E-mail (HP Instant Share el. pasta,) seima ir draugai 
gales perziureti nuotraukas - nereikes atsiusti dideles apminties duomenii arba 
atidaryti per dideliii nuotraukq. Seima ir draugai gaus el. pasto zinutes su nuotraukq 
miniatiuromis ir nuoroda [ saugq internetin[ puslap[, kuriame jie gales paprastai 
perziureti, dalintis, spausdinti irsaugoti nuotraukas. 

Pastaba Jeigu jusu^ HP all-in-one yra prijungtas prie tinklo ir nustatytas pagal 

HP Instant Share, naudokite informacija_, esancia. Naudokite HP Instant 
Share (tinkle). Siame skyriuje pateikiama informacija taikoma tik [renginiui, 
kuris yra prijungtas prie kompiuterio naudojant USB kabel[, ir anksciau 
nebuvo prijungtas prie tinklo ar nustatytas pagal HP Instant Share. 



Jei HP all-in-one turi USB jungt[, tai, naudodami [rengin[ ir kompiuteryje esancia. 
programing [rang^ galite dalintis nuotraukomis su draugais irartimaisiais. Jei 
naudojate Windows operacin§ sistema., naudokite HP Image Zone programing 
[rangaj jei naudojate Macintosh operacin§ sistema., naudokite HP Instant Share 
kliento taikomaja. programing [ranga.. 

Pastaba USB prijungtas [renginys yra HP All-in-One (Viskas viename) [renginys, 
USB kabeliu prijungtas prie kompiuterio ir priklausantis nuo kompiuterio 
prijungimo prie interneto. 




Paveiksleliams siusti is HP all-in-one [ bet kuria^vieta. naudokite HP Instant Share. 
Siuntimo vieta gali buti, pvz., el. pasto adresas, internetinis nuotraukq albumas arba 
internetine nuotraukq apipavidalinimo tarnyba. Paslaugos skirtingose salyse/ 
regionuose gali skirtis. 

Pastaba Jus taip pat galite siusti vaizdus [ draugq ar giminnaiciq HP All-in-One ar 
nuotraukq spausdintuva., prijungta. prie tarptautinio tinklo. Norint siusti 
nuotraukas [[rengin[, butina tureti HP paso vartotojo ID ir slaptazod[. 
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Priimantjji [rengin[ butina nustatyti ir uzregistruoti naudojant HP Instant 
Share. Taip pat reikes suzinoti gavejo vardq, skirta. priimanciajam [renginiui. 
Issamesnes informacijos ieskokite Siu_skite paveikslelius naudodami 
funkcija. HP all-in-one 5 zingsnyje. 

Kaip pradeti 

Jums reikes HP Instant Share, jei norite naudoti kartu su HP all-in-one: 

• HP all-in-one, prie kompiuterio prijungto USB kabeliu 

• Interneto prieigos kompiuteryje, prie kurio prijungtas HP all-in-one 

• Jusi[operacine sistema turi buti: 

- Windows: HP Image Zone programme [ranga, [diegta kompiuteryje 

- Macintosh aplinka: HP Image Zone programmes [ranga, [diegta jusu_ 
kompiuteryje kartu su HP Instant Share kliento programine[ranga 

Viena. karta. nustat§ HP all-in-one ir [dieg§ HP Image Zone programing [ranga_, 
galesite naudodami HP Instant Share pradeti dalintis nuotraukomis. Daugiau 
informacijos, kaip nustatyti HP all-in-one, zr. nustatymu_ vadove, kur[gavote kartu su 
[renginiu. 

Siqskite paveikslelius naudodami funkcija. HP all-in-one 

Paveiksleliai gali buti nuotraukos arba nuskaityti dokumentai. Naudodami HP all-in- 
one ir HP Instant Share galite dalintis nuotraukomis su draugais irgiminaiciais. 
Pasirinkite nuotraukas is atminties korteles arba nuskaitykite paveikslelius, 
paspauskite HP Instant Share, esant[ HP all-in-one valdymo pulte, ir siu_skite 
paveikslelius [pasirinkta_vieta_. Issamesnes informacijos ieskokite zemiau pateiktose 
instrukcijose. 

Nuotraukas siqskite is atminties korteles naudodami 

Naudokite savo HP all-in-one, jei norite bendrai naudoti nuotraukas is karto [dejus 
atminties kortel§ arba veliau. Norint siu_sti nuotraukas tuoj pat, [dekite atminties kortel^ 
[plys[, pasirinkite viena_ar daugiau nuotrauku_ ir vadymo pulte paspauskite HP Instant 
Share. 

Jei jau [dejote atminties kortel§ ir nusprendete nuotraukas siu_sti veliau, gr[zq { savo 
HP all-in-one pamatysite, kad veikia tusciosios eigos rezimas. Tik paspauskite HP 
Instant Share ir noredami pasirinkti ir bendrai naudoti nuotraukas, vykdykite 
pateikiamus nurodymus. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie atminties korteles naudojima. ieskokite 
Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

Kaip siqsti nuotraukas tik [dejus savo atminties kortel? 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel§ [dejote [atitinkama. atminties korteles anga. 
HP all-in-one. 

2 Pasirinkite viena^arba kelias nuotraukas. 

Issamesnes informacijos apie nuotrauku_ pasirinkima. ieskokite skyriuje Atminties 
korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

Pastaba HP Instant Share paslaugose gali nebuti filmu_failu_ palaikymo. 
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Paspauskite HP Instant Share savo HP all-in-one valdymo pulte. 
Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programme [ranga. Atsiras HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuotraukiiminiatiuros. Issamesne informacija apie HP Image Zone pateikta 
ekrane pateikiamame HP Image Zone naudojimo zinyne. 
Macintosh vartotojams atsidarys kompiuteryje HP Instant Share kliento 
programa. HP Instant Share lange atsiras jusu. nuotrauku. miniatiuros. 

Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija^nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9 v9.1.5), nuotraukos yra issaugomos Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (El. pastas). Remdamiesi pranesimais 
kompiuterio ekrane, siuskite nuotraukas kaip el. pasto prieda_. 

Atlikite savo operacinei sistemai taikytinus veiksmus: 

Jei naudojate kompiuterj su Windows operacine sistema: 

a Control (Valdymo) arba skirtuku HP Instant Share pazymetoje Work 
(Darbo) srityje spustelekite paslaugu., kuriomis naudojantis norite siusti 
nuotraukas, nuoroda_ar piktograma_. 

Pastaba Paspaud^ See All Services (zr. visas paslaugas), galesite rinktis 
is visujusi[salyje/regione [manomi[ paslaugi[, pvz.: HP Instant 
Share E-mail (HP Instant Share el. pastas) ir Create Online 
Albums (Kurti internetinius albumus). Vadovaukites 
instrukcijomis ekrane. 

Darbo srityje pasirodys Go Online (zr. internete) ekranas. 
b Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Jei naudojate kompiuterj, kuriame [diegta Macintosh operacine sistema: 

a [sitikinkite, kad nuotraukos, kurias norite paskirstyti, yra HP Instant Share 
lange. 

Jei norite pasalinti nuotraukas, paspauskite mygtuka. - arba mygtuka.+, jei 

norite [deti nuotraukas. 
b Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
c Is HP Instant Share paslaugu. sa/aso issirinkite paslauga., kuria. norite naudoti 

siusdami nuotraukas. 
d Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslaug^ galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotrauku, kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresq knygel^. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygele), uzsiregistruokite naudodami HP Instant Share ir 
susikurkite HP Passport sa_skaita_. 

- Nusiuskite el. pasto zinut§ keletu adresq. Paspauskite kelii[ adresi[ nuoroda_. 

- Paveikslelii[ rinkin[ nusiuskite [ prie tinklo prijungta_draugo arba giminaicio 
[rengin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu. paprasys patvirtinti HP Instant Share 
pagal savo HP Passport vartotojo ID ir slaptazodj. 

Pastaba Jei anksciau nenustatete HP Instant Share, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), 
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esant[Sign in with HP Passport (Patvirtinkite su HP Passport) 

ekrane. [veskite HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. 

Pastaba Taip pat galite naudoti mygtuka_ Menu (Meniu), esant[ valdymo pulto Photo 
(Nuotraukos) srityje, jei norite siusti paveikslelius atminties korteleje. 
Daugiau informacijos ieskokite Atminties korteles arba PictBridge kameros 
naudojimas. 

Kaip jdeti atminties kortel? ir nuotraukas siusti veliau 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama_ atminties korteles plys[ HP all-in-one. 

Po kiek laiko, HP all-in-one [sijungs budejimo rezimas. SisHP all-in-one veikia 
budejimo rezimu, kai spalvotosios grafikos ekrane pasirodo budejimo rezimo 
ekranas. 

2 Paspauskite HP Instant Share savo HP all-in-one valdymo pulte. 
Spalvotame grafiniame displejuje atsiranda meniu Send from Where? (Is kur 
siusti?) . 

3 Paspauskite 1 ir pasirinkite Memory card (atminties kortele). 
Spalvotosios grafiko ekrane atsiranda pirmoji nutrauka. 

4 Eiles tvarka atlikite zingsnius (pradedant nuo 2), nurodytus Kaip siusti nuotraukas 
tik [dejus savo atminties kortel§. 

Siqsti nuskaitytas 

Nuskaitytu vaizdu galite dalintis valdymo pulte paspausdami HP Instant Share. Jei 
norite naudoti mygtuka_HP Instant Share, padekite paveikslelius ant stiklo, pasirinkite 
skaner[ kaip priemon§ vaizdui issiusti, pasirinkite paskirties vietajr pradekite 
skanavima_. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie nuotrauku nuskaityma_ ieskokite skyriuje 
Nuskaitymo funkcijn naudojimas. 

Kaip siusti nuskaitytus paveikslelius is HP all-in-one 

1 Uzdekite original^ ant stiklo desineje puseje. 

2 Paspauskite HP Instant Share savo HP all-in-one valdymo pulte. 
Spalvotame grafiniame displejuje atsiranda meniu Send from Where? (Is kur 
siusti?) . 

3 Paspauskite 2 , kad pasirinktumete Scanner (Skaneris) . 
Paveikslelis bus nuskaitytas ir [keltas [ kompiuter[. 

Kompiuteriuose su Windows operacine sistema atsidaro HP Image Zone 
programme [ranga. Atsiras HP Instant Share skiltis. Pasirinkimo dekle pasirodo 
nuskaitytu^ paveikslelis miniatiuros. Issamesne informacija apie HP Image Zone 
pateikta ekrane pateikiamame HP Image Zone naudojimo zinyne. 
Macintosh vartotojams atsidarys kompiuteryje HP Instant Share kliento 
programa. HP Instant Share lange atsiranda nuskanuoti[ paveikslelis miniatiuros. 

Pastaba Jei naudojate Macintosh OS ankstesn§ versija^nei X v10.1.5 ([skaitant 
OS 9 v9.1.5), nuotraukos yra issaugomos Macintosh HP Gallery. 
Paspauskite E-mail (El. pastas). Pagal ekrane rodomus pranesimus, 
paveikslelius siuskite kaip el. pasto priedus. 

4 Atlikite savo operacinei sistemai taikytinus veiksmus: 
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Jei naudojate kompiuterj su Windows operacine sistema: 

a Control (Valdymo) arba skirtuku HP Instant Share pazymetoje Work 
(Darbo) srityje spustelekite paslaugq, kuriomis naudojantis norite siusti 
nuskanuotus paveikslelius, nuoroda^ar piktograma_. 

Pastaba Paspaud§ See All Services (zr. visas paslaugas), galesite rinktis 
is visujusi[salyje/regione [manomi[ paslaugq, pvz.: HP Instant 
Share E-mail (HP Instant Share el. pastas) ir Create Online 
Albums (Kurti internetinius albumus). Vadovaukites 
instrukcijomis ekrane. 

Darbo srityje pasirodys Go Online (zr. internete) ekranas. 
b Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Jei naudojate kompiuterj, kuriame [diegta Macintosh operacine sistema: 

a Patikrinkite, ar norimas vaizdas rodomasHP Instant Share lange. 

Jei norite pasalinti nuotraukas, paspauskite mygtuka_ - arba mygtuka_+, jei 

norite [deti nuotraukas. 
b Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 
c Is HP Instant Share paslaugi[ sa/aso issirinkite paslauga_, kuria_ norite naudoti 

siusdami nuskaitytus paveikslelius. 
d Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

5 Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga_ galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotraukq, kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresi[ knygel^. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygele), uzsiregistruokite naudodami HP Instant Share ir 
susikurkite HP Passport saskaitq. 

- Nusiuskite el. pasto zinut§ keletu adresii. Paspauskite kelin adresii nuoroda^. 

- Paveikslelin rinkin[ nusiu^skite [ prie tinklo prijungta^draugo arba giminaicio 
[rengin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda^su galune @send.hp.com. Jusn paprasys patvirtinti HP Instant Share 
pagal savo HP Passport vartotojo ID ir slaptazodj. 

Pastaba Jei anksciau nenustatete HP Instant Share, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), 
esant[Sign in with HP Passport (Patvirtinkite su HP Passport) 

ekrane. [veskite HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. 

Pastaba Noredami siusti nuskanuota_ paveikslel[, taip pat galite naudoti mygtuka_ 

Scan To (Skanuoti [). Daugiau informacijos ieskokite Nuskaitymo funkcijn 
naudojimas. 



Paveikslelius siqskite naudodami kompiuteryje 
esancias 

Be to, naudodami HP all-in-one paveiksleliams siusti per HP Instant Share, 
paveiksleliams siusti galite naudoti HP Image Zone programing [ranga_, [diegta^ 
kompiuteryje. HP Image Zone programme [ranga leidzia pasirinkti ir prideti viena_ar 
kelis paveikslelius irtada jjungus HP Instant Share pasirinkti paslauga_(pvz., 
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HP Instant Share E-mail (El. pasta.)) irsiu_sti paveikslelius. Galite dalintis 
nuotraukomis taip: 

• HP Instant Share E-mail (El. pastu) (siu_sti el. pasto adresais) 

• HP Instant Share E-mail (El. pastu) (siu_sti [[rengin[) 

• Internetiniais albumais 

• Nuotrauku. apipavidalinimu internete (paslaugos salyse/regionuose skiriasi) 

Si 14s kite paveikslelius naudodami HP Image Zone programing [ranga. 
(Windows) 

Jei norite dalintis paveiksleliais su draugais ir giminaiciais, naudokite HP Image Zone 
programing [ranga.. Atidarykite HP Image Zone, pasirinkite paveikslelius, kuriais norite 
dalintis, ir siu_skite juos naudodamiesi HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Image Zone programmes [rangos 
naudojima. ieskokite HP Image Zone Help zinyne. 

HP Image Zone programmes [rangos naudojimas 

1 Du kartus paspauskite HP Image Zone piktograma^ esanciajusu.darbalaukyje. 
Kompiuteryje atsidaro HP Image Zone langas. Lange pasirodo My Images 
(Mano vaizduj skiltis. 

2 Pasirinkite viena_arba kelis paveikslelius is aplanku., kuriuose jie yra saugomi. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Pastaba HP Image Zone [rankiais galite koreguoti paveikslelius. Issamesnes 
informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

3 Paspauskite HP Instant Share skilt[. 

HP Instant Share skiltis pasirodys HP Image Zone lange. 

4 Is Control (Valdymo) arba Work (Darbo) srities, esancios HP Instant Share 

skiltyje, pasirinkite paslaugos, kuria naudojantis norite siu_sti nuskaitytus 
paveikslelius, piktograma.. 

Pastaba Paspaud^ See All Services (zr. visas paslaugas), galesite rinktis is 
visujusu_ salyje/regione [manomu. paslaugu., pvz.: HP Instant Share E- 
mail (El. pastas) ir Create Online Albums (Kurti internetinius 
albumus). Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Go Online (zr. internete) ekranas pasirodys Work (Darbo) skiltyje, esancioje 
HP Instant Share skiltyje. 

5 Paspauskite Next (Kitas) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

6 Pasirink§ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. galite: 

- Siu_sti el. pasto zinutes su nuotrauku., kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresu. knygel§. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygelej, uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite HP 
Passport sqskaita.. 

- Nusiu_skite el. pasto zinut§ keletu adresu.. Paspauskite keliu. adresu. nuoroda.. 

- Paveiksleliu. rinkin[ nusiu.skite [ prie tinklo prijungta.draugo arba giminaicio 
[rengin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu. paprasys patvirtinti HP Instant Share 
pagal savo HP Passport vartotojo ID ir slaptazodj. 
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Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), 
esant[Sign in with HP Passport (Prisiregistruokite naudodami 
HP Passport) ekrane. [veskite HP Passport vartotojo ID ir 
slaptazod[. 

Siqskite paveikslelius naudodami HP Instant Share kliento programing 
[ranga. (Macintosh OS X v10.1.5 ar velesne^ versijaj 

Pastaba Macintosh OS X v1 0.2. 1 ir v1 0.2.2 nera palaikomos. 

Jei norite dalintis paveiksleliais su draugais ir giminaiciais, naudokite HP Instant Share 
kliento taikomaja. programing [ranga.. Atidarykite HP Instant Share langa^ pasirinkite 
paveikslelius, kuriais norite dalintis, ir siuskite juos naudodamiesi HP Instant Share E- 
mail (El. pasto) paslauga. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Instant Share kliento taikomosios 
programmes [rangos naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 

HP Instant Share kliento taikomosios programines [rangos naudojimas 

1 Pasirinkite stove esancia. HP Image Zone piktograma.. 
Darbalaukyje atsidaro HP Image Zone langas. 

2 HP Image Zone lange paspauskite jo virsuje esant[ Services (PaslauguJ 

mygtuka.. 

HP Image Zone apacioje pasirodo taikomuju. programu. sarasas. 

3 Is taikomuju. programu. saraso pasirinkite HP Instant Share. 

Kompiuteryje atsidaro HP Instant Share klientu. taikomosios programines [rangos 
langas. 

4 Jei norite prideti paveikslel[, paspauskite mygtuka_+ arba mygtuka. -, jei norite j[ 
pasalinti. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie HP Instant Share kliento taikomosios 
programines [rangos naudojima. ieskokite HP Image Zone zinyne. 

5 [sitikinkite, kad paveiksleliai, kuriais norite pasidalinti, yra HP Instant Share lange. 

6 Paspauskite Continue (Testi) ir vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

7 Is HP Instant Share paslaugq sa_raso issirinkite paslauga_, kuria. norite naudoti 
siqsdami nuskaitytus paveikslelius. 

8 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

9 Pasirink^ HP Instant Share E-mail (El. pasto) paslauga. galite: 

- Siusti el. pasto zinutes su nuotraukq, kurias internete galima perziureti, 
spausdinti ir issaugoti, miniatiuromis. 

- Atidarykite ir sutvarkykite el. pasto adresq knygel§. Paspauskite Address 
Book (Adresq knygel^), uzsiregistruokite HP Instant Share ir susikurkite HP 
Passport saskaita.. 

- Nusiuskite el. pasto zinut^ keletu adresq. Paspauskite keliq adresq nuoroda.. 

- Paveiksleliq rinkin[ nusiqskite [ prie tinklo prijungta^draugo arba giminaicio 
[rengin[. Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite gavejo [renginio 
varda.su galune @send.hp.com. Jusu. paprasys patvirtinti HP Instant Share 
pagal savo HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. 
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Pastaba Jei HP Instant Share nustatete anksciau, paspauskite I need an 
HP Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), 
esant[Sign in with HP Passport (Prisiregistruokite naudodam 
HP Passport) ekrane. [veskite HP Passport vartotojo ID ir 
slaptazod[. 

Siqskite paveikslelius naudodami HP Director (Macintosh OS, ankstesne 
nei X v1 0.1 .5 versijaj 

Pastaba Macintosh OS 9 v9.1 .5 ir velesne bei v9.2.6 ir velesne yra palaikomos. 
Macintosh OS X v10.0 ir v1 0.0.4 nera palaikomos. 

Dalinkites paveiksleliais su visais, kurie turi el. pasta_. Atidarykite HP Director ir 

HP Gallery. Tuomet, naudodami el. pasto programa_, kompiuteryje sukurkite nauja_el. 

pasto zinut§. 

Pastaba Issamesnes informacijos ieskokite HP Imaging Galerijoje, ekrane 
pateikiamame zinyne HP Photo and Imaging Help. 

Naudokite el. pa to pasirinktis su HP Director 

1 HP Director meniu rodymas: 

- OS X aplinkoje pasirinkite stove esancia. HP Director piktograma_. 

- OS 9 aplinkoje du kartus paspauskite HP Director nuoroda_, esanciajusu_ 
darbalaukyje. 

2 Atidarykite HP Photo and Imaging (Hp nuotraukq ir vaizduj galerija; 

- OS X aplinkoje pasirinkite HP Gallery, esancia, HP Director meniu skyriuje 
Manage and Share (Valdymas ir paskirsta). 

- OS 9 aplinkoje paspauskite HP Gallery. 

3 Pasirinkite viena^arba kelis paveikslelius, kuriais norite dalintis. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame zinyne HP Photo and 
Imaging Help. 

4 Paspauskite E-mail (El. pastas). 

Macintosh sistemoje atsidarys el. pasto programa. 

Paskirstykite vaizdus el. pasto priede naudojantis siomis kompiuterio ekrane 
pasirodanciomis komandomis. 



Vartotojo vadovas 
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1 3 Naudokite HP Instant Share 
(tinkle) 



Su HP Instant Share pagalba galite labai paprastai pasidalinti nuotraukomis su 
seimos nariais ardraugais. Nuskaitykite nuotrauka_arba [atitinkama_HP all-in-one 
angajdekite atminties kortel§, pasirinkite nuotraukas, kurias norite pasidalinti su kitais, 
nurodykite nuotraukiivietajrsiuskite jas. Nuotraukas netgi galite [deti [ internetinius 
nuotrauki[ albumus arba nusiusti internetinems nuotrauki[ apipavidalinimo tarnyboms. 
Paslaugos skirtingose salyse/regionuose gali skirtis. 



Jei HP all-in-one prijungtas prie tinklo irturi tiesiogin§ interneto prieiga. (t.y. interneto 
jungtis nepriklauso nuo jusi[ kompiuterio), turite visas galimybes naudotis HP Instant 
Share funkcijomis, kurias teikia jusi^ [renginys. Naudojanti siomis funkcijomis galesite 
siusti ir priimti paveikslelius lygiai taip pat, kaip nuotolin[spausdinimajjusi(. HP all-in- 
one. Zemiau pateikiamas kiekvienos funkcijos aprasymas. 

Pastaba Paveiksleliai gali buti nuotraukos ar nuskenuotas tekstas. Jais galite 
pasidalinti su draugais ar giminaiciais naudodami HP all-in-one ir HP 
Instant Share funkcijas. 

HP Instant Share Send 




HP Instant Share siuntimas suteikia galimyb§ siusti vaizdus is HP all-in-one [jusq. 
pasirinkta. paskyrimo vieta_, naudojant HP Instant Share paslaugas. (Taip pat galite 
siusti paveikslelius naudodami HP Image Zone programing [ranga_, [diegtajusn 
kompiuteryje.) Paskyrimo vieta galite nustatyti elektroninio pasto adresa^ draudo ar 
giminaicio [rengin[pajungta.prie tinklo, internetin[fotoalbuma.arba internetin^ 
nuotraukq gamybos tarnyba^. Paslaugos skirtingose salyse/regionuose gali skirtis. 
Daugiau informacijos ieskokite Siuskite paveikslelius tiesiai is HP all-in-one 
naudodami funkcija_. 

Pastaba Prijungtas prie tinklo HP All-in-One [renginys, kuris teikia HP Instant Share 
ir priejima. prie interneto, naudojant namntinkla^ar kitokia^konfiguracija, 
kuriai prisijungimui kompiuteris nebutinas. Jei [renginys yra prijungtas prie 
tinklo ir prijungtas prie kompiuterio naudojant USB jungt[; tinklo jungtis turi 
pirmuma_. 
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HP Instant Share priemimas 




Zenklas skirtas prisijungti prie tinklo yra 




Naudodami HP Instant Share priemimo funkcija_ galite priimti paveikslelius is visujusu_ 
draugu_ar giminaiciu_, kurie turi prieiga^prie HP Instant Share paslaugos irjiems 
priskirta. HP Passport vartotojo ID bei slaptazod[. 

Priimkite paveikslelius is visq siuntejq ar nustatytos jq grupes 

Jus galite priimti is bet siuntejo, turincio HP Passport saskaita. (Atviras budas) ar is 
nustatytos ju_ grupes (Privatus budas). 

• Jei pasirinksite buda. paveikslelius priimti is bet kurio siuntejo, tik nurodykite savo 
HP all-in-one varda^ skirta^siuntejams, is kuriu_ norite gauti paveikslelius. Reikia 
priskirti vardajrenginiui, kai nustatinejate HP all-in-one darbui su HP Instant 
Share, [renginio varda^galima [vesti tiek didziosiomis, tiek mazosiomis raidemis. 
Atvitas budas (priimti is bet kurio siuntejo) yra numatytasis siuntimo metodas. 
Daugiau informacijos apie siuntima_atviru rezimu, ieskokitePriemimas is siuntejo 
(Atviras budas). 

Taip pat galite uzblokuoti tarn tiku_asmenu_siuntima.[jusu_HP all-in-one 
naudodami HP Instant Share prieigu_sa_rasa_. Issamesnes informacijos apie 
prieigu_ sa_raso naudojima. naudojima. ieskokite HP Instant Share paslaugos 
ekraniniame zinyne. 

• Jei norite gauti paveikslelius is nustatytos siunteju_ grupes, [traukite kiekviena. 
siuntejo, is kurio norite gauti paveikslelius, [ HP Instant Share prieigu_ sa/asaj tada 
priskirkite kiekvienam siuntejui prieigos teises. Issamesnes informacijos apie 
prieigos teisiu_ priskyrima. ieskokite HP Instant Share paslaugos ekraniniame 
zinyne. 

Perziurekite arba isspausdinkite priimtus paveikslelius automatiskai 

Naudodami HP Instant Share paslauga. galite pasirinkti perziureti paveiksleliu_ rinkin[, 
pries j[spausdindami, arba nustatyti rinkinius isspausdinti automatiskai [jusu_HP all-in- 
one. Automatinio spausdinimo teises yra priskiriamos kiekvienam nariui naudojant 
siuntejo pagrindinius duomenis is HP Instant Share prieigu_sa.raso. 

Paveiksleliu_ rinkinius [jusu_[rengin[ gales spausdinti tik tie siuntejai, kuriems jus 
automatinio spausdinimo teises. Visi kiti rinkiniai gales buti gaunami tik perziuros 



Pastaba Daugiau informacijos apie HP Instant Share priemima. ieskokite skyriuje 



rezime. 



Vaizdu_ priemimas. 
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Skyrius 13 

HP nuotolinis spausdinimas 




HP nuotolinis spausdinimas leidzia jums spausdinti naudojant Windows aplikacija. 
[renginiu, prijungtu prie tinklo kitoje vietoje. Pavyzdziui, jus galite naudoti HP nuotolinio 
spausdintuvo tvarkykl§ spausdinti is jusu. nesiojamo kompiuterio esant kavineje [jusu. 
HP all-in-one namuose. Taip pat galite spausdinti dirbdami namie naudodami virtualu. 
privatu_tinkla.(VPN). Daugiau informacijos ieskokite Nuotolinis dokumentu. 
spausdinimas. 

Be to, draugas argiminaitis, kuris neturi [tinkla_[jungto [renginio, gali persikleti 
nuotolinio spausdintuvo tvarkykl§ [ savo kompiuter[ ir spausdinti naudojant jusu. HP all- 
in-one (po to, kai jus suteiksite jam savo [renginio vardaj. Daugiau informacijos 
ieskokite Nuotolinis dokumentu. spausdinimas. 



Kaip pradeti 

Jeigu norite naudoti HP Instant Share su jusu. HP all-in-one, jums reikes: 

• Funkcinis lokalusis tinklas (LAN) 

• HP all-in-one prijungtas prie LAN 

• Tiesioginis prisijungimas prie Interneto per Interneto paslaugu_tiekeja_(ISP) 

• HP Passport vartotojo ID ir slaptazodis 

• HP Instant Share nustatymas jusu. [renginyje 

Galite nustatyti HP Instant Share ir [sigyti HP Passport vartotojo ID ir slaptazod.: 

• Is HP Image Zone programmes [rangos, [diegtos jusu. kompiuteryje 

• Jusu. HP all-in-one valdymo pulte paspaud§ HP Instant Share 

• Kai pasirinktis yra pasiuloma programmes [rangos diegimo proceso pabaigoje (tik 
Macintosh aplinkoje) 

Daugiau informacijos ieskokite HP Instant Share Setup Wizard (HP Instant Share 
nustatymq vedlio) ekraniniame zinyne. 

Pastaba Patikrinkite, ar pasirinkote Typical (TipiskaJ [diegimo buda.diegiant savo 
HP all-in-one programing [ranga.. HP Instant Share nefunkcionuos su 
prietaisu su minimaliu instaliavimu. 

Jeigu HP Passport vartotojo ID ir slaptazodis jau buvo priskirtas ir sukurtas unikalus 
jusu. HP all-in-one vardas bei uzregistruotas jusu_s [renginys, galite pasirinkti [traukti 
siuntejus [ prieigu_ sarasa. ir sukurti paskirtis. Jei pasirinksite prieigos sarasa. ir sukurti 
paskirtis veliau, vykdykite instrukcijas zemiau nurodytose temose. 

Pastaba Kai [vesite duomenis [ HP Instant Share ir [registruosite HP all-in-one, 
busite automatiskai [trauktas [jusu_ [renginio prieigu_sa.rasa.ir jums bus 
suteiktos spausdinimo teises. Daugiau informacijos apie tai, kaip tapti HP 
Instant Share nariu. ir [registruoti savo [rengin[ ieskokite Kaip pradeti. 
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Sukurkite paskirties vietas 

Sukurkite paskirties vietas, pagal kurias jus (siuntejas) norite siu_sti paveikslelius. 
Siuntimo vieta gali buti, pvz., elektroninio pasto adresas, draugo argiminaicio 
[renginys, jjungtas [ tinkla., internetinis foto albumas ar internetine foto nuotrauku. 
ryskinimo paslauga. Paslaugos skirtingose salyse/regionuose gali skirtis. 

Pastaba Nors paskirties vietos yra kuriamos naudojant HP Instant Share paslauga., 
jas galima pasiekti per HP all-in-one. 

Sukurti skanavimo paskirties vietas 

1 Spauskite HP Instant Share valdymo pulte, kuris yra HP all-in-one. 
Spalvotame grafiniame ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 3, noredami pasirinkti Add New Defaults (Prideti nauja. siuntimo vietaj 
Atsiranda Select Computer (Pasirinkti kompiuterj) meniu ir prie tinklo prijungtu. 
kompiuteriu. sa/asas. 

3 Is saraso pasirinkite kompiuter[. 

Pastaba HP Image Zone programme [ranga turi buti [diegta pasirinktame 
kompiuteryje, kuris galetu. pasiekti HP Instant Share paslauga.. 

Jusu. kompiuterio lange atsiranda HP Instant Share paslauga. 

4 [veskite HP Instant Share savo HP Passport userid (vartotojo identifikacijos 
kodaj ir password (slaptazodj) . 

Pasirodo HP Instant Share manager (tvarkykle). 

Pastaba Nebusite paraginti del savo HP Passport userid (vartotojo 

identifikacijos kodo) ir password (slaptazodzio), jei nustatete, kad 
HP Instant Share paslauga juos prisimintu.. 

5 Pasirinkite Share (Keitimosi) skilt[ ir vykdykite ekrane nurodytas instrukcijas 
noredami sukurti nauja. siuntimo vieta.. 

Issamesnes informacijos ieskokite ekrano zinyne. 

Jei norite siu_sti paveiksleliu_ rinkin[ [ prie tinklo prijungta. draugo arba giminaicio 
[rengin[, pasirinkite HP Instant Share E-mail (HP Instant Share el. pastas) 
Lauke E-mail address (El. pasto adresas) [veskite [renginio varda.su galune 
@send.hp.com. (s[adresa. galima naudoti tik su HP Instant Share.) 

Pastaba Kaip siu_sti paveikslelius [ [rengin[: 1 ) ir siuntejui ir gavejui turi buti 

priskirtas HP Passport vartotojo identifikacijos kodas ir slaptazodis; 2) 
[renginys, [ kur[ siunciamas paveikslelis, turi buti [registruotas 
naudojant HP Instant Share; 3) paveikslelis turi buti siunciamas 
HP Instant Share E-mail (El. pastu) arba naudojant HP nuotolin[ 
spausdinima.. 

Pries nustatydami [renginio paskirties vieta. HP Instant Share E-mail 
(El. paste) ar [traukdami spausdintuva. naudoti HP nuotolinio 
spausdinimo funkcija., paklauskite gavejo [renginio, [jungto [tinkla., 
vardo. [renginio varda.sukuria asmuo, kai [siregistruoja naudodamas 
HP Instant Share ir [registruoja savo [rengin[. Daugiau informacijos 
ieskokite Kaip pradeti. 

6 Kai baigiate kurti paskirties vieta., gr[zkite [ HP all-in-one ir issiuskite savo 
paveikslelius. 
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Daugiau informacijos ieskokite Siuskite paveikslelius tiesiai is HP all-in-one 
naudodami funkcija^. 

Naudokite HP Instant Share prieigq sa/asa^ 

Prieigu_ sa/asas yra naudojamas tuomet, kai jusu_ HP all-in-one yra nustatytas 
paveikslelius priimti atviru arba privaciu rezimu. 

• Jei naudojate atvira. buda_, galite priimti paveiksleliu_ rinkinius is visu_ siunteju_, kurie 
turi HP Passport saskaita. ir zino varda_, kur[ skyrete savo [renginiui. Pasirink§ 
atvirajl budajus leisite siuntejui siusti paveikslelius [jusu_[rengin[. 

Naudokite prieigos sarasa^automatinio spausdinimo teisiu_suteikimui. Priegos 
sa/asa_ galite taip pat naudoti noredami blokuoti siuntejus is kuriu_ nenorite gauti 
paveiksleliu_. 

• Pasirink§ privatuj[ budajus gausite paveikslelius tik is tu_siuntejii, kuriuos 
nurodysite prieigos sarase. Kiekvienas individas prieigos sarase turi tureti HP 
Passport vartotojo ID ir slaptazod[. 

[traukdami siunteja.[sa.rasa.jus galite suteikti vienajs siu_ prieigos teisiu_: 

- Leisti: leidzia paveikslelius gautus is siuntejo perziureti pries spausdinima^. 

- Automatiskai spausdinti: paveiksleliai gauti is siuntejo spausdinami 
autoamtiskai. 

- Blokuoti: garantuoja, kad jus negausite nepageidaujamu_ paveiksleliu_ is 
siuntejo. 

Kaip naudoti priegos sa/asq 

1 Spauskite HP Instant Share valdymo pulte, kuris yra HP all-in-one. 
Spalvotame grafiniame ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Paspauskite 3, po to spauskite 5. 

Taip atveriamas Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) meniu ir 
parenkamas Manage Account (tvarkyti saskaitaj meniu punktas. 
Atsiranda Select Computer (Pasirinkti kompiuterj) meniu ir prie tinklo prijungtn 
kompiuterii[ sarasas. 

3 Is sa_raso pasirinkite kompiuter[. 

Pastaba HP Image Zone programme [ranga turi buti [diegta pasirinktame 
kompiuteryje, kuris galetu_ pasiekti HP Instant Share paslaugq. 

Jusu_ kompiuterio lange atsiranda HP Instant Share paslauga. 

4 Kai bus pasiulyta, [veskite HP Instant Share savo HP Passport userid (vartotojo 
vardaj ir password (slaptazod[). 

Pasirodo HP Instant Share manager (tvarkykle). 

Pastaba Nebusite paraginti del savo HP Passport userid (vartotojo 

identifikacijos kodo) ir password (slaptazodzio), jei nustatete, kad 
HP Instant Share paslauga juos prisimintu_. 

5 Vadovaukites ekrane pateikiamomis instrukcijomis [traukdami ir pasalindami 
siuntejus is priegos saraso, bei keisdami ju_ preigos teises. 

Issamesnes informacijos ieskokite ekrano zinyne. 

Pastaba Jus turesite suzinoti kiekvieno siuntejo, kur[ [trauksite [ priegos sa_rasa_, HP 
Passport vartotojo ID. Vartotojo ID yra butinas norint [traukti siuntejaj 
sa.rasa_. Priegos sarase apie [traukta_is[sarasa.siunteja_matysite toliau 
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isvardintajnformacijaj suteiktos prieigos teises, vardas, pavarde ir HP 
Passport vartotojo ID. 

Siqskite paveikslelius tiesiai is HP all-in-one naudodami 
funkcijq 

Paveiksleliai gali buti nuotraukos arba nuskaityti dokumentai. Jais galite pasidalinti su 
draugais ar giminaiciais naudodami HP all-in-one ir HP Instant Share funkcijas. 
Pasirinkite nuotraukas is atminties korteles arba nuskaitykite paveikslelius, 
paspauskite HP Instant Share, esant[ HP all-in-one valdymo pulte, ir siu_skite 
paveikslelius [pasirinkta.vietq. Issamesnes informacijos ieskokite zemiau pateiktose 
instrukcijose. 

Pastaba Jei siunciate [ [rengin[, prijungta. prie tinklo, priimantis [rengintys turi buti 
registuotas HP Instant Share. 

Nuotraukq siuntimas is atminties korteles 

HP all-in-one taip pat suteikia galimyb§ siu_sti nuotraukas iskart tik [dejus atminties 
kortel§ arba galima [deti atminties kortel§ ir nuotraukas siu_sti veliau. Norint siu_sti 
nuotraukas tuoj pat, [dekite atminties kortel§ [plys[, pasirinkite viena_ar daugiau 
nuotrauku_ ir vadymo pulte paspauskite HP Instant Share. 

Jei jau [dejote atminties kortel§ ir nusprendete nuotraukas siu_sti veliau, gr[z§ [ savo 
HP all-in-one pamatysite, kad veikia budejimo rezimas. Tik paspauskite HP Instant 
Share ir noredami pasirinkti ir bendrai naudoti nuotraukas, vykdykite pateikiamus 
nurodymus. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie atminties korteles naudojima. ieskokite 
Atminties korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

Kaip siqsti nuotraukci [ prie tinklo prijungtci [renginj draugui ar giminaiciui 

1 Paprasykite draugo ar giminaicio (gavejo) [renginio, prijungto prie tinklo, vardo. 

Pastaba [renginiui vardas yra suteikiamas vardas kai jus nustatote HP Instant 
Share paskyrajr uzregistruojate HP all-in-one. [renginio varda. galima 
[vesti tiek didziosiomis, tiek mazosiomis raidemis. 

2 [sitikinkite, ar gavejas priima atviru rezimu, ar [trauke Jusu_ HP Passport vartotojo 
ID [ priimancio [renginio prieigos sarasq.. 

Dar apie tai zr. sk. Priemimas is siuntejo (Atviras budas) ir Naudokite HP Instant 
Share prieigu_ sa^rasa^. 

3 Sukurkite siuntimo vieta. naudodami [renginio varda_, kur[ gavote is zmogaus 
kuriam norite siu_sti. 

Daugiau informacijos ieskokite Sukurkite paskirties vietas. 

4 Paspauskite HP Instant Share , jei norite siusti nuotraukas. 

Issamesnes informacijos zr. toliau pateiktuose nurodymuose. 
Kaip siusti nuotraukas tik [dejus savo atminties kortel? 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel§ [dejote [atitinkama. atminties kortelei skirta_anga_ 
HP all-in-one. 

2 Pasirinkite viena^arba kelias nuotraukas. 
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Issamesnes informacijos apie nuotraukq pasirinkima. ieskokite skyriuje Atminties 
korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

Pastaba HP Instant Share paslaugose gali nebuti filmqfailq palaikymo. 

3 HP all-in-one valdymo pulte paspauskite HP Instant Share. 
Spalvotame ekrane atsiranda langas Share Menu (Paskirstos meniu) . 
Share Menu (Paskirstos meniu) lange atsiranda paskirties vietos kurios buvo 
sukurtos naudojant HP Instant Share paslauga... Daugiau informacijos ieskokite 
Sukurkite paskirties vietas. 

4 Naudokite A ir ▼ rodykles, noredami pazymeti siuntimo vietajusq nuotraukoms 
siqsti. 

5 Paspauskite OK , noredami pasirinkti siuntimo vieta. ir siqskite nuotraukas. 

Pastaba Taip pat galite naudoti mygtuka. Menu (Meniu), esant[ valdymo pulto Photo 
(Nuotrauka) srityje, jei norite siqsti paveikslelius is atminties korteles. 
Daugiau informacijos ieskokite Atminties korteles arba PictBridge kameros 
naudojimas. 

Kaip siusti nuotraukas praeju siek tiek laiko nuo atminties korteles [dejimo 

1 [dekite atminties kortel§ [ atitinkama. HP all-in-one atminties kortelei skirta. anga.. 
Po kiek laiko, HP all-in-one [sijungs budejimo rezimas. HP all-in-one veikia 
budejimo rezimu, kai spalvotosios grafikos ekrane pasirodo budejimo rezimo 
ekranas. 

2 Kai esate pasiruoses siqsti nuotraukas, spustelkite HP Instant Share jusq HP all- 
in-one valdymo pulte. 

Spalvotame grafiniame ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

3 Press Spauskite 1, noredami pasirinkti Send (siqsti). 
Lange atsiranda meniu Send from Where? (is kur siqsti?). 

4 Paspauskite 1 noredami pasirinkti Memory card (atminties kortele). 
Spalvotosios grafiko ekrane atsiranda pirmoji nutrauka. 

5 Pasirinkite viena_arba kelias nuotraukas. 

Issamesnes informacijos apie nuotrauku_ pasirinkima. ieskokite skyriuje Atminties 
korteles arba PictBridge kameros naudojimas. 

6 Paspauskite Menu (meniu) mygtuka^, esant[ valdymo pulto Photo (nuotrauka) 
srityje. 

Atsiranda Share Menu (Paskirstos meniu) langas. 

Share Menu (Paskirstos meniu) lange atsiranda paskirties vietos kurios buvo 
sukurtos naudojant HP Instant Share paslauga^.. Daugiau informacijos ieskokite 
Sukurkite paskirties vietas. 

7 Naudokite A ir T rodykles, noredami pazymeti siuntimo vietajusu_ nuotraukoms 
siqsti. 

8 Paspauskite OK , noredami pasirinkti siuntimo vieta. ir siqskite nuotraukas. 

Nuotraukq siuntimas is paskirties failo 

Jei jusq HP skaitmeninis fotoaparatas palaiko HP Instant Share funkcija^, tai jus galite 
savo atminties korteleje is anksto priskirti nuotraukas paskirties vietoms. Priskirtos 
nuotraukos yra laikomos paskirties vietos faile. Kai jus istrauksite atminties kortel§ is 
savo skaitmeninio fotoaparato ir [desite [atitinkama. HP all-in-one atminties kortelei 
skirta. anga_, HP all-in-one perskaitys atminties kortel§ ir issiqs nuotraukas jjq 
paskirties vietas. 
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Kaip siusti nuotraukas [ paskirties vietas priskirtas jusq HP skaitmeniniu 
fotoaparatu 

1 [sitikinkite, kad atminties kortel§ [dejote [atitinkama_ atminties kortelei skirta_anga_ 
HP all-in-one. 

Daugiau informacijos ieskokite Atminties korteles arba PictBridge kameros 
naudojimas. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda Destinations Found (Rastos paskirties 
vietos) dialogo langas. 

2 Paspauskite 1, jei norite pasirinkti Yes, send photos to HP Instant Share 
destinations (Taip, siusti nuotraukas [paskirties vietas). 

Nuotraukos bus issiustos [joms priskirtas paskirties vietas. 

Pastaba Jei siusite nuotraukas [ labai daug paskirciq vietq, tai gali ilgai nemazai laiko 
ir gali virsyti paskirciq vietq kiek[, [ kurias jusq HP all-in-one gali issiusti 
vieno perdavimo metu. [dejus atminties kortel§ is naujo bus issiustos 
likusios nuotraukos [ji[ paskirties vietas. 

Nuskaitytq nuotraukq siuntimas 

Nuskaitytu vaizdu pasidalinti su kitais galite valdymo pulte paspausdami HP Instant 
Share. Jei norite naudoti mygtuka_HP Instant Share, padekite paveikslelius ant stiklo, 
pasirinkite skaner[kaip priemon§ vaizdui issiusti, pasirinkite paskirties vietajr 
pradekite skanavima_. 

Pastaba Issamesnes informacijos apie nuotrauku^ nuskaityma_ ieskokite skyriuje 
Nuskaitymo funkcijii naudojimas. 

Kaip siusti skanuota^ vaizdq [ jusq draugo ar giminaicio [renginj, prijungtq prie 
tinklo 

1 Paklauskite draugo ar giminaicio (gavejo) kok[ varda_jis priskyre prijungtam prie 
tinklo [renginiui. 

Pastaba [renginiui vardas yra suteikiamas, kai jus nustatote HP Instant Share 
paskyrajr uzregistruojate HP all-in-one. [renginio varda_galima [vesti 
tiek didziosiomis, tiek mazosiomis raidemis. 

2 [sitikinkite, ar gavejas priima atviru rezimu, ar [trauke Jusl[ HP Passport vartotojo 
ID [ priimancio [renginio prieigos sa_rasa_. 

Daugiau apie tai zr. Priemimas is siuntejo (Atviras budas) ir Naudokite HP Instant 
Share prieignsa_rasa_. 

3 Sukurkite siuntimo vieta_naudodami [renginio varda_, kur[gavote is savo draugo ar 
giminaicio. 

Daugiau informacijos ieskokite Sukurkite paskirties vietas. 

4 Paspauskite HP Instant Share , jei norite siusti nuotraukas. 

Issamesnes informacijos zr. toliau pateiktuose nurodymuose. 

Kaip siusti nuskaitytus paveikslelius is HP all-in-one 

1 Uzdekite originala_ant stiklo desineje puseje. 

2 Valdymo pulte spauskite HP Instant Share. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

3 Spauskite 1 , noredami pasirinkti Send (siusti). 

Lange atsiranda meniu Send from Where? (is kur siusti?). 
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4 Paspauskite 2 , kad pasirinktumete Scanner (Skaneris) . 
Atsiranda Share Menu (Paskirstos meniu) langas. 

Share Menu (Paskirstos meniu) lange rodomos paskirties vietos kurios buvo 
sukurtos naudojant HP Instant Share paslauga... Daugiau informacijos ieskokite 
Sukurkite paskirties vietas. 

5 Naudokite A ir ▼ rodykles, noredami pazymeti siuntimo vieta_, [ kuria. norite siusti 
vaizda.. 

6 Spauskite OK , noredami pasirinkti vieta. ir pradeti nuskaityma.. 

Pastaba Jei automatiniame dokumenti[ tiektuve pasirodo originalas, vadinasi 
buvo nuskaitytas vienas arba keli puslapiai. Jei automatiniame 
dokumentu tiektuve originalus dokumentas nepasirodo, vadinasi buvo 
nuskaitytas tik vienas puslapis nuo skaitytuvo padeklo. 

Vaizdas yra nuskaitomas ir siunciamas [ pasirinkta. vieta.. 

Pastaba Jei is automatinio dokumentntiektuvobus nuskaitomas daugiau nei 

vienas puslapis, nuskaityti vaizdai bus siunciami dalimis. Jei nuskaityti 
vaizdai bus siunciami dalimis, gavejas gaus keleta rinkinii[arba el. 
laiskn su nuskatytais vaizdais. 

Pastaba Noredami siusti nuskaityta.paveikslel[, taip pat galite naudoti Scan To 

(Skanuoti j) mygtuka.. Daugiau informacijos ieskokite Nuskaitymo funkciju. 
naudojimas. 

Vaizdq siuntimo atsaukimas 

Vaizdnsiutimas bet kuriuo metu gali buti atsauktas valdymo pulte paspaudus Cancel 
(atsaukti). Atsaukimo efektas priklauso nuo to, ar vaizdn rinkinys buvo [keltas [ HP 
Instant Share server[. 

• Jei rinkinys buvo visiskai [keltas [ HP Instant Share server[, jis bus issiustas 
adresatui. 

• Jei rinkinys yra tuo momentu keliamas [ HP Instant Share server[, jis nebus 
issiustas adresatui. 

Vaizdii siuntimas kompiuterio pagalba 

Be to, naudojant HP all-in-one siusti vaizdus su HP Instant Share, jus galite naudoti 
HP Image Zone programing [ranga_, [diegtajusi[ kompiuteryje. HP Image Zone 
programme [ranga leidzia pasirinkti ir redaguoti viena_ar daugiau vaizdujr prisijungti 
prie HP Instant Share jei reikia issiusti paveikslelius ar pasirinkti paslauga_(pvz., HP 
Instant Share E-mail (HP Instant Share elektroninis pastas). Galite dalintis 
nuotraukomis siais budais: 

• HP Instant Share elektroninis pastas (siusti elektroninio pasto adresatui) 

• HP Instant Share elektroninis pastas (siusti [ [rengin[) 

• Naudojantis internetiniais albumais 

• Apipavidalindami nuotraukas internete (paslaugos salyse/regionuose skiriasi) 

Pastaba Jus negalite priimti vaizdn rinkinii[ naudodami HP Image Zone programing 
[ranga.. 
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Jei norite pasidalinti turimais vaizdais su kitais naudojant HP Instant Share 
elektroninis pastas (sii^sti [ [rengin[) vadovaukites tolesniais nurodymais: 

• Paklauskite gavejo kok[ vardajis priskyre prijungtam prie tinklo [renginiui. 

Pastaba [renginiui vardas yra suteikiamas, kai jus nustatote HP Instant Share 
paskyrajr uzregistruojate HP all-in-one. Daugiau informacijos ieskokite 
Kaip pradeti. 

• [sitikinkite, ar gavejas priima atviru rezimu, ar [trauke Jusi^ HP Passport vartotojo 
ID [ priimancio [renginio prieigos sa_rasa_. 

Daugiau apie tai zr. Priemimas is siuntejo (Atviras budas) ir Naudokite HP Instant 
Share prieignsarasa_. 

• Atlikite kiekvienai opercinei sistemai specifines instrukcijas. 

Kaip siusti vaizdus is HP Image Zone (Windows vartotojams) 

1 Du kartus paspauskite HP Image Zone piktogramaj esanciajusiidarbalaukyje. 
Kompiuteryje atsidaro HP Image Zone langas. Lange pasirodo My Images 
(Mano vaizduj skiltis. 

2 Pasirinkite viena_arba kelis paveikslelius is aplankq, kuriuose jie yra saugomi. 
Issamesnes informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Pastaba HP Image Zone [rankiais galite koreguoti paveikslelius. Issamesnes 
informacijos ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

3 Paspauskite HP Instant Share ski lt[. 

HP Instant Share skiltis atsiranda HP Image Zone lange. 

4 Control (valdymas) srityje spauskite See All Services (perziureti visas 
paslaugas). 

Go Online langas atsiranda Work (darbas) srityje HP Instant Share skiltyje. 

5 Paspauskite Toliau. 

6 Is paslaugii saraso issirinkite kokiu budu norite siusti nuotraukas. 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Issamesnes informacijos ieskokite ekrano zinyne. 

Jei norite siusti paveikslelin rinkin[ [ prie tinklo prijungta^draugo arba giminaicio 
[rengin[, pasirinkite HP Instant Share E-mail (HP Instant Share el. pastas) E- 
mail address (El. pasto adresas) laukelyje [veskite gavejo [renginio varda.su 
galune @send.hp.com. HP Instant Share paprasys jusi^ [vesti savo HP Passport 
vartotojo ID ir slaptazodj. 

Pastaba Jei anksciau nenustatete HP Instant Share, paspauskite I need an HP 
Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), esanti Sign 
in with HP Passport (Registruotis su HP Passport) ekrane. [veskite 
HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. Region and Terms of Use 
(Regionas ir vartojimo sajygos) lange, pasirinkite sal[/regiona_, ir 
sutikite su Terms of Use (Vartojimo sajygos). 

Kaip paskirstyti vaizdus is HP Image Zone (Macintosh OS X v10,2 ir velesnes 
versijos vartotojams) 

Pastaba Macintosh OS X v1 0.2.1 ir v1 0.2.2 versijos yra nepalaikomos. 
1 Pasirinkite stove esancia. HP Image Zone piktograma^. 
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Darbalaukyje atsidaro HP Image Zone langas. 

HP Image Zone lange paspauskite jo virsuje esant[ Services (Paslaugq) 

mygtuka_. 

HP Image Zone apacioje pasirodo taikomuju_ program^ sarasas. 
Is saraso pasrinikite HP Instant Share . 

Jusi[ kompiuteryje atsidarys HP Instant Share kliento programme [ranga. 
[traukite vaizdus, kuriuos norite paskirstyti [ HP Instant Share langa_. 
Daugiau informacijos rasite zinyne HP Image Zone Help, HP Instant Share dalyje. 
Kuomet pasirinkote visus vaizdus, spauskite Continue (Testi). 
Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Is paslaugu_ saraso issirinkite kokiu budu norite siusti nuotraukas. 
Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Issamesnes informacijos ieskokite ekrano zinyne. 

Jei norite siu_sti paveiksleliu_ rinkin[ [ prie tinklo prijungta^draugo arba giminaicio 
[rengin[, pasirinkite HP Instant Share E-mail (HP Instant Share el. pastas) E- 
mail address (El. pasto adresas) laukelyje [veskite gavejo [renginio varda.su 
galune @send.hp.com. HP Instant Share paprasys jusu_ [vesti savo HP Passport 
vartotojo ID ir slaptazodj. 

Pastaba Jei anksciau nenustatete HP Instant Share, paspauskite I need an HP 
Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), esanti Sign 
in with HP Passport (Registruotis su HP Passport) ekrane. [veskite 
HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. Region and Terms of Use 
(Regionas ir vartojimo sajygos) lange, pasirinkite sal[/regiona_, ir 
sutikite su Terms of Use (Vartojimo sajygos). 

Vaizdi[ priemimas 

Vaizdai gali buti siunciami is vieno [renginio, prijungto prie tinklo, [kita_. Jus galite 
priimti vaizdu_ rinkinius is bet kurio siuntejo, turincio HP Passport saskaita. (Atviras 
budas) ar is nustatytos ju_grupes (Privatus budas). Numatytas budas - atviras. 
Daugiau informacijos ieskokite HP Instant Share priemimas. 

Pastaba Vaizdu_ rinkinys yra grupe vaizdu_ issiu_sta [ paskirties vieta^ kuri siuo atveju 
yra jusu_ [renginys. 

Priemimas is siuntejo (Atviras budas) 

Numatyta, kad jusu_ HP all-in-one isankstinis nustatymas yra priimti atviru rezimu. 
Draugas ar giminaitis, turintis galiojancia. HP Passport saskaita^, zinantis jusu_ [renginio 
varda_, gali jums siu_sti vaizdu_ rinkin[. Vaizdu_ rinkinys nebus automatiskai atspausdinta, 
nebent jus HP Instant Share prieigos sa/ase suteiksite automatinio spausdinimo teis§ 
siuntejui. Daugiau informacijos ieskokite Naudokite HP Instant Share prieigu_sa/as3.. 

Pastaba Nors jusu_ HP all-in-one bus nustatyta priimti is visu_ siunteju_, jus vis tiek gali 
blokuoti priemima. is atskiru_ siunteju_. Noredami tai padaryti tiesiog 
uzblokuokite juos priegos saraso pagalba. Daugiau informacijos ieskokite 
Naudokite HP Instant Share prieigu_ sarasq.. 

Jus taip pat galite blokuoti vaizdu_[jusu_[rengin[siuntima_, redaguodami 
HP Instant Share spausdinimo uzduociu_ sa_rasa_. 
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Kaip priimti vaizdus is bet kokio siuntejo 

1 Spauskite HP Instant Share kuris yra HP all-in-one valdymo pulte. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 3 , noredami pasirinkti HP Instant Share Options (Instant Share 
pasirinktys) . 

Atsiranda pasirinkciu_ meniu Instant Share Options . 

3 Spauskite 1 m, noredami pasirinkti Receive Options (priemimo pasirinktys). 
Atsiranda meniu Receive Options (Priemimo pasirinktys) . 

4 Spauskite 2 , noredami pasirinkti Open, receive from any sender (atidaryti, 
priimti is bet kurio siuntejo). 

Isankstiniuose nustatymuose numatyta, kad Jusu_ HP all-in-one nustatymuose 
butu_ vaizdu_ perziura pries spausdinima_. Kaip automatiskai spausdinti vaizdus, zr. 
Kaip automatiskai spausdinti vaizdus. 

Vaizdq priemimas is apibreztos siuntejq grupes (Privatus budas) 

Kuomet nustatote HP all-in-one priimti privaciu rezimu, vaizdu_ rinkiniai yra priimami is 
apibreztos leistinu_siunteju_ grupes, kurioje kiekvienas turi HP Passport sa_skaita_. Tai 
galima padaryti [traukiant kiekviena_siunteja_[ prieigos sarasa_. [traukdami siuntejaj 
prieigos sarasa_ suteikite jam priegos teises. Daugiau informacijos ieskokite Naudokite 
HP Instant Share prieigiisarasq. 

Pastaba Privaciu rezimu jus galesite priimti vaizdu_ rinkinius tik is siunteju_ kurie turi 
HP Passport sa_skaita_ir kuriems jus suteikete automatinio spausdinimo 
teis§ arba suteikete leisti statusa_. 

Privaciu rezimu gauti vaizdai gali buti spausdinami tik rankiniu budu, nebent siuntejui 
prieigos sa^rase buvo suteikta automatinio spausdinimo teise. Daugiau informacijos 
ieskokite Gautu_ vaizdu_ spausdinimas. 

Kaip gauti vaizdus is apibreztos leistinq siuntejq grupes 

1 [traukite visus siuntejus [ HP Instant Share prieigos sarasa_ ir suteikite prieigos 
teises. 

Daugiau informacijos ieskokite Naudokite HP Instant Share prieigu_ sa_rasa_. 

2 Po to, kai sudarysite sa_rasa_, spauskite HP Instant Share Jusu_ HP all-in-one 
valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

3 Paspauskite 3, po to spauskite 1. 

Atsiveria Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) meniu, po to 
atveriama Receive Options (priemimo pasirinktys) skiltis. 
Atsiranda meniu Receive Options (Priemimo pasirinktys) . 

4 Paspauskite 1 , noredami pasirinkti Private, receive from allowed senders 
(Privaciai, priimti is leistinn siuntejn saraso) . 

5 Nustatykite HP all-in-one, kad leistu_ perziureti rinkinio vaizdus pries spausdinima_ 
arba automatiskai spausdinti kiekviena_ gauta_ vaizda_. 

Daugiau informacijos ieskokite Gautu_ vaizdu_ spausdinimas. 
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Gauti| vaizdq spausdinimas 



HP Instant Share priima [jusu.[rengin[atsiu.stus vaizdu. rinkinius irparodo (pgl. rinkin[) 
kokios teises yra suteiktos siuntejui. Jusu. HP all-in-one patikrina HP Instant Share ar 
nera gauta nauju. vaizdu. dviem budais: 

• Jei jusu. HP all-in-one yra prijungtas prie tinklo ir nustatytas su HP Instant Share, 
jis automatiskai patikrins HP Instant Share ar nera nauju. viazdu.rinkiniu. tarn tikru 
is anksto nustatytu intervalu (pvz., kas 20 min.). Sis procesas vadinamas 
automatiniu tikrinimu. Si funkcija yra nustatyta pagal numatytaja. reiksm§. 

Jei jusu. HP all-in-one aptiko, jog HP Instant Share buvo gautas naujas vaizdu. 
rinkinys, spalvotosios grafikos ekrane pasirodo piktograma informuojanti jog buvo 
gautas vienas arba daugiau vaizdu. rinkiniu.. Jei gautas rinkinys yra is leistinu. 
siunteju.sa.raso su automatinio spausdinimo teise, jis bus automatiskai 
atspausdintas. Jei gautas rinkinys yra is leistinu. siunteju.sa.raso, kurie neturi 
automatinio spausdinimo teises, tada informacija apie rinkin[ yra pateikiama 
Received (gautieji) HP all-in-one rinkiniu. sa/ase. 

• Jei automatinio tikrinimo funkcija neyungta arba jus norite patikrinti ar negavote 
naujo rinkinio tarp automatinio tikrinimo interval^ paspauskite HP Instant Share 
ir pasirinkite Receive (priimti) skilt[ HP Instant Share meniu. Pasirinkus Receive 
(priimti) jusu. HP all-in-one patikrina ar nera nauju. vaizdu. rinkiniu. ir parsiuncia 
informacija. [jusu. [renginio Received (gautieji) rinkiniu. sarasa.. 

Jei gautas rinkinys yra is leistinu. siunteju.sa.raso su automatinio spausdinimo 
teise, jums bus pasiulyta arba Print Now (Spausdinti dabar) arbaPrint Later 
(Spausdinti veliau). Jei jus pasirinksite Print Now (Spausdinti dabar), rinkinio 
vaizdai bus atspausdinti. Jei jus pasirinksite Print Later (Spausdinti veliau), 
informacija. apie rinkin[bus parodyta Received (gautieji) rinkiniu.sa.rase. 

Tolesniuose skyriuose bus aprasyta kaip spausdinti priimtus vaizdus, nustatyti 
spaudinio dyd[ ir panasias spausdinimo pasirinktis, bei kaip atsaukti spausdinimo 
uzduotis. 



Automatinis priimtq vaizdq spausdinimas 

HP all-in-one automatiskai atspaudins vaizdu. rinkin[, jei rinkinys yra gautas is 
automatinio spausdinimo teis§ ir leisti statusa.turincio siunejo ir jusu. irenginyje yra 
nustatyta automatinio tikrinimo funkcija. 

Kaip automatiskai spausdinti vaizdus 

1 [traukite siunteja. [ HP Instant Share prieigos sarasa. ir suteikite automatinio 
spausdinimo teis§. 

Daugiau informacijos ieskokite Naudokite HP Instant Share prieigu.sa.rasa.. 

2 Spauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

3 Paspauskite 3, po to spauskite 2. 

Taip bus atverstas Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) meniu ir 
parinkta Auto Checking (Automatinis patikrinimas) meniu skiltis. 
Atsiranda Auto Checking (Automatinis patikrinimas) meniu. 

4 Paspauskite 1 , noredami pasirinkti On ((jungta) . 

Su jjungta Auto Checking (Automatinis patikrinimas) funkcija, Jusu. HP all-in- 
one periodiskai prasys HP Instant Share serverio patikrinti, ar gavote vaizdu. 
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rinkin[. Jei aptinkamas rinkinys ir jis yra is leistino siuntejo, kuris turi leidima. 

automatiskai spausdinti, jis parsiuncianas [ Jusq [rengin[ ir atspausdinamas. 

Pastaba Noredami uzklausti HP Instant Share serverio rankiniu budu, spauskite 
HP Instant Share, po to 2 ir pasirinkite Receive (Gauti) is HP Instant 
Share meniu. Jusi[ HP all-in-one uzklausia HP Instant Share serverio. 
Jei randamas vienas ardaugiau rinkinin spausdinti automatiskai, 
spalvotame ekrane atsiranda Print Job Ready (Spausdinimo darbas 
paruostas). Jei paspausite 1 , noredami pasirinkti Print Now 
(spausdinti dabar), rinkinys bus atspausdintas ir [trauktas [ Received 
(gautieji) rinkiniiisarasa^. Jei paspausite 2 , noredami pasirinkti Print 
Later (Spausdinti veliau) , rinkinys bus tik [trauktas [ Received 
(Gautieji) rinkininsarasq. 

Neautomatinis priimtq vaizdq spausdinimas 

Vaizdi[ rinkinys gautas is siuntejo kuriam leidziama siusti [jusi[[rengin[, bet kuris 
neturi automatinio spausdinimo teises, yra laikomas HP Instant Share serveryje tol, 
kol nenuspresite kajusq HP all-in-one turi daryti su siuo rinkiniu. Jus galite perziureti 
vaizdus rinkinyje pries spausdinant arba atspausdinti visa_rinkin[jo neperziurejus. 

Kaip pries spausdinant perziureti vaizdus 

1 Spauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 2 , noredami pasirinkti Receive (Gauti) . 

HP all-in-one uzklausia HP Instant Share serverio, ar Jus gavote vaizdq rinkin[. 
Jei randamas rinkinys, jis yra [keliamas [ Jusi[ [rengin[. Spalvotame ekrane 
atsiranda Received (Gautieji) rinkiniu sarasas. 

3 Pasirinkdami rinkin[ perziurejimui, naudokite A ir ▼ rodykles. 

4 Paspauskite OK (Gerai). 

5 Pasirinkite viena. ar daugiau vaizdii is rinkinio. 

6 Paspauskite Start Copy Color (Pradeti kopijuoti spalvotai), Start Copy Black 
(Pradeti kopijuoti nespalvotai), Photo Menu (Nuotraukos meniu), arba Print 
Photo (Spausdinti nuotraukaj. 

- Jei paspausite Start Copy Color (Pradeti kopijuoti spalvotai), pasirintieji 
vaizdai bus spausdinami pagal numatytuosius nustatymus (t.y. bus 
atspausdinta vienas 10 x 15 cm dydzio spaudinys). 

- Jei paspausite Start Copy Black (Pradeti kopijuoti nespalvotai), 
pasirintieji vaizdai bus spausdinami pagal numatytuosius nustatymus (t.y. 
bus atspausdinta vienas 10 x 15 cm dydzio spaudinys). 

- Jei paspausite Photo Menu (Nuotraukos meniu) , jus galesite pasirinkti 
spausdinimo nustatymus (pvz.: kopijuskaiciq, vaizdo dyd[, popieriaus dyd[ ir 
popieriaus tipaj. Po to, kai pasirinksite norimas funkcijas, paspauskite Print 
Photo (Spausdinti nuotraukaj. 

- Jei paspausite Print Photo (Spausdinti nuotraukaj, pasirinkti vaizdai bus 
atspausdinti pagal Print Options (Spausdinimo pasirinktys) nustatymus. 

Pastaba Daugiau informacijos apie spausdinimo pasirinktis zr. Nuotraukq 
spausdinimo pasirinkcii[ nustatymas. 

Kaip spausdinti vaizdq rinkinj jo neperziurejus 

1 Paspauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
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Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 
Spauskite 2 , noredami pasirinkti Receive (Gauti) . 

HP all-in-one uzklausia HP Instant Share serverio, ar Jus gavote vaizdu_ rinkin[. 
Jei randamas rinkinys, jis yra [keliamas [ Jusu_ [rengin[. Atsiranda Received 
(Gautieji) rinkiniu_sarasas. 

Pasirinkdami rinkin[spausdinimui naudokite A ir ▼ rodykles. 
Paspauskite Start Copy Color (Pradeti kopijuoti spalvotai) arba Start Copy 
Black (Pradeti kopijuoti nespalvotai) arba Print Photo (Spausdinti nuotraukaj. 

Vaizdai yra atspausdinami pagal juose esancia_ spausdinimo informacija_. Jei nera 
spausdintinos informacijos nera, vaizdai yra atspausdinami pagal nuotolinio 
spausdinimo pasirinktis, nustatytas Instant Share Options meniu. 

Spausdinimo pasirinkciq nustatymas 

Vaizdai nuskaityti su HP All-in-One yra persiunciami [ priimant[ [rengin[ kartu su 
spausdinimo dydzio instrukcijomis. Panasiai, vaizdai ir dokumentai, persiunciami HP 
nuotolinio spausdintuvo tvarkykles, yra gaunami su apibreztais spausdinimo dydzio 
parametrais. Kuomet dokumentas ar vaizdu_ rinkinys yra gaunamas su apibreztais 
spausdinimo dydzio parametrais, jie yra spausdinami pagal tokias taisykles: 

• Jei rinkinys ar dokumentas yra nustatytas spausdinti automatiskai, HP all-in-one 
naudoja kartu su rinkiniu gautose instrukcijose nurodyta. spausdinimo dyd[. 

• Jei rinkinys ar dokumentas yra perziuretas pries spausdinimo, HP all-in-one 
naudoja spausdinimo pasirinktis nustatytas Print Options (Spausdinimo 
pasirinktys) meniu skiltyje (arba pagal numatytuosius nustatymus arba pagal tai 
ka. pasirenka pats vartotojas). 

• Jei rinkinys ar dokumentas yra spausdinamas be perziurejimo, HP all-in-one 
naudoja kartu su rinkiniu gautose instrukcijose nurodyta. spausdinimo dyd[. 

Vaizdai issiusti is fotoaparato ar atminties korteles yra persiunciami [ priimant[ [rengin[ 
without (be) spausdinimo informacijos. Kuomet dokumentas ar vaizdu_ rinkinys yra 
priimamas without (be) spausdinimo informacijos, jie yra spausdinami pagal tokias 
taisykles: 

• Jei vaizdas ar rinkinys yra spausdinami automatiskai, HP all-in-one naudoja 
nuotolinio spausdinimo pasirinktis, nustatytas Instant Share Options (Instant 
Share pasirinktys) meniu skiltyje. 

• Jei rinkinys ar vaizdas yra perziurimas pries spausdinima_, HP all-in-one 
spausdina pagal pasirinktis nustatytas Print Options (Spausdinimo 
pasirinktys) meniu skiltyje (arba pagal numatytuosius nustatymus arba pagal tai 
ka_ pasirenka pats vartotojas). 

• Jei vaizdas ar rinkinys yra spausdinamas be perziurejimo, HP all-in-one naudoja 
nuotolinio spausdinimo pasirinktis, nustatytas Instant Share Options (Instant 
Share pasirinktys) meniu skiltyje. 

Kiekviena is siu_taisykliu_yra paaiskintos zemiau esancios uzduotyse. 

Kaip nustatyti nuotolines spausdinimo pasirinktis automatiniam rinkiniu 
spausdinimui 

1 Paspauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 3, po to spauskite 6. 



Skynus 13 



3 
4 
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Taip parodomas Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) meniu ir 
atveriama Remote Print Size (nuotolinio spausdinimo dydzio nustatymas) 
skiltis. 

Atsiranda Image Size (Vaizdo dydis) meniu. 
3 Naudokite A ir T rodykles pasrinkdami reikiama_ vaizdo dyd[. Numatytas 
nustatymas yra Fit to Page (Talpinti j puslapj) . 

Daugiau informacijos ieskokite Nuotraukii spausdinimo pasirinkcin nustatymas. 

Kaip nustatyti pasirinktis pries spausdinimo perziurimam rinkiniui 

1 Paspauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 2 , noredami pasirinkti Receive (Gauti) . 

HP all-in-one uzklausia HP Instant Share serverio, ar Jus gavote vaizdii rinkin[. 
Jei randamas rinkinys, jis yra [keliamas [ Jusq [rengin[. Spalvotame ekrane 
atsiranda Received (Gautieji) rinkinii[sarasas. 

3 Pasirinkdami rinkin[ perziurejimui, naudokite A ir ▼ rodykles. 

4 Paspauskite OK (Gerai). 

5 Pasirinkite viena_ ar daugiau vaizdi[ is rinkinio. 

6 Paspauskite Menu (meniu) mygtuka_, esant[ valdymo pulto Photo (nuotrauka) 
srityje. 

Atsiranda Print Options (Spausdinimo pasirinktys) meniu. 

7 Pasirinkite parametra_kur[jus norite keisti (pvz.: kopijuskaicius, vaizdo dydis, 
popieriaus dydis ir popieriaus tipas), ir tada nustatykite pasirinkto parametro vert§. 

Pastaba Daugiau informacijos apie spausdinimo pasirinktis zr. Nuotrauki[ 
spausdinimo pasirinkcin nustatymas. 

8 Paspauskite Kopijuoti nespalvotai arba Kopijuoti spalvotai. 

Kaip nustatyti nuotolinio spausdinimo pasirinktis rinkiniui spausdinamam be 
perziurejimo 

"* Follow the instructions in Kaip nustatyti nuotolines spausdinimo pasirinktis 
automatiniam rinkiniii spausdinimui. 

Spausdinimo uzduociq atsaukimas 

Jusi[HP all-in-one leidzia atsaukti bet kok[ veiksma_ bet kuriuo metu. Paprasciausiai 
paspauskite Cancel (Atsaukti) ir sustabdysite gavima_, perziura_ar spausdinima_. 

• Jei HP Instant Share meniu pasirinksite Receive (Gauti) ir paspausite Cancel 
(Atsaukti) , Jusll [renginys sustabdys tikrinima_, ar HP Instant Share gavo nauja_ 
rinkin[. Jus atsidursite HP Instant Share meniu. 

• Jei perziurint vaizdq rinkin[ paspausite Cancel (Atsaukti) , bet kokie pazymeti 
vaizdai nebebus pazymeti. Jus atsidursite Received (Gautieji) rinkiniii sa/ase. 

• Jei spausdindami vaizdq rinkin[jus paspausite Cancel (Atsaukti), spausdinimo 
uzduotis bus nutraukta. Tuo metu spausdinamas vaizdas ir lik§ vaizdai, nebus 
atspausdinti. Jusq HP all-in-one pereis [ budejimo rezima^. 

Pastaba Atsaukus spausdinima_, vaizdai nebus automatiskai isspausdinami 
pakartotinai. 



Gauti( vaizdq pasalinimas 

Received (Gautieji) rinkiniu_sarase rinkiniai yra pateikiami, kad veliausiai gauti 
rinkiniai matomi pirmieji. Po 30 dienu_, rinkiniai yra istrinami. (Nurodytas dienu_skaicius 
gali buti keiciamas. Naujausios informacijos ieskokite HP Instant Share Paslaugu_ 
suteikimo sajygose.) 

Jei gaunate daug rinkiniu_, jums butu_patogiau, jei rodomu_rinkiniu_skaiciu_butu_galima 
sumazinti. Jusu_HP all-in-one pateikia bu.da.kaip pasalinti rinkinius is Received 
(Gautieji) rinkiniu_ sa/aso. 

Kaip istrinti vaizdq rinkinius 

1 Paspauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Paspauskite 3, noredami pasirinkti HP Instant Share Options (Instant Share 
pasirinktys). 

Ekrane atsiranda meniu Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) . 

3 Spauskite 3 , noredami pasirinkti Remove Collections (Pasalinti rinkinius). 
Atsiranda Remove Collections (Pasalinti rinkinius) sa/asas. 

4 Rinkiniu_, kuriuos norite pasalinti, pazymeijimui naudokite A ir T rodykles. 

5 Paspauskite OK , noredami pazymeti rinkinius, kuriuos norite pasalinti. 
Jus galite nuimti zymejima. paspaud§ OK antra. karta_. 

6 Pasirinkite visus rinkinius, kuriuos norite pasalinti. 

7 Kai tai padarysite, pazymekite Done Selecting (Pasirinkimas baigtas) zymekl[ ir 
paspauskite OK. 

Pazymeti rinkiniai yra istrinami is sa/aso Received (Gautieji) . 

Nuotolinis dokumentq spausdinimas 

HP nuotolinio spausdintuvo tvarkykle leidzia spausdiniti is Windows operacines 
sistemos aplinkos su prie tinklo prijungtais spausdintuvais. Pavyzdziui, jus galite 
spausdinti is nesiojamo kompiuterio (ar kito PC) [ Jusu_ HP all-in-one, susisiekti su 
Jusu_ kompiuteriu darbe per VPN (Virtually privatu_ tinklaj ir spausdinti savo [renginiu, 
arba siu_sti spausdinimo darbajs bet kurio [renginio, prijungto prie tinklo [ Jusu_ HP All- 
in-One. Kiekvienas [renginys, siunciantis spausdinimo darba_, turi tureti HP nuotolinio 
spausdintuvo tvarkykle^ 

HP nuotolinio spausdintuvo tvarklykle yra [diegta kompiuteryje (ar nesiojamame 
kompiuteryje), kuriame Jusu_ [diegete [renginio program^. Jei norite [diegti HP 
nuotolinio spausdintuvo tvarkykl§ kitame nesiojamae kompiuteryje, [diekite [renginio 
programa^ar atsisiu_skite tvarkykl§ is HP interneto svetaines. 

Pastaba Jei siu_site HP nuotolinio spausdintuvo tvarkykl^ is HP interneto svetaines, 
[sitikinkite, kad naudojate placiajuost[ interneto rys[. Nesinaudokite 
telefoniniu interneto rysiu. Naudojantis placiajuosciu interneto rysiu 
tvarkykles suntimas uztruks apytiksliai nuo 3 iki 5 min. 

Kaip naudoti HP nuotolinio spausdintuvo tvarkyklf 

1 Windows programoje pasirinkite File (Failas) ir tada Print (Spausdinti). 
Kompiuterio ekrane pasirodys Print (Spausdinti) langas. 

2 Pasirinkite spausdintuvo, vardu HP remote printers (HP nuotoliniai 
spausdintuvai). 
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3 Paspauskite spausdintuvo Properties (Ypatybes) ir nustatykite spausdinimo 
pasirinktis. 

4 Paspauskite OK ir spausdinimas bus pradetas. 

Jusll kompiuterio lange atsiranda HP Instant Share Welcome (Sveiki atvykej . 
Welcome (Sveiki atvykej langas bus rodomas, jei anksciau nebuvote pasirink§ 
Do not show this screen again (Sio lango sekantj kart neberodyti). 

5 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

6 Atsiradus paraginimui, [veskite HP Passport userid (vartotojo identifikacijos 
kodas) ir password (slaptazodis), po to spragktelkite Next (Kitas). 

Patarimas Jei anksciau neatlikote nustatymo atsiminti vartotojo identifikacijos 
kodo ir slaptazodzio, jums reikes [vesti tik HP Passport slaptazod[ ir 
vartotojo identifikacijos koda.. 

Pastaba Jei anksciau nenustatete HP Instant Share, paspauskite I need an HP 
Passport account (Man reikia HP Passport saskaitos), esanti Sign 
in with HP Passport (Registruotis su HP Passport) ekrane. [veskite 
HP Passport vartotojo ID ir slaptazod[. Region and Terms of Use 
(Regionas ir vartojimo sajygos) lange, pasirinkite sal^regionaj ir 
sutikite su Terms of Use (Vartojimo sajygos). 

Atsiranda Select a Remote Printer (Pasirinkite nuotolinj spausdintuvaj langas. 

7 Jei jus norite spausdinti su jusii HP all-in-one, pasirinkite savo spausdintuva. is 
spausdintuvq sa/aso. 

Pastaba Spausdintuvai isvardinami naudojant unikali[ vardaj kuris jiems 

priskiriamas registruojantis ir nustatant darbui su HP Instant Share. 
Sa/ase bus matomi visi spausdintuvai, kuriq priegos teises jus turite. 

Jei spausdinate su jums priklausanciu prijungtu prie tinklo [renginiu, pasirinkite 
spausdintuvo pavadinimajs spausdintuvn sa/aso. Jei siuo [renginiu spausdinate 
pirma. karta., spustelkite Add Printer (Prideti spausdintuvaj , kad [trauktumete 
spausdintuva. [ sa_rasa.. Daugiau informacijos apie siuntima. [ [rengin[ zr. uzduoties 
punktus Nr. 1 ir 2 Kaip siusti nuotrauka. [ prie tinklo prijungta. [rengin[ draugui ar 
giminaiciui. 

8 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Pastaba Daugiau informacijos apie nuotolinius spausdinimo darbus, ieskokite 
skyriuje Vaizdi^ priemimas. 

HP Instant Share pasirinkciq nustatymas 

HP all-in-one jums leidzia: 

• Pasirinkti ar vaizdq rinkinius priimti Atviru ar Privaciu rezimu. 

• [jungti arba isjungti automatin[ tikrinima.. 

• Pasalinti nepageidaujamus vaizdn rinkinius is Received (Gautieji) rinkiniu_ sa/aso 

• Itraukti arba pasalinti siuntejus is priegos sa.raso, bei suteikti jiems prieigos teises 

• Paziureti unikali[ varda., kur[jus suteikete savo [renginiui 

• Atstatyti jusi[ HP Instant Share [renginio nustatymus [ gamyklinius nustatymus 

Kaip nustatyti HP Instant Share pasirinktis 

1 Paspauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo skyde. 



Vartotojo vadovas 
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Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Paspauskite 3, noredami pasirinkti HP Instant Share Options (Instant Share 
pasirinktys). 

Spalvotame ekrane atsiras meniu Instant Share Options (Instant Share 
pasirinktys). 

3 Naudokite A ir ▼ rodykles, noredami pazymeti pasirinktis, kurias norite nustatyti. 
Pasirinktys yra aprasytos zemiau esancioje lenteleje. 



Instant Share pasirinktys 


Priemimo pasirinktys 


Pasirinkdami Receive Options (Priemimo pasirinktys) jus 
galite pasirinkti ar jusi^ HP all-in-one priims vaizdi^ rinkinius is 
bet kurio siuntejo kuris galiojancia_HP Passport sa_skaita_ 
(Atvirasis rezimas) ar tik is apibreztos siunteji[grupes 
(Privatus rezimas). Isankstiniuose nustatymuose yra 
nustatyta Open, receive from any sender (Atidaryti, 
priimti is bet kurio siuntejo). Daugiau apie tai zr. Vaizdu, 
priemimas is apibreztos siuntejq grupes (Privatus budas) ir 
Priemimas is siuntejo (Atviras budas). 


Automatinis 
tikrinimas 


Pasirinkdami Auto Checking (Automatinis tikrinimas) jus 
galite pasrinkti, ar jusq HP all-in-one tikrins HP Instant Share 
is anksto nustatytais intervalais. Jei automatinis tikrinimas 
jjungtas ( On), piktograma ekrane nurodo, kada gautas 
vaizdi[ rinkinys. (Piktograma yra aprasyta HP all-in-one 
apzvalga. Daugiau apie tai zr. Kaip pries spausdinant 
perziureti vaizdus ir Kaip automatiskai spausdinti vaizdus. 

Pastaba Jei negaunate ar nesiunciate vaizdii, arba norite 
rankiniu budu tikrinti pranesimus, paspausdami 
HP Instant Share klavisa^, isjunkite automatin[ 
tikrinima_. 


Rinkinin pasalinimas 


Remove Collections (Pasalinti rinkinius) leidzia pasalinti 
vaizdn rinkinius is Received (Gautieji) rinkinii[ sa_raso. 
Daugiau informacijos ieskokite Gautu vaizdu^ pasalinimas. 


[renginio vardo 
parodymas 


Pasirink^ Display Device Name (Parodyti [renginio vardaj 
jus galite paziureti varda_, kur[jus priskyrete savo HP all-in- 
one [renginiui, kuomet registravote savo [rengin[ ir [vedete 
duomenis [ HP Instant Share, [renginio varda. naudoja 
asmenys, siunciantys [ Jusi[ [rengin[. Daugiau informacijos 
ieskokite Kaip siusti nuotrauka^ [ prie tinklo prijungta^ [rengin[ 
draugui ar giminaiciui. 


Sa_skaitos valdymas 


Jei jusi[ HP all-in-one nera nustatytas HP Instant Share 
paslaugai, pasirinkdami Manage Account (Tvarkyti 
saskaitaj paleisite HP Instant Share Setup Wizard (HP 
Instant Share nustaymq vedlys). 

Jei jus jau naudojates sia paslauga, tai pasirink§ Manage 
Account (Tvarkyti saskaitaj jus galesite tvarkyti HP Instant 
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(t^sinys) 



HP Instant Share 
atkurimas 



Instant Share pasirinktys 



Share saskaita. is savo kompiuterio. Kai prisijungsite 
[vesdami HP Passport userid (vartotojo identifikacinis 
kodas) ir password (slaptazodis) , jus susipazinsite kalp 
valdyti HP Instant Share saskaita^. Pasirinkciu_ skiltyje yra 
tokios pasirinktys, kaip paskirties vietos sukurimas ir siunteju_ 
[traukimas [ prieigos sa_rasa_. Daugiau informacijos rasite Kaip 
pradeti temose. 

Nuotolinio Remote Print Size pasirinkimas leidzia pasirinkti gautu_ 

spausdinimo vaizdu_ spausdinimo dydzius. Daugiau informacijos ieskokite 

spaudinio dydis Spausdinimo pasirinkciu_ nustatymas. 



Reset (Atkurti) HP Instant Share pasirinkimas, leidzia 
atkurti Jusu_ HP Instant Share [renginio gamyklinius 
nustatymus. Tai reiskia, kad HP all-in-one nebera registuotas 
HP Instant Share. 

Pastaba Jei atkursite HP Instant Share [renginio 

nustatymus, Jusu_ HP all-in-one nebegales siu_sti 
ar priimti vaizdus, kol vel nebus registruotas HP 
Instant Share. 

Pasirinkite s[ nustatymajik tuo atveju, jei norite duoti kam 
nors savo [rengin[arba norite HP all-in-one atjungti nuo tinklo 
ir prijungt[ [rengin[ prie USB prievado. 



Vartotojo vadovas 
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14 Uzsakymai 

Galite uzsisakyti rekomenduojamo tipo HP popieriaus, spausdinimo kaseciujr HP all- 
in-one priedn internetu is HP interneto svetaines. 

Popieriaus, permatomos pleveles ir kitq priemoniq 
uzsakymas 

Kaip uzsisakyti HP Premium popieriaus, HP Premium Plus fotopopieriaus, 
HP Premium Inkjet Transparency skaidrin arba 

HP Iron-On Transfer (HP lygintuvu priklijuojamii lipdukuj, zr. www.hp.com. Is nuorodii 
(jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite 
produkta. ir spustelekite ant viena. is puslapyje esanciq saitq. 

Kaip uzsisakyti spausdintuvo kaseciq 

Noredami uzsakyti spausdinimo kaseciqsavo HP all-in-one, zr. www.hp.com. Is 
nuorodn (jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis 
pasirinkite produktajr spustelekite ant vieno is puslapyje esancii[ nuorodi[. 

Jusl[ HP all-in-one tinka sios spausdinimo kasetes: 



Spausdinimo kasetes 


HP uzsakymo numeris 


HP juodo rasalo kasete 


Nr.339, 21 ml juodo rasalo 
spausdinimo kasete 


HP triji[ spalvi[ rasalo kasete 




Nr. 344, 14 ml spalvoto spausdinimo 
kasete 

Nr. 343, 7 ml spalvoto spausdinimo 
kasete 


HP fotopopieriaus rasalo kasete 


Nr. 348, 13 ml spalvotq nuotraukq 
spausdinimo kasete 


HP pilkoji fotografines kokybes 
spausdinimo kasete 


Nr. 100, 15 ml pilko rasalo kasete 



Pastaba Spausdinimo kasecii[ uzsakymo numeriai skirtingose salyse/regionuose 
skiriasi. Jei siame vadove isvardinti uzsakymo numeriai neatitinka [ HP all- 
in-one [detn spausdinimo kasecin numeriii, uzsisakykite naujas kasetes su 
tokiais pat numeriais, kaip ir spausdintuve esanciq kaseciq. 

Printer Toolbox (Spausdintuvo [rankiq komplekte) galite rasti visus 
[renginio spausdinimo kasecin uzsakymo numerius. Printer Toolbox 
(Spausdintuvo [rankiq komplekte) paspauskite kortel§ Estimated Ink 
Levels (Apskaiciuotas rasalo kiekis) ir paspauskite Print Cartridge 
Ordering Information (Spausdinimo kaseciq uzsakymo informacija). 
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Taip pat galite susisiekti su HP perpardaveju arba puslapyje www.hp.com/ 
support pasitikrinti savo salies/regiono spausdinimo kaseciq uzsakymo 
numerius. 



Priedq uzsakymas 

Kaip uzsisakyti tokius HP all-in-one priedus, kaip papildomas popieriaus deklas ar 
dvipusio spausdinimo [taisas, zr. www.hp.com. Is nuorodq (jeigu y ra ) issirinkite savo 
sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite produkta. ir spustelekite ant 
vieno is puslapyje esanciq saitq. 

Atsizvelgiant [ sal[/regiona_, HP all-in-one gali buti naudojami sie priedai: 



Priedas ir HP modelio 
numeris 


Ap rasas 


HP automatinio dvipusio 
spausdinimo priedas 

ph5712 


Leidzia automatiskai spausdinti ant abiejq popieriaus lapo 
pusiq. Naudodami s[ priedajus galite spausdinti ant abiejq lapo 
pusiq nereikes apversti puslapio rankiniu budu. 


HP automatinis dvipusio 
spausdinimo priedas su 
mazu popieriaus deklu 

(taip pat vadinamas Hagaki 
deklas su automatinio 
dvipusio spausdinimo priedu ) 

ph3032 


Tai popieriaus deklas, skirtas mazo formato popieriui ir 
vokams, dedamas kitojejusqHP all-in-one puseje; naudodami 
j[ galite automatiskai spausdinti ant abiejq didesnio ir mazesnio 
formato puslapiu_ pusiq. Naudodami s[ prieda. galite [deti viso 
formato popieriq [ pagrindin[ padekla^ir mazesnio, pavyzdziui, 
Hagaki atvirukq, formato popieriq [ padekla. kitoje puseje. Taip 
sutaupoma laiko sujungiant abu skirtingo formato popieriaus 
spausdinimo darbus, nes jums nebereikia kiekviena_syk isimti ir 
vel [deti popieriaus. 


HP 250 lapq paprasto 
popieriaus padeklas 

pt6211 


Tai popieriaus padeklas, skirtas [deti iki 250 pilno dydzio 
popieriaus lapu_[jusu_HP all-in-one. Turedami s[padekla_, 
galite [deti paprasto popieriaus [ zemesn[ tiekimo padeklajr 
specialaus popieriaus [ virsutin[ tiekimo dekla_. Taip sutaupoma 
laiko sujungiant abu skirtingo tipo popieriaus spausdinimo 
darbus, nes jums nereikia kiekviena_syk isimti ir [deti popieriaus 


HP bt300 Bluetooth® 
bevielis spausdinimo 
adapteris 

bt300 


Naudojant s[ prieda. HP all-in-one gales spausdinti is Bluetooth 
[renginio. Sis priedas prijungiamas prie fotoaparato prievado, 
esancio priekineje HP all-in-one puseje, ir leidzia spausdinti is 
[vairiu_ Bluetooth palaikanciq [renginiq, pvz., telefonqsu 
fototaparatu ar asmeniq skaitmeniniu_ pagalbininkq (PDA). Jis 
ne[galina spausdinti is Bluetooth jungt[ palaikanciq PC arba 
Macintosh kompiuteriq. 



Kaip uzsisakyti kitq priemones 

Noredami uzsisakyti kitqpriemoniq, pavyzdziui HP all-in-one programa_, vartotojo 
vedlio kopija_, nustatymo vedl[ ir kt., galite skambinti siais telefono numeriais: 

• JAV arba Kanadoje skambinkite 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• Europoje skambinkite +49 180 5 290220 (Vokietija) arba +44 870 606 9081 (JK). 



Vartotojo vadovas 
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Noredami uzsisakyti HP all-in-one programa. kitose salyse/regionuose, skambinkite 
savo salies/regiono telefono numeriais. Toliau isvardinti numeriai yra galiojantys sio 
vadovo isleidimo metu. Dabartiniu_ uzsakymu_ telefonu_ numerius rasitewww.hp.com/ 
support. Jei prasoma, nurodykite savo sal[/regiona_ ir paspauskite Contact HP 
(Susisiekti su HP). Bus paaiskinta, kaip paskambinti technines prieziuros tarnybai. 



Salis/Regionas 


Numeris uzsakymams 


Azijos Ramiojo vandenyno salys 
(isskyrus JaponijaJ 


65 272 5300 


Australija 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Vokietija) 

+44 870 606 9081 (Jungtine Karalyste) 


Naujoji Zelandija 


0800 441 147 


Pietu, Afrika 


+27 (0)11 8061030 


JAV ir Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"15 Kaip priziureti HP all-in-one 



HP all-in-one nereikia daug prieziuros. Retkardais reikia nuvalyti dulkes nuo stiklo ir 
dangcio, kad kopijos ir nuskaityti dokumentai butu.svarus. Retkarciais reikia pakeisti, 
sulygiuoti ar nuvalyti spausdinimo kasetes. Siame skyriuje pateikiamos instrukcijos, 
kaip priziureti HP all-in-one, kad jis veiktu. nepriekaistingai. Atlikite siuos paprastus 
prieziuros veiksmus, kai reikia. 

Nuvalykite HP all-in-one 

Pirstu. atspaudai, demes, plaukai ir kiti nesvarumai suletina darba. ir veikia kai kuriu. 
funkciju., pavyzdziui, Fit to Page (Talpinti j puslapj) tiksluma.. Jei norite, kad kopijos ir 
nuskaityti dokumentai butu. svarus, reikia nuvalyti stikla. ir dangcio vidin§ pusq. Taip 
pat reikia nuvalyti isorinj pavirsiu.. 

Stiklo valymas 

Pirstu. atspaudai, demes, plaukai ir kiti nesvarumai suletina darba. ir veikia kai kuriii 
funkcijn, pavyzdziui, Fit to Page (Talpinti j puslapj) tikslumq. 

1 Isjunkite HP all-in-one, istraukite maitinimo laidajs elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

Pastaba Istraukus sakut^ is elektros saltinio issitrina data ir laikas. Veliau, 

jjungus sroves saltin[, jums reikes is naujo [vesti datajr laika_. Visos 
faksogramos, laikomos atmintyje taip pat bus istrintos. 

2 Nuvalykite stikla. minkstu audiniu arba kempine, lengvai sudrekinta stiklo 
nebraizanciu valikliu. 

APerspejimas Stiklui valyti nenaudokite abrazyvq, acetono, benzolo ar 
anglies tetrachlorido; sios medziagos galijam pakenkti. Nedekite ir 
nepurskite skyscio ant stiklo; skystis gali prasiskverbti pro stikla. ir 
sugadinti [rengin[. 

3 Nusausinkite stikla. zomsine ar celiuliozes kempine, kad neliktu. demiu.. 

Pastaba Nepamirskite nuvalyti siauros stiklo juosteles kaireje pagrindinio stiklo 
puseje. Si juostele skirta automatinio dokumentu. tiektuvo uzduotims 
apdoroti. Jei si juostele purvina, spausdinant gali atsirasti dryziu.. 
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Vidines dangcio puses valymas 

Kai kurie nesvarumai gali kauptis ir HP all-in-one vidineje dangcio puseje, 
prispaudziancioje balta. dokumenta^. 

1 Isjunkite HP all-in-one, istraukite maitinimo laidajs elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

2 Vidin§ pus§ valykite minksta sluoste ar kempine, lengvai sudrekinta siltu muiluotu 
vandeniu. 

3 Svelniai nuvalykite pavirsii[. Netrinkite. 

4 Nusausinkite zomsine medziaga ar minksta sluoste. 

APerspejimas Nenaudokite popieriniq servetelin, nes jos gali subraizyti 
pavirsiq. 

5 Jei reikalingas kruopstesnis valymas, viska. pakartokite naudodami izopropilo 
alkohol[, veliau sios medziagos likucius nuvalykite dregna sluoste. 

APerspejimas Pasirupinkite, kad ant stiklo arba nudazytq HP all-in-one 
dalinnepatektq.alkoholio, nes galite sugadinti [rengin[. 

Isorinio pavirsiaus valymas 

Minksta sluoste arba truput[ sudrekinta kempine nusluostykite ant korpuso esancias 
dulkes, nesvarumus irdemes. HP all-in-one vidaus valyti nereikia. Nelaikykite skysciq 
arti valdymo pulto, nepriliekite nieko [ HP all-in-one vidi[. 

APerspejimas Jei nenorite sugadinti spalvoti[ HP all-in-one dalii[, nenaudokite 
alkoholinin valikliii valdymo pultui, dokumentu tiektuvui ardangciui valyti. 

Rasalo kiekio patikrinimas 

Galite lengvai patikrinti rasalo kiek[, kad issiaiskintumete, kada gali prireikti keisti 
spausdinimo kaset§. Rasalo lygis kaseteje leidzia [vertinti rasalo likut[ kaseteje. 

Kaip patikrinti rasalo kiekj valdymo pultu 

Raskite dvi piktogramas, spalvoto grafikos ekrano apacioje, kurios parodo rasalo 
likut[ dviejose kasetese. 

- Zalioji piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ trispalvio rasalo kaseteje. 
Juodoji piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[juodo rasalo kaseteje. 
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- Oranzine piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ nuotraukq spausdinimo 
kaseteje. 

- Melsvai pilka piktograma parodo apytiksl[ rasalo likut[ pilko fotografines 
kokybes spausdinimo kaseteje. 

Jei naudojate ne HP skirtas arba pildomas kasetes, arba vienoje is kasetems 
skirtL[ vieti[ nera [detos kasetes, viena arabi piktogramos gali nepasirodyti. HP all- 
in-one negali nustatyti rasalo, kuris nera pritaikytas specialiai HP, arba pildomos 
kasetes rasalo lygio. 

Jei piktograma rodo tuscia. rasalo lasa_, vadinasi, kaseteje, kuria_rodo piktogramos 
spalva, teliko labai mazai rasalo ir ja_reikes greitai pakeisti. Pakeiskite 
spausdinimo kaset§ pastebej§, kad prasteja spaudiniq kokybe. 
Issamesnes informacijos apie rasalo kiekio nustatymo piktogramas spalvotame 
grafikos ekrane ieskokite Spalvotos grafikos ekrano piktogramos. 

Kompiuteriu taip pat galima patikrinti kaseteje likusio rasalo kiek[. Jei tarp kompiuterio 
ir HP all-in-one yra USB rysys, issamesnes informacijos apie rasalo kiekio tikrinima. 
ieskokite ekrano HP Image Zone zinynas, kuris yra Printer Toolbox (Spausdintuvo 
[rankiq rinkinys) lange Jei yra tinklo rysys, tai rasalo kiek[ galima patitkrinti is 
integruoto tinklo serverio (EWS). Daugiau informacijos apie priejima^prie integruoto 
tinklo serverio (EWS) ieskokite Tinklo vadove. 

Patikrinimo ataskaitos spausdinimas 

Jei turite problemndel spausdinimo, pries pakeisdami rasalo kaset§, galite 
isspausdinti patikrinimo ataskaita_. Sioje ataskaitoje pateikiama naudinga informacija 
apie kai kuriuos jusi[ [renginio nustatyumus, bei rasalo kasetes. 

1 Idekite "laisko", A4 ar kitokio oficialaus formato balto popieriaus lapa. [ tiekimo 
dekla_. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 2, tada 5. 

Tuomet atsiranda meniu Print Report (Spausdinimo ataskaita); pasirinkite Self- 
Test Report (Patikrinimo ataskaita). 

HP all-in-one isspausdina patikrinimo ataskaita^, kurioje galbut bus nurodyta 
problemos priezastis. Cia pateikiamas rasalo tikrinimo ataskaitos pavyzdys. 
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4 [sitikinkite, kad patikrinimo pavyzdziai yra vienodi ir parodo vientisa_tinklel[. 
Jei daugiau negu kelios linijos pavyzdyje yra pertrukusios, gali buti purkstukq 
problema. Reikia isvalyti kasetes. Daugiau informacijos ieskokite Spausdinimo 
kaseciq valymas. 

5 Spalvos linijos turi nusidriekti per visa_puslap[. 

Jeigu truksta juodos linijos arba ji isblukusi, ruozuota ar bruksnine, gali buti juodo 

arba fotografines kokybes rasalo kaseciq kairiojoje angoje problema. 

Jeigu truksta kurios nors is likusintrijujinijn arba jeigu kuri nors yra isblukusi, 

ruozuota ar bruksnine, tai gali buti trispalves rasalo kasetes kairiojoje angoje 

problema. 

6 Spalvn blokai turi buti vienodo ryskumo ir parodyti zemiau esancias spalvas. 

Turite matyti zalsvai melynos, rausvai raudonos, geltonos, violetines, zalios ir 
raudonos spalvq blokus. 

Jeigu truksta spalvi[bloko arba jeigu kuri nors is bloko spalvi[yra drumsta ir 
neatitinka apacioje lenteleje pateikti[spalvL[, gali buti, kad trispalvio rasalo 
kaseteje nera rasalo. Galbut reikes pakeisti spausdinimo kaset§. Issamesnes 
informacijos apie spausdinimo kasecii[ keitima. ieskokite Kaip pakeisti 
spausdinimo kasetes. 

Pastaba Normalin ir blogq kaseciq patikrinimo, spalvq linijn ir spalvq blokq 

pavyzdzius galite rasti HP Image Zone zinyne, kur[gavote kartu su 
programine [ranga. 

Darbas su spausdinimo kasetemis 

Jei norite, kad jusi[ HP all-in-one spausdinimo kokybe buti[geriausia, atlikite kelias 
paprastas prieziuros proceduras. Siame skyriuje pateiktos instrukcijos, kaip naudoti, 
pakeisti, sulygiuoti ir valyti spausdinimo kasetes. 

Kaip elgtis su spausdinimo kasetemis 

Pries keisdami ar valydami spausdinimo kaset§, turite zinoti daliq pavadinimus ir kaip 
elgtis su spausdinimo kasetemis. 
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1 


Vario spalvos kontaktai 


2 


Plastmasine juostele su rausva nuplesiama ausele (pries [dedant turi buti nuplesiama) 


3 


Rasalo purkstukai po juostele 



Laikykite spausdinimo kasetes uz plastmasines dalies etikete [ virsq. Nelieskite vario 
spalvos kontaktqar rasalo purkstukq. 




APerspejimas Neismeskite spausdinimo kasetes is rankq. Jos gali sugesti ir 
tapti nebetinkamos naudoti. 

Kaip pakeisti spausdinimo kasetes 

Kai rasalo \ikq mazai, spalvotame grafikos ekrane atsiranda pranesimas. 

Pastaba Taip pat galite patikrinti rasalo kiek[ naudodami HP Director, kuris yra jusq 
kompiuterio HP Image Zone programoje. Daugiau informacijos ieskokite 
Rasalo kiekio patikrinimas. 

Spalvotame ekrane pamat§ pranesima. apie maza. rasalo kiek[ kaseteje, [sitikinkite, ar 
turite papildoma. kaset^. Be to, turetumete pakeisti spausdinimo kasetes, jei 
spausdinamas tekstas atrodo isblukes arba iskyla su spausdinimo kasetemis susijusiq 
spausdinimo kokybes problemq. 

Patarimas Naudodamiesi tomis paciomis instrukcijomis galite pakeisti juodo rasalo 
kaset§ fotografines kokybes ar pilko fotografines kokybes spausdinimo 
rasalo kasetemis, skirtomis aukstos kokybes spalvotoms ar 
nespalvotoms nuotraukoms spausdinti. 

Kokios spausdinimo kasetes tinka jusi[ HP all-in-one, zr. Kaip uzsisakyti spausdintuvo 
kaseciq. Noredami uzsakyti spausdinimo kaseciqsavo HP all-in-one, zr. www.hp.com. 
Is nuorodq (jeigu yra) issirinkite savo sal[/regiona_. Vadovaudamiesi nuorodomis 
pasirinkite produktajr spustelekite ant vieno is puslapyje esanciqsaitq. 

Kaip pakeisti spausdinimo kaset$ 

1 [sitikinkite, kad HP all-in-one jjungtas. 
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APerspejimas Jeigu HP all-in-one isjungtas tuo metu, kai noredami paimti 
spausdinimo kaset§ bandysite atidaryti vezimelio prieigos dangtel[, HP all- 
in-one neleis isimti ir pakeisti kasetes. Jeigu spausdinimo kasete nera 
saugiai [statyta desiniojoje puseje, bandant isimti galite ja_sulauzyti HP all- 
in-one. 

2 Pakelkite [renginio virsutin§ dal[, kad matytumete vezimel[ su spausdinimo 
kasetemis. Kelkite tol, kol uzsifiksuos dangtelis. 
Spausdinimo vezimelis yra desineje HP all-in-one puseje. 




Kai spausdinimo vezimelis sustos ir nutils, spustelekite ir pakelkite fiksuojant[ 
liezuvel[ HP all-in-one viduje. 

Jei keiciate trispalvio spausdinimo kaset^, kilstelekite zalia_fiksuojant[ liezuvel[ 
kaireje. 

Jei keiciate juoda_, fotografines kokybes ar pilka.fotografines kokybes 
spausdinimo kaset^, kilstelekite juoda. fiksuojant[ liezuvel[ desineje. 




1 Trispalvio rasalo kasetes fiksuojantis liezuvelis 

2 Juodos, spalvotos ar pilkos fotografines kokybes spausdinimo kasetes fiksuojantis 



liezuvelis 



4 Spustelekite kaset§, kad atlaisvintumete, ir truktelekite link saves is angos. 
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Jei keiciate juodo rasalo kaset§, noredami [deti spalvoto ar pilko rasalo kaset§, 
laikykiteja. spausdinimo kasetes apsauginiame dekle. Daugiau informacijos 
ieskokite Spausdinimo kasetes apsauginio deklo naudojimas. 
Isimta.tuscia.arba beveik tuscia.kaset§, ismeskite. HP Inkjet atsargu. perdirbimo 
programa vykdoma daugelyje saliu/regionu_ ir leidzia nemokamai perdirbti 
panaudotas spausdinimo kasetes. Daugiau informacijos ieskokite sioje interneto 
svetaineje: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Ispakuokite nauja_kaset§ ir liesdami tikjuoda.plastika_, atsargiai nuimkite 
plastmasin§ juostel§ trukteledami rausva. nuplesiama. ausel§. 




1 Vario spalvos kontaktai 



2 Plastmasine juostele su rausva nuplesiama ausele (pries jdedant turi buti nuplesiama) 



3 Rasalo purkstukai po juostele 



[spejimas Nelieskite vario spalvos kontaktu. ar rasalo purkstuku.. Jei 
paliesite sias dalis, jos gali susitersti, atsirasti problemu_del rasalo tiekimo, 
gali buti sugadinti elektros kontaktai. 
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7 [leiskite nauja_ spausdinimo kaset§ nuozulnia plokstuma [ tuscia. anga_. 
Spustelekite kaset§, kol ji uzsifiksuos savo vietoje. 

Jeigu ant dedamos spausdinimo kasetes etiketes yra baltas trikampis, dekite ja_ [ 
kairjji lizda_. Sios angos fiksuojantis liezuvelis yra zalias su vienspalviu baltu 
trikampiu. 

Jeigu ant dedamos spausdinimo kasetes etiketes yra baltas kvadratas ar 
penkiakampis, dekite ja.[desiny[lizda_. Sios angos fiksuojantis liezuvelis yra 
juodas su baltu kvadratu ir penkiakampiu. 




8 Spustelekite fiksuojant[ liezuvel[, kol jis sustos. Liezuvelis turi uzsifiksuoti zemiau 
auseles. 




9 Uzdarykite spausdinimo vezimelio prieigos dangt[. 
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Fotografines kokybes spaudinimo kasetes naudojimas 

Galite pagerinti spalvotu. nuotrauku., kurias spausdinate ir kopijuojate naudodami 
HP all-in-one kokyb§, nusipirk§ fotografines kokybes spausdinimo kaset§. Isimkite 
juodo rasalo kaset§ ir [jos vieta. [dekite fotografines kokybes spausdinimo kaset§. 
[diegq trispalv§ spausdinimo kaset§ ir nuotrauku. spausdinimo kaset§, jus turesite 
sesiu. spalvu. sistema., pagerinancia. spalvotu. nuotrauku. kokyb§. 

Noredami spausdinti [prasta. teksta., pakeiskite [juodo rasalo kaset§. Nenaudojama. 
kaset§ laikykite apsauginiame dekle. 

• Issamesnes informacijos, kaip [sigyti nuotrauku. spausdinimo kaset§, ieskokite 
Kaip uzsisakyti spausdintuvo kaseciu.. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. keitima. ieskokite Kaip 
pakeisti spausdinimo kasetes. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. apsaugin[ dekla. rasite 
Spausdinimo kasetes apsauginio deklo naudojimas. 

Pilkosios fotografines kokybes spausdinimo kasetes naudojimas 

Nespalvotu. nuotrauku., kurias spausdinate ir kopijuojate HP all-in-one kokyb§ galite 
pagerinti pirkdami pilka. fotografines kokybes spausdinimo kaset§. Isimkite juodo 
rasalo kaset§ ir [dekite pilko fotografines kokybes spausdinimo kaset§ [jai skirta. vieta.. 
[dieg§ trispalv§ ir pilko fotografines kokybes spausdinimo kasetes, galesite spausdinti 
viso pilkos spalvos diapazono nuotraukas, kuriu. kokybe bus geresne, lyginant su 
nespalvotomis nuotraukomis. 

Noredami spausdinti [prasta. teksta., [dekite juodo rasalo kaset§. Nenaudojama. kaset§ 
laikykite apsauginiame dekle. 

• Issamesnes informacijos kaip [sigyti fotografines kokybes spausdinimo kaseciu. 
rasite skyriuje Kaip uzsisakyti spausdintuvo kaseciu.. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. keitima. ieskokite Kaip 
pakeisti spausdinimo kasetes. 

• Issamesnes informacijos apie spausdinimo kaseciu. apsaugin[ dekla. 
ieskokiteSpausdinimo kasetes apsauginio deklo naudojimas. 

Spausdinimo kasetes apsauginio deklo naudojimas 

Kai kuriose salyse/regionuose, nusipirk§ fotografines kokybes spausdinimo kaset§, 
jus taip pat gausite ir jos apsaugin[ dekla.. Kitose salyse/regionuose spausdinimo 
kasetes apsauginis deklas yra dezeje kartu su HP all-in-one. Jei apsauginio 
spausdinimo kasetes deklo negavote nei kartu su spausdinimo kasete, nei su HP all- 
in-one, s[ dekla. galite uzsisakyti is HP palaikymo centra. Atsidarykite tinklap[ 
www.hp.com/support. 

Spausdinimo kasetes apsauginis deklas yra skirtas kasetei laikyti, kad ji neisdziutu., 
kai yra nenaudojama. Jei isimate is HP all-in-one spausdinimo kaset§ ir ketinate ja_ 
panaudoti veliau, [dekite ja_[apsaugin[ dekla.. Pavyzdziui, noredami spausdinti 
geriausios kokybes nuotraukas spalvota arba triju. spalvu. spausdinimo kasete, 
isemete juoda. spausdinimo kasete^ [dekite ja_[ spausdinimo kaseciu. apsaugin[ dekla.. 

Kaip [deti spausdinimo kaset? [apsauginj dekla^ 

"* Pasuk§ nedideliu kampu spausdinimo kaset§, saugiai [dekite ja_ [ dekla.. 
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Kaip isimti spausdinimo kaset§ is apsauginio deklo 

Spustelekite deklo virsutin§ dal[ zemyn, kad atlaisvintumete spausdinimo kaset§, 
tada isimkite jajs deklo. 




Spausdinimo kaseciq lygiavimas 

HP all-in-one nurodo lygiuoti spausdinimo kasetes kiekvienakart jas [dejus ar 
pakeitus. Spausdinimo kasetes galite lygiuoti naudodami valdymo pulta^arba 
HP Image Zone programing [ranga_, esanciajusu_ kompiuteryje. Spausdinimo kaseciu_ 
lygiavimas uztikrina auksta_ spausdinimo kokyb§. 

Pastaba Jei ta_pacia_ spausdinimo kaset§ isimsite ir vel [desite, HP all-in-one 

neprasys kaseciu_ lygiuoti. HP all-in-one atsimins tos pacios spausdinimo 
kasetes sulyginimo reiksmes, todel jums nereikes lygiuoti kaseciu_ is naujo. 

Spausdinimo kaseciq lygiavimas naudojant valdymo pulta^, kai to pareikalaujama 

"* [sitikinkite, kad tiekimo dekle yra "laisko" ar A4 balto popieriaus formato lapu_ ir 
spustelkite OK (Gerai). 

HP all-in-one isspausdina kaseciu_ lygiavimo ataskaita^ ir sulygiuoja kasetes. 
Pakartotinai panaudokite arba ismeskite isspausdinta_puslap[. 

Pastaba Jei tiekimo dekle yra spalvoto popieriaus, kaseciu_ neislygiuosite. 

[dekite balto popieriaus [tiekimo deklajr bandykite lygiuoti is naujo. 

Jei vel nepasiseka, gali buti sugadintas jutiklis ar spausdinimo kasete. 
Susisiekite su HP palaikymu. Atsidarykite tinklap[ www.hp.com/ 
support. Jei prasoma, nurodykite savo sal[/regiona_, ir paspauskite 
Contact HP (Susisiekti su HP). Bus paaiskinta, kaip paskambinti 
technines prieziuros tarnybai. 

Spausdinimo kaseciq lygiavimas naudojant valdymo pulta^ bet kuriuo kitu atveju 

1 [dekite "laisko" ar A4 formato balto popieriaus [ tiekimo dekla_. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 6, tada 2. 



156 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Atsiranda meniu Tools ([rankiai), tada spustelekiteAlign Print Cartridge 
(Lygiuoti spausdinimo kasetej . 

HP all-in-one isspausdina kasecii[ lygiavimo ataskaita. ir sulygiuoja kasetes. 
Pakartotinai panaudokite arba ismeskite atspausdinta_ puslap[. 

Informacijos, kaip naudojant HP Image Zone programing [ranga^ gauta_ kartu su 
HP all-in-one, sulygiuoti spausdinimo kasetes, zr. HP Image Zone zinyne, kur[ 
gavote kartu su programine [ranga. 

Spausdinimo kaseciq valymas 

Pasinaudokite sia funkcija, kai patikrinimo testas rodo dryzuotas ar baltas juostas, 
einancias per spalvotas linijas. Be reikalo nevalykite spausdinimo kaseciq, nes 
eikvojamas rasalas ir trumpeja rasalo purkstuki[ naudojimo laikas. 

Kaip valyti spausdinimo kasetes naudojant valdymo pultq 

1 [dekite "laisko" ar A4 formato balto popieriaus [ tiekimo dekla_. 

2 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

3 Paspauskite 6, tada paspauskite 1. 

Tuomet atsiranda meniu Tools ((rankiai), tada Clean Print Cartridge (Valyti 
spausdinimo kasetej 

HP all-in-one isspausdina puslap[, kur[galite ismesti. 

Jei kopijavimo ar spausdinimo kokybe isvalius spausdinimo kaset§ bus prasta, 
pries keisdami spausdinimo kaset§ pabandykite nuvalyti spausdinimo kasetes 
kontaktus. Issamesnes informacijos apie spausdinimo kasetes kontaktq valyma_ 
rasite Spausdinimo kasetes kontaktii valymas. Informacijos, kaip pakeisti 
spausdinimo kasetes, rasite Kaip pakeisti spausdinimo kasetes. 

Daugiau informacijos, kaip isvalyti spausdinimo kasetes naudojant HP Image Zone 
programing [ranga_, gauta. kartu su HP all-in-one, zr. HP Image Zone zinyne, kur[ 
gavote kartu su programine [ranga. 

Spausdinimo kasetes kontaktq valymas 

Spausdinimo kasecin kontaktus valykite, jeigu spalvotame grafiniame ekrane 
pakartotinai atsiranda pranesimai apie tai, kad reikia patikrinti spausdinimo kasetes 
tuomet, kai jas nuvalete ar sulygiavote. 

Valydami spausdinimo kasecin kontaktus, isimkite kasetes ir [sitikinkite, kad ant 
kontaktu nieko nera. Tada [dekite atgal. Jei pranesimai kartojasi, nuvalykite 
spausdinimo kasetes kontaktus. 

Is pradzin pasirupinkite, kad turetumete po ranka sias priemones: 

• Sausntamponii, pukq nepaliekancio audinio arba kitos minkstos neyrancios ir 
pluosto nepaliekancios medziagos. 

• Distiliuoto, filtruoto arba buteliuose parduodamo geriamojo vandens (vandentiekio 
vandenyje gali buti spausdinimo kasetems kenksmingq tersaluj. 

APerspejimas Spausdinimo kasetei valyti negalima naudoti buitini^ valikliq ar 
alkoholio. Jie gali sugadinti kaset§ ar HP all-in-one. 

Kaip valyti spausdinimo kaseciq kontaktus 

1 (junkite HP all-in-one ir atidarykite spausdinimo vezimelio su rasalo kasetemis 
prieigos dangt[. 



Vartotojo vadovas 
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Spausdinimo vezimelis yra desineje HP all-in-one puseje. 

2 Palaukite, kol spausdinimo kasetes vezimelis sustos ir nutils, tada isjunkite 
maitinimo laida_, esant[ kitoje HP all-in-one puseje, is sroves saltinio. 

Pastaba Istraukus sakut§ is elektros saltinio data ir laikas issitrina. Veliau, [ 

jungus sroves saltin[, jums reikes is naujo [vesti data, ir laika_. Daugiau 
apie tai zr. Datos ir laiko nustatymas. Visos faklsogramos, laikomos 
atmintyje taip pat bus istrintos. 

3 Kilstelekite viena. is fiksuojanciu_ liezuveliu_ ir isimkite spausdinimo kaset§. 

Pastaba Neisimkite abieju_ spausdinimo kaseciujuo paciu metu. Isimkite ir 
valykite spausdinimo kasetes po viena_. Nepalikite is HP all-in-one 
isimtos spausdinimo kasetes ilgiau negu 30 minuciu_. 

4 Apziurekite spausdinimo kasetes kontaktus ir patikrinkite, ar nera ant ju_ rasalo ir 
nesvarumn. 

5 [merkite svaru_ kempines tampona.arpuku_nepaliekancio audinio atraizaj 
distiliuota. vanden[ ir nuspauskite vandens pertekliu_. 

6 Laikykite spausdinimo kaset§ uz sonu_. 

7 Nuvalykite vario spalvos kontaktus. Informacijos apie rasalo purkstuku_ valyma. 
ieskokite Srities aplink rasalo purkstukus valymas. 




1 Vario spalvos kontaktai 

2 Rasalo purkstukai (nevalyti) 



8 [dekite spausdinimo kaset§ [ vieta. ir uzdarykite liezuvel[. 

9 Jei reikia, pakartokite veiksmus su kita spausdinimo kasete. 

10 Lengvai uzdarykite spausdinimo vezimelio dangtel[ ir jjunkite maitinimo laida_, 
esant[ kitoje HP all-in-one puseje, [sroves saltin[. 



Srities aplink rasalo purkstukus valymas 

Jeigu HP all-in-one naudojamas dulketoje aplinkoje, [renginio viduje gali pradeti 
kauptis nesvarumu_. Tai gali buti dulkes, plaukai, kilimo ar audinio plaukeliai. Kai 
nesvarumai pakliuna [spausdinimo kasetes, ant spausdinamo lapo gali atsirasti 
rasalo dryziu_ ir demiq. Rasalo liejimosi galite isvengti, jei nuvalysite srit[ aplink rasalo 
purkstukus taip, kaip paaiskinta. 

Pastaba Srit[ aplink rasalo purkstukus valykite tik tada, jeigu ant spausdinamo lapo 
vis dar matote rasalo ruozus ar demes netgi tada, kai jau isvalete 
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spausdinimo kasetes naudodami valdymo pulta^arba HP Image Zone. 
Daugiau informacijos ieskokite Spausdinimo kaseciu_ valymas. 

Is pradziu_ pasirupinkite, kad turetumete po ranka sias priemones: 

• Saus tamponu_, puku_ nepaliekancio audinio arba kitos minkstos neyrancios ir 
pluosto nepaliekancios medziagos. 

• Distiliuoto, filtruoto arba buteliuose parduodamo geriamo vandens (vandentiekio 
vandenyje gali buti spausdinimo kasetems kenksmingu_ tersaluj. 

APerspejimas Nelieskite vario spalvos kontaktu_ ar purkstukq. Jei paliesite 
sias dalis, jos gali susitersti, atsirasti problem^ del rasalo tiekimo, gali buti 
sugadinti elektros kontaktai. 

Kaip valyti sritj aplink rasalo purkstukus 

1 (junkite HP all-in-one ir atidarykite spausdinimo vezimelio su rasalo kasetemis 
prieigos dangt[. 

Spausdinimo vezimelis yra desineje HP all-in-one puseje. 

2 Palaukite, kol spausdinimo kasetes vezimelis sustos ir nutils, tada isjunkite 
maitinimo laida_, esant[ kitoje HP all-in-one puseje, is sroves saltinio. 

Pastaba Istraukus sakut^ is elektros saltinio data ir laikas issitrina. Veliau, [ 

jungus sroves saltin[, jums reikes is naujo [vesti data, ir laika_. Daugiau 
apie tai zr. Datos ir laiko nustatymas. Visos faksogramos, laikomos 
atmintyje taip pat bus istrintos. 

3 Kilstelkite viena. is fiksoujanciu_ liezuveliu_ ir isimkite spausdinimo kaset§. 

Pastaba Neisimkite abieju_ spausdinimo kaseciu_tuo paciu metu. Isimkite ir 

valykite spausdinimo kasetes po viena_. Nepalikite isimtos is HP all-in- 
one spausdinimo kasetes ilgiau negu 30 minuciu_. 

4 Spausdinimo kaset§ padekite ant popieriaus taip, kad rasalo purkstukai butu_ 
virsuje. 

5 Distiliuotu vandeniu truput[ sudrekinkite svaru_ kempines tampona^. 

6 Tamponu valykite srit[ aplink rasalo purkstukus taip, kaip parodyta. 




Perspejimas Nevalykite rasalo purkstuku_ ploksteles. 

7 [dekite spausdinimo kaset^ [ vieta, ir uzdarykite liezuvel[. 

8 Jei reikia, pakartokite veiksmus su kita spausdinimo kasete. 
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9 Lengvai uzdarykite spausdinimo vezimelio dangtel[ ir jjunkite maitinimo laida_, 
esant[ kitoje HP all-in-one puseje, [sroves saltin[. 

Pakeiskite [renginio nustatymus 

Jus galite pakeisti HP all-in-one energijos taupymo ir uzdelsimo uzklausos laiko 
nustatymus pagal savo poreikius. Taip pat galite atkurti gamyklinius [renginio 
nustatymus. Tai istrins bet kokius naujus jusu_ padarytus nustatymus. 

Taupymo rezimo [sijungimo laiko nustatymas 

HP all-in-one skaitytuvo lempute buna jjungta tarn tikra. Iaika_, kad HP all-in-one butu_ 
visuomet pasiruoses vykdyti jusu_ uzduotis. Kai HP all-in-one nenaudojamas 
nustatytaji laika_, lempute uzgesta, kad butu_taupoma energija. Jus galite nutraukti s[ 
rezima. spusteledami bet kok[ valdymo pulto mygtuka_. 

HP all-in-one yra automatiskai nustatytas veikti energijos taupymo rezimu po 12 
valandq. Atlikite siuos veiksmus, jei norite, kad HP all-in-one pradetu_ veikti taupymo 
rezimu anksciau. 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 7, tada 2. 

Atsiranda meniu Preferences (Nuostatos), tada pasirinkite Set Power Save 
Mode Time (Nustatyti energijos taupymo rezimo laikaj. 

3 Spauskite ▼, kol pasirinksite atitinkamajaika^, tada paspauskite OK (Gerai). 

Galite pasirinkti 1, 4, 8, ar 12 taupymo rezimo valandu_. 

Uzklausos uzdelsimo laiko nustatymas 

Prompt Delay Time (Uzklausos uzdelsimo laikas) nustatymas leidzia kontroliuoti 
laika_, kuris turi praeiti pries pasirodant pranesimui apie tolesn§ operacija. Pavyzdziui, 
jei paspausite Copy Menu (Kopijq meniu), o uzklausos uzdelsimo laikas praeina 
jums nespejus paspausti kito mygtuko, pranesimas „Press START to copy 
(Paspauskite KOPIJUOTI, kai noresite pradeti kopijuoti). Press Number or OK to 
select. (Paspauskite Skaiciq arba OK, jeigu norite pasirinkti.)" atsiranda spalvotos 
grafikos ekrane. Galite pasirinkti Fast (Spartus), Normal (Normalus), Slow (Letas), 
ar Off (Isjungta). Jei pasirenkate komanda_Off (Isjungta), patarimu_neatsiranda, 
taciau atsiras kiti pranesimai, pvz., nurodantys, kad baigiasi rasalas, ar klaidos 
pranesimai. 

1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 

2 Paspauskite 7, tada 3. 

Atsiranda meniu Preferences (Nuostatos), tada pranesimas Set Prompt Delay 
Time (Nustatyti uzdelsimo uzklausos laikaj. 

3 Spauskite ▼, kad pasirinktumete atitinkamajaika^, tada paspauskite OK (Gerai). 

Gamykliniq numatytuju, reiksmiq atkurimas 

Galite atkurti gamyklinius nustatymus [tokius, kokie buvo perkant HP all-in-one. 

Pastaba Gamykliniu_ nustatymu_ atkurimas neturi [takos jusu_ atliktiems datos, 
nuskaitymo, kalbos ir salies/regiono nustatymu_ pakeitimams. 

S[ veiksma. galite atlikti naudodami valdymo pulta_. 
1 Paspauskite Setup (Nustatymas). 
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2 Paspauskite 6, tada 3. 

Atsiranda meniu Tools ((rankiai), tada parenkama Restore Factory Defaults 
(Atkurti gamyklinius nustatymus). 
Atkuriami gamykliniai numatytieji nustatymai. 

Autonomines prieziuros garsai 

Jei jusii HP all-in-one bus nenaudojamas ilga_laikotarp[ (2 savaites ir daugiau), jis gali 
pradeti skleisti garsus. Tai yra normali operacija, uztikrinanti, kad jusi[ HP all-in-one 
spausdins geriausios kokybes spaudinius. 



Vartotojo vadovas 
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Informacija apie trikciq 
diagnostic 



Siame skyriuje pateikiama informacija apie HP all-in-one trikciu. diagnostika.. 
Pateikiama speciali informacija apie problemas, susijusias su diegimu bei 
konfiguravimu, irapie naudojima.. Daugiau informacijos apie trikciu. diagnostika. 
ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone zinyne. 

Daug problemu. kyla, kai HP all-in-one USB kabeliu jungiamas su kompiuteriu pries 
[diegiant [ HP all-in-one programing [ranga.. Jeigu HP all-in-one sujungiate su 
kompiuteriu anksciau, nei programmes [rangos diegimo ekrane atsiranda pranesimas 
tai padaryti, vadovaukites siais nurodymais: 

1 USB kabel[ atjunkite nuo kompiuterio. 

2 Atsisakykite programmes [rangos [diegties (jei jau esate ja_ [diegej. 

3 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

4 HP all-in-one isjunkite, minut§ palaukite ir paleiskite is naujo. 

5 Pakartotinai [diekite HP all-in-one programing [ranga.. USB kabelio nejunkite prie 
kompiuterio tol, kol programmes [rangos [diegimo ekrane nebus pranesimo tai 
padaryti. 

Informacijos, kaip atsaukti programmes [rangos [diegt[ ir [diegti ja_ pakartotinai, 
ieskokite Programmes [rangos [diegimo pasalinimas ir pakartotinis [diegimas. 

Siame skyriuje rasite informacijos siomis temomis: 

• Trikciq diagnostikos nustatymas: pateikiama informacija apie technines 
[rangos nustatymo, programmes [rangos [diegimo ir HP Instant Share nustatymo 
trikciu. diagnostika.. 

• Veikimo trikciq diagnostika: pateikiama informacija ape tai, kokiu. problemu. 
kyla, kai, naudojant HP all-in-one funkcijas, atliekamos [prastos uzduotys. 

• [renginio atnaujinimas: vadovaudamiesi HP klientu_ palaikymo tarnybos 
patarimu arba pranesimu spalvotame grafikos ekrane, del [renginio atnaujinimo 
galite kreiptis [ HP klientu_ palaikymo svetain§. Siame skyriuje aiskinama, kaip 
atnaujinti [rengin[. 



Pries skambindami [ HP palaikymo skyriq 

Kilus problemai, vadovaukites siomis instrukcijomis: 
1 Patikrinkite su HP all-in-one gauta_dokumentacija_. 

- Sa/ankos vadovas: Sa^rankos vadove aiskinama, kaip atlikti HP all-in-one 
saranka^. 

- Vartotojo vadovas: Vartotojo vadovas - tai knyga, kuria_skaitote. Knygoje 
rasoma apie pagrindines HP all-in-one funkcijas, aiskinama, kaip naudoti 
HP all-in-one, kai jis nera sujungtas su kompiuteriu, taip pat pateikiama 
informacija apie sa.ranka.bei operacin§ trikciu. diagnostika.. 

- Tinklo vadovas: Tinklo vadove aiskinama, kaip atlikti HP all-in-one sa_ranka_ 
tinkle. 
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- HP Image Zone zinynas: Ekrane matomame HP Image Zone zinyne 

aiskinama, kaip naudoti HP all-in-one su kompiuteriu, ir pateikiama 
papildoma, [Vartotojo vadova. ne[traukta, informacija apie trikcii[ diagnostika_. 

- Readme failas: Readme faile pateikiama informacija apie galimus [diegimo 
nesklandumus. Daugiau informacijos ieskokite Perziurekite Readme faila_. 

2 Jei naudojantis dokumentacija nepavyksta isspresti problemos, apsilankykite 
www.hp.com/support, kurgalesite: 

- [eiti [ palaikymo tinkle puslapius 

- Gauti atsakyma. [ klausimus, nusiustus HP el. laisku 

- Naudodamiesi tinklo pokalbii[ paslauga kreiptis [ HP technikos specialist^ 

- Rasti programmes [rangos naujiniii 

Pasirinktys ir galimybes priklauso nuo produkto, salies/regiono ir kalbos. 

3 Kreipkites [ pardavimi[ skyriq. Jeigu jusi[ HP all-in-one technine [ranga sugedusi, 
busite paprasyti grazinti HP all-in-one ten, is kur [sigijote. HP all-in-one garantijos 
galiojimo laikotarpiu technines prieziuros paslaugos bus suteiktos nemokamai. 
Garantijai pasibaigus uz paslaugas teks moketi. 

4 Jei vadovaujantis informacija, pateikta ekrane matomame zinyne ir HP interneto 
svetainese, nepavyksta pasalinti problemos, skambinkite savo salyje/regione 
galiojanciu HP klientu palaikymo tarnybos telefonu. Daugiau informacijos 
ieskokite HP pagalbos gavimas. 

Perziurekite Readme faila. 

Readme faila^skaitykite, kai noresite daugiau suzinoti apie galimas diegimo problemas. 

• Windows operacineje sistemoje Readme faila^galite atsidaryti Windows uzduociii 
juostoje spustelej^ Start (Pradeti), nurod^ Programs (Programos) arba All 
Programs (Visos programos), nurod§ Hewlett-Packard, nurod§ HP Officejet 
7300/7400 series all-in-one ir galiausiai spustelej^ View the Readme File 
(Perziureti Readme failaj. 

• Macintosh OS 9 arba OS X kompiuteryje prie Readme failo galima prieiti dukart 
spustelejus piktograma_, esancia.HP all-in-one programmes [rangos kompaktinin 
diskn [renginio aplanke. 

Readme faile pateikiama issamesne informacija, apimanti: 

• Pakartotinai [diegdami, kai is pirmo karto [diegti nepasiseke, turite gra_zinti 
kompiuter[ [ busena_, leidziancia. pakartotinai [diegti HP all-in-one. 

• Windows 98 operacineje sistemoje, bandydami [diegti pakartotinai, turite atkurti 
trukstama,sudetin§ USB sistemos tvarkykl§. 

Sqrankos trikciq diagnostika 

Siame skyriuje pateikiami patarimai del [diegimo ir konfiguravimo trikcindiagnostikos, 
pritaikomi salinant [prastines, su HP all-in-one jungimu [tinkl^ fakso sa^ranka, 
programmes ir technines [rangos diegimu susijusias problemas, ir informacija, kaip 
atlikti HP Instant Share sa/anka.. 

Technines [rangos sa/ankos trikciq diagnostika 

Skaitykite s[skyrin, salindami problemas, kilusias atliekant HP all-in-one technines 
[rangos sa_ranka_. 



Vartotojo vadovas 
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Mano HP all-in-one nejsijungia 
Sprendimas 

[sitikinkite, ar visi maitinimo laidai tvirtai prijungti, ir kiek palaukite, kad HP all-in- 
one [sijungtq. Pirma_karta_yungiant HP all-in-one tai gali uztrukti beveik minute^ 
Jeigu HP all-in-one yra prijungtas prie ilgintuvo, [sitikinkite, kad ilgintuvas jjungtas. 




USB kabelis neprijungtas 
Sprendimas 

Pries prijungdami USB kabel[, turite [diegti kartu su HP all-in-one [sigyta_ 
programing [ranga_. [diegimo metu nejunkite USB kabelio - palaukite, kol ekrane 
atsiras instrukcijos, leidziancios tai padaryti. USB kabel[ prijungus anksciau, nei 
nurodoma, gali buti klaidq. 

[diegus programing [ranga_, kompiuter[ sujungti su HP all-in-one USB kabeliu 
nesudetinga. Tereikia viena_ USB kabelio gala_ [kisti [ kompiuter[, o kita_- [ HP all- 
in-one. Galite kisti [ bet kur[ kitoje kompiuterio puseje esant[ USB prievada_. 

Pastaba AppleTalk nepalaikomas. 
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Sprendimas 

Tai gali reiksti, kad valdymo pulto dangtelis neuzdetas arba uzdetas netinkamai. 
[sitikinkite, kad dangtelis pritaikytas prie HP all-in-one pavirsiaus mygtuku_, ir 
tvirtai j[ spustelekite. 





Ill 


J 












Spalvotos grafikos ekrane naudojama ne ta kalba 
Sprendimas 

Paprastai kalba ir salis/regionas nurodomi pirma^kartajdiegiant HP all-in-one. 
Taciau siuos nustatymus galite bet kada pakeisti, atlikdami tokius veiksmus: 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 7, po to spauskite 1. 

Pasirenkama Preferences (Nuostatos), tada pasirenkama Set Language & 
Country/Region (Pasirinkti kalba^ ir sal[/rajonaJ. 

Parodomas kalbu_ sa/asas. Perziureti kalbu_ sa.rasa. galite spausdami A ir T 
rodykles. 

3 Kai norima kalba paryskinama, paspauskite OK (Gerai). 

4 Paraginti spauskite 1, jei atsakote „taip", arba 2, jei atsakote „ne". 
Parodomos salys/regionai, atitinkantys parinkta. kalba_. Spausdami A arba ▼ 
slinksite sa_rasu. 

5 Naudodamiesi klaviatura [veskite dvieju_ skaitmenu_ skaiciu_ norimai saliai/ 
regionui pasirinkti. 



Vartotojo vadovas 
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6 Paraginti spauskite 1, jei atsakote „taip", arba 2, jei atsakote „ne". 

Isspausdinkite Self-Test Report (Automatinio tikrinimo ataskaita) ir 
patvirtinkite kalbos ir salies/regiono parinkimaj 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 1 , po to spauskite 4. 

Padarius tai, automatiskai pasirenkama Print Report (Spausdinti 
ataskaitaj, tada pasirenkama Self-Test Report (Automatinio tikrinimo 
ataskaita). 

Spalvotos grafikos ekrane rodoma netinkama matq sistema 
Sprendimas 

Atlikdami HP all-in-one saranka_, galejote parinkti netinkama. sal[/regiona_. Pagal 
tai, kokia salis/regionas nustatyta, parenkamas spalvotos grafikos ekrane 
matomo popieriaus lapo dydis. 

Jegu norite pakeisti sali/regiona^ turite vel nustatyti numatytaja. kalba_. Paprastai 
kalba ir salis/regionas nurodomi pirma_karta_[diegiant HP all-in-one. Taciau siuos 
nustatymus galite bet kada pakeisti, atlikdami tokius veiksmus: 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 7, po to spauskite 1. 

Pasirenkama Preferences (Nuostatos), tada pasirenkama Set Language & 
Country/Region (Pasirinkti kalba^ ir sali/rajonaj. 

Parodomas kalbq sa/asas. Perziureti kalbq sa/asa. galite spausdami A ir ▼ 
rodykles. 

3 Kai norima kalba paryskinama, paspauskite OK (Gerai). 

4 Paraginti spauskite 1, jei atsakote „taip", arba 2, jei atsakote „ne". 
Parodomos salys/regionai, atitinkantys parinkta. kalba_. Spausdami ▲ arba ▼ 
slinksite sa^rasu. 

5 Naudodamiesi klaviatura [veskite dvieji[ skaitmeni[ skaicii[ norimai saliai/ 
regionui pasirinkti. 

6 Paraginti spauskite 1, jei atsakote „taip", arba 2, jei atsakote „ne". 

Isspausdinkite Self-Test Report (Automatinio tikrinimo ataskaita) ir 
patvirtinkite kalbos ir salies/regiono parinkima_: 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Spauskite 1, po to spauskite 4. 

Padarius tai, automatiskai pasirenkama Print Report (Spausdinti 
ataskaitaj, tada pasirenkama Self-Test Report (Automatinio tikrinimo 
ataskaita). 

Spalvotos grafikos ekrane rodomas perspejimas sulygiuoti spausdinimo kasetes 
Sprendimas 

HP all-in-one ragina lygiuoti spausdinimo kasetes kiekviena. karta_, kai [diegiama 
nauja kasete. Daugiau informacijos ieskokite Spausdinimo kaseciii lygiavimas. 

Pastaba Jei ta_ pacia. spausdinimo kaset§ isimsite ir vel [desite, HP all-in-one 
neprasys kasecii[ lygiuoti. HP all-in-one atsimins tos pacios 
spausdinimo kasetes sulyginimo reiksmes, todel jums nereikes lygiuoti 
kasecin is naujo. 
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Spalvotos grafikos ekrane rodomas pranesimas, kad spausdinimo kasetes 
lygiavimas nepavyko 

Priezastis 

Tiekimo dekle [deta netinkamos rusies popieriaus. 
Sprendimas 

Jei, lygiuojant kasetes, tiekimo dekle yra spalvoto popieriaus, kaseciu_ 
neislygiuosite. [dekite nenaudoto balto ar A4 formato popieriaus [tiekimo deklajr 
bandykite lygiuoti is naujo. Jei vel nepasiseka, gali buti sugadintas jutiklis ar 
spaudinimo kasete. 

Susisiekite su HP palaikymu. Atdarykite tinklap[ www.hp.com/support. Jei 
prasoma, nurodykite savo sal[/regionajr paspauskite Contact HP (Susisiekti su 
HP). Bus paaiskinta, kaip paskambinti technines prieziuros tarnybai. 



Priezastis 

Spausdinimo kasetes dengia apsaugine juostele. 
Sprendimas 

Patikrinkite kiekviena_ spausdinimo kaset§. Jei plastmasine juostele tebedengia 
rasalo purkstukus, svelniai ja_nuimkite suem^ uz rausvos nuplesiamos auseles. 
Nelieskite vario spalvos kontaktu_ ar rasalo purkstuku_. 
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Priezastis 

Ant spausdinimo kasetes esantys kontaktai nesiliecia su kontaktais, esanciais 
kasetes viduje. 

Sprendimas 

Isimkite ir vel [dekite spausdinimo kasetes. Patikrinkite, arjos tinkamai [statytos [ 
vietas ir pritvirtintos. 



Priezastis 

Spausdinimo kasete arba jutiklis sugedes. 
Sprendimas 

Susisiekite su HP palaikymu. Atdarykite tinklap[ www.hp.com/support. Jei 
prasoma, nurodykite savo sal[/regionajr paspauskite Contact HP (Susisiekti su 
HP). Bus paaiskinta, kaip paskambinti technines prieziuros tarnybai. 

HP all-in-one nespausdina 

Sprendimas 

Jeigu tarp jusii HP all-in-one ir kompiuterio informacija neperduodama: 

• Patikrinkite USB kabel[. Naudojamas senas kabelis gali buti pazeistas. 
Patikrinkite, ar veikia kitas juo prijungtas [renginys. Jeigu kyla nesklandumii, 
reiketn pakeisti USB kabel[. Taip pat patikrinkite, ar kabelis nera ilgesnis nei 
3 metrai . 

• [sitikinkite, kad jusq kompiuteris palaiko USB. Kai kurios operacines 
sistemos, tokios kaip Windows 95 ir Windows NT, nepalaiko USB jungciq. 
Issamesnes informacijos ieskokite dokumentacijoje, pridetoje prie [sigytos 
operacines sistemos. 

• Patikrinkite jungt[ is HP all-in-one [ kompiuter[. Patikrinkite, ar USB kabelis 
tikrai [kistas [ HP all-in-one kitoje puseje esant[ USB prievada_. [sitikinkite, kad 
kitas USB kabelio galas yra prijungtas prie kompiuterio USB prievado. 
Tinkamai prijung§ kabel[, HP all-in-one isjunkite ir vel jjunkite. 
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• Patikrinkite kitus spausdintuvus ar skanerius. Senesnius [renginius gali tekti 
atjungti nuo kompiuterio. 

• Jeigu jusu_ HP all-in-one prijungtas prie tinklo, perziurekite prie HP all-in-one 
prideta_Tinklo vadova_. 

• Patikrine jungtis, pabandykite is naujo paleisti kompiuter[. Isjunkite ir vel 
jjunkite HP all-in-one. 

• Jei reikia, atsaukite [diegima. ir dar karta. [diekite HP Image Zone programme 
[ranga_. Gauti apie programmes [rangos [diegimo atsaukima_. 

• Jei reikia, atsaukite [diegima. ir dar karta. [diekite HP Image Zone programme 
[ranga_. Daugiau informacijos apie programmes [rangos diegimo atsaukima. 
ieskokite spausdintame Vartotojo vadove, kur[gavote kartu su HP all-in-one. 

Issamesnes informacijos, kaip atlikti HP all-in-one sarankajr kaip j[sujungti su 
kompiuteriu, ieskokite prie HP all-in-one pridetame Sarankos vadove. 

Spalvotos grafikos ekrane rodomas pranesimas, kad stringa popierius arba 
kliuva vezimelis 

Sprendimas 

Jeigu spalvotos grafikos ekrane atsiranda pranesimas, kad stringa popierius arba 
kliuva vezimelis, [ HP all-in-one gali buti prikrite pakuotes atplaisq. Atidarykite 
spausdintuvo vezimelio prieigos dangtel[, kad matytusi spausdinimo kasetes, ir 
isimkite pakuotes atplaisas (pavyzdziui, juostel^ ar kartonaj ar kitus svetimkunius, 
trukdancius vezimeliui judeti. 

Programines [rangos diegimo trikciq diagnostika 

Jeigu [diegiant programine [ranga. kyla kokiu_ nors nesklandumq, budo juos pasalinti 
ieskokite tarp zemiau isvardytu_ temu_. Budo, kaip pasalinti sa/ankos metu atsiradusias 
su technine [ranga susijusias problemas, ieskokite Technines [rangos sarankos trikciu_ 
diagnostika. 

Paprastai, diegiant HP all-in-one programine [ranga_, vyksta tokie procesai: 

1 Automatiskai paleidziamas HP all-in-one kompaktinis diskas 

2 [diegiama programine [ranga 

3 [ kietaj[ diska. kopijuojami failai 

4 Jus paraginami HP all-in-one prijungti prie kompiuterio 

5 [diegimo vedlio lange atsiranda zalias uzrasas „OK" ir zyme 

6 Esate prasomi pakartotinai paleisti kompiuter[ 
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7 Paleidziamas fakso sarankos vedlys 

8 Vyksta registracija 

Jeigu praleidziamas kuris nors is isvardytu_ veiksmu_, diegimas komplikuojasi. Jeigu 
norite patikrinti diegimaj kompiuter[, patikrinkite: 

• Paleiskite HP Director ir patikrinkite, ar atsiranda tokios piktogramos: Scan 
Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document (Nuskaityti dokumentaj, 
Send Fax (Siqsti faksogramaj ir HP Gallery. Informacijos apie HP Director 
paleidima. rasite programineje [rangoje esanciame HP Image Zone zinyne. Jeigu 
piktogramos atsiranda ne is karto, gali tekti kiek palaukti, kol HP all-in-one 
susisieks su kompiuteriu. Kitu atveju skaitykite HP Director nera kai kuriu_ 
piktogramq. 

Pastaba Jei atlikote minimally programmes [rangos [diegima. (o ne jprasta. 
jdiegimaj, HP Image Zone ir Copy (Kopijuoti) funkcijos yra 
ne[diegiamos irju_nebus galima naudoti su HP Director. 

• Atidarykite spausdintuvo ypatybiu_ dialogo langa. ir patikrinkite, ar HP all-in-one yra 
sa/ase. 

• Paziurekite, ar sisteminio skydelio desiniojoje puseje esancioje Windows 
uzduociujuostoje yra HP all-in-one piktograma. Tai reiskia, kad HP all-in-one yra 
parengtas. 

[ kompiuterio CD-ROM jrenginj [dejus kompaktinj diskq, niekas nevyksta 

Sprendimas 

Atlikite siuos veiksmus: 

1 Windows operacines sistemos meniu Start (Pradeti) spauskite Run (Vykdyti). 

2 Dialogo lange Run (Vykdyti), [veskite d:\setup.exe (jeigu jusi[ CD-ROM 
[renginiui priskirta ne D raide, [veskite priskirtaj3.raidej ir spauskite OK (Gerai). 

Atsiranda minimaliq sistemos pataisymq langas 
Sprendimas 

Jusu_sistema neatitinka minimaliu_ programinei [rangai [diegti butinu_ reikalavimu_. 
Spauskite Details (Issamiai), jei norite suzinoti problemos priezastj. Pries 
bandydami jdiegti programing jranga. istaisykite klaida_. 

Raginime prijungti USB atsiras raudonas X zenklas 

Sprendimas 

Paprastai atsiranda zalia zyme, rodanti, kad pavyko prisijungti ir pradeti darba_. 
Raudonas X zenklas rodo, kad prisijungti ir pradeti darba^nepavyko. 

Atlikite siuos veiksmus: 

1 Patikrinkite, ar pritvirtintas valdymo pulto dangtelis, isjunkite HP all-in-one 
matinimo kabelj ir tada vel jj jjunkite. 

2 Patikrinkite, ar jjungti USB ir maitinimo kabeliai. 
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3 Spauskite Retry (Meginti is naujo), jei norite dar karta. jjungti ir atlikti 
sa/anka_. Jei tai nepadeda, pereikite prie kito veiksmo. 

4 Patikrinkite, ar USB kabelis parengtas taip, kaip nurodyta: 

- Atjunkite ir vel prijunkite USB kabel[. 

- Nejunkite USB kabelio prie klaviaturos arba nejjungto koncentratoriaus. 

- [sitikinkite, kad USB kabelis ne ilgesnis, nei 3 metrai. 

- Jeigu prie kompiuterio USB kabeliais prijungti keli [renginiai, [diegimo 
metu gali tekti juos atjungti. 

5 Diekite toliau ir kai bus paprasyta, pakartotinai paleiskite kompiuter[. Tada 
atidarykite HP Director ir [sitikinkite, kad yra pagrindines piktogramos (Scan 
Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document (Nuskaityti dokumentaj, 
Send Fax (Siqsti faksogramaj ir HP Gallery). 

6 Jeigu pagrindines piktogramos nepasirodo, pasalinkite programing [rangajr 
[diekite ja. is naujo. Daugiau informacijos ieskokite Programmes [rangos 
[diegimo pasalinimas ir pakartotinis [diegimas. 

Gavau pranesimq, kad [vyko neaiskios kilmes klaida 
Sprendimas 

Pabandykite testi [diegima_. Jeigu t^sti nesiseka, nutraukite [diegimajr atlikite j[ is 
naujo, vadovaudamiesi ekrane rasomais nurodymais. [vykus klaidai, gali tekti 
pasalinti [diegta. programing [ranga.ir[diegtija_is naujo. Neuztenka paprasciausiai 
istrinti HP all-in-one programos failus is kietojo disko. [sitikinkite, kad juos tikrai 
istrynete naudodami [diegties atsisakymo paslaugq program^, kuri pateikiama 
HP all-in-one programos grupeje. 

Daugiau informacijos ieskokite Programmes [rangos [diegimo pasalinimas ir 
pakartotinis [diegimas. 

HP Director nera kai kuriq piktogramq 

Jei pagrindines piktogramos (Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan 
Document (Nuskaityti dokumentaj, Send Fax (Siqsti faksogramaj ir 
HP Gallery (HP galerija)) nerodomos, gali buti nebaigta diegti. 
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Sprendimas 

Jeigu diegti nebaigta, gali tekti pasalinti [diegta. programing [rangajr [diegti jajs 
naujo. Neuztenka paprasciausiai istrinti HP all-in-one programos failus is kietojo 
disko. [sitikinkite, kad juos tikrai istrynete naudodami [diegties atsisakymo 
paslaugu_ program^ kuri pateikiama HP all-in-one programos grupeje. Daugiau 
informacijos ieskokite Programmes [rangos [diegimo pasalinimas ir pakartotinis 
[diegimas. 

Nepaleidziamas fakso vedlys 

Sprendimas 

Fakso vedl[ paleiskite taip: 

1 (junkite HP Director. Issamesnes informacijos rasite ekrane pateikiamame 
HP Image Zone zinyne, kur[gavote kartu su programine [ranga. 

2 Paspauskite Settings (Nustatymq) meniu, pasirinkite Fax Settings and 
Setup (Fakso nustatymai ir sa/anka), tada pasirinkite Fax Setup Wizard 
(Fakso sa/ankos vedlys). 

Nepasirodo registracijos ekranas 
Sprendimas 

~* Windows operacineje sistemoje registracijos ekrana^galite atidaryti Windows 
uzduociujuostoje spustelej§ Start (Pradeti), nurod§ Programs (Programos) 
arba All Programs (Visos programos) (XP), Hewlett-Packard, 
HP Officejet 7300/7400 series all-in-one, tada paspaud^ Sign up now 
(Registracija). 

Sisteminiame skydelyje nepasirodo Digital Imaging Monitor (Skaitmeninio 
vaizdavimo ekranas) 

Sprendimas 

Jeigu sistemos skydelyje nepasirodo skaitmeninio vaizdavimo ekranas, paleid§ 
HP Director patikrinkite, aryra pagrindines piktogramos. Daugiau informacijos 
apie HP Director paleidima. ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone 
zinyne, kur[gavote kartu su programine [ranga. 

Daugiau informacijos apie trukstamas pagrindines HP Director piktogramas 
ieskokite HP Director nera kai kuriq piktogramq. 

Paprastai sisteminis skydelis atsiranda apatiniame desiniajame darbalaukio 
kampe. 



Programmes [rangos [diegimo pasalinimas ir pakartotinis [diegimas 

Jeigu diegti nebaigta arba jeigu USB kabel[ prijungete anksciau, nei prasymas tai 
padaryti atsirado programmes [rangos [diegimo ekrane, gali tekti pasalinti [diegta. 
programing [ranga. ir [diegti ja_ is naujo. Neuztenka paprasciausiai istrinti HP all-in-one 
programos failus is kietojo disko. [sitikinkite, kad juos tikrai istrynete naudodami 



172 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



[diegties atsisakymo paslaugu_ program^, kuri pateikiama HP all-in-one programos 
grupeje. 

Tiek Windows, tiek Macintosh kompiuteryje [diegta. programing [ranga. pasalinsite per 
20-40 minuciq. Windows kompiuteryje [diegta. programing [ranga. galite pasalinti trimis 
budais. 

1 budas is Windows kompiuterio pasalinti [diegt[ 

1 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. Nebaig§ diegti programines [rangos, 
nejunkite HP all-in-one prie kompiuterio. 

2 Windows uzduociu. eiluteje spauskite Start (Pradeti), Start Programs (Paleisti 
programas) arba All Programs (Visos programos) (XP), Hewlett-Packard, 
HP Officejet 7300/7400 series all-in-one, uninstall software (Pasalinti 
programines [rangos [diegti). 

3 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 Jei jusu. klausia, ar norite pasalinti bendrus failus (shared files), spauskite No (Ne). 
Kitos programos, naudojancios siuos failus, juos panaikinus gali tinkamai 
nebeveikti. 

5 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad, pries paleidziant kompiuter[ is naujo, HP all-in-one butu. 

atjungtas. Nebaig§ diegti programines [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

6 Jeigu norite is naujo [diegti programing [ranga., [ kompiuterio CD-ROM [rengin[ 
[dekite HP all-in-one kompaktin[ diska.. Toliau vadovaukites nurodymais ekrane ir 
kartu su HP all-in-one [sigytame Sa/ankos vadove. 

7 [dieg§ programing [ranga^ HP all-in-one prijunkite prie kompiuterio. 

8 (junkite HP all-in-one paspausdami On ((jungta). 

Prijungus ir [jungus HP all-in-one, gali tekti lukteleti, kol bus baigtos „[jungti ir 
dirbti" (Plug and Play) operacijos. 

9 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

Kai [diegtis baigta, Windows sisteminiame skydelyje pasirodo bukles stebejimo 
piktograma. 

Jeigu norite [sitikinti, kad programme [ranga [diegta tinkamai, du kartus paspauskite 
darbalaukyje matoma_HP Director piktograma^. Jeigu HP Director rodo pagrindines 
piktogramas (Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document (Nuskaityti 
dokumentaj, Send Fax (Siqsti faksograma^) ir HP Gallery), programme [ranga 
[diegta tinkamai. 

2 budas is Windows kompiuterio pasalinti [diegti 

Pastaba S[ buda^naudokite, jeigu Windows paleidimo (Start) meniu nera pasirinkties 
Uninstall Software (Pasalinti programines [rangos [diegt[). 

1 Windows uzduocinjuostoje pasirinkite Start (Pradeti), Settings (Nustatymai), 
Control Panel (Valdymo skydas). 

2 Du kartus spustelekite Add/Remove Programs (Prideti/salinti programas). 

3 Pasirinkite HP all-in-one & Officejet 4.0 ir tada paspauskite Change/Remove 
(Pakeisti/salinti). 

Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. 
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5 Pakartotinai paleiskite kompiuter[. 

Pastaba Svarbu, kad, pries paleidziant kompiuter[ is naujo, HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programines [rangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

6 Atidarykite nustatymu_dialogo langa_. 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one [sigytame sa/ankos vadove. 
3 budas is Windows kompiuterio pasalinti [diegt[ 

Pastaba Sj buda. (kaip ir antrajj) naudokite tada, jeigu Windows paleidimo (Start) 
meniu nera pasirinkties Uninstall Software (Pasalinti programines 
jrangos jdiegtj). 

1 Paleiskite HP Officejet 7300/7400 series all-in-one programines [rangos sa/ankos 
(Setup) program^. 

2 Pasirinkite Uninstall (Pasalinti jdiegtj) ir vadovaukites ekrane matomomis 
instrukcijomis. 

3 HP all-in-one atjunkite nuo kompiuterio. 

4 Pakartotinai paleiskite kompiuterj. 

Pastaba Svarbu, kad, pries paleidziant kompiuterj is naujo, HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programines jrangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

5 Pakartotinai paleiskite HP Officejet 7300/7400 series all-in-one programines 
jrangos sa/ankos (Setup) programa.. 

6 Paleiskite Reinstall ((diegti pakartotinai). 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one jsigytame Sa/ankos vadove. 

Kaip pasalinti jdiegtj is Macintosh kompiuterio 

1 HP all-in-one atjunkite nuo Macintosh kompiuterio. 

2 Dukart spustelkite Applications: HP All-in-One Software (HP All-in-One 
programines jrangos) aplankas. 

3 Du kartus spustelekite HP Uninstaller (HP jdiegties salinimas). 

Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

4 [diegq programing jranga^ atjunkite HP all-in-one ir pakartotinai paleiskite 
kompiuterj. 

Pastaba Svarbu, kad, pries paleidziant kompiuterj is naujo, HP all-in-one butu_ 
atjungtas. Nebaig§ diegti programines jrangos, nejunkite HP all-in-one 
prie kompiuterio. 

5 Jeigu programing jranga. norite diegti is naujo, HP all-in-one kompaktinj diska. 
jdekite j CD-ROM disku_ jrenginj. 

6 Paspauskite darbalaukyje matoma. kompaktinj diska. ir du kartus spustelekite HP 
all-in-one installer (HP all-in-one jdiegimas). 

7 Vadovaukites instrukcijomis ekrane ir su HP all-in-one jsigytame Sa/ankos vadove. 
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Fakso sa/ankos trikciq diagnostika 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie HP all-in-one fakso sa/ankos trikciu_ 
diagnostika.. Siunciant ar gaunant faksogramas gali kilti problemu_, jei HP all-in-one 
bus netinkamai nustatytas faksogramoms siusti. 

Patarimas Siame skyriuje pateikiama tik su sa/anka susijusiu_ trikciu_ diagnostika. 

Papildomos informacijos apie fakso trikciu_ diagnostika. (problemas, 
susijusias su spaudiniais, ar leta.faksogramu_priemimaJ ieskokite ekrane 
pateikiamame Trikciu_ diagnostikos zinyne, kur[gavote kartu su HP Image 
Zone programine [ranga. 

Jei kyla problemu_, susijusiu_su faksogramu_siuntimu, galite isspausdinti fakso 
patikrinimo ataskaita_, kad patikrintumete HP all-in-one buk\q. Patikrinimas nepavyks, 
jei HP all-in-one nebus tinkamai nustatytas faksogramoms siu_sti. Tikrinkite po to, kai 
HP all-in-one nustatete siu_sti ir priimti faksogramas. 

Fakso sa/ankos tikrinimas 

1 Paspauskite Nustatymas. 

2 Paspauskite 6, po to spauskite 5. 

Tada atsiranda meniu Tools ((rankiai) ir pasirenkama Run Fax Test (Paleisti 
fakso tikrinimaj. 

Spalvotos grafikos ekrane HP all-in-one parodo tikrinimo busenajrspausdina 
ataskaita_. 

3 Perziurekite ataskaita_. 

- Jeigu tikrinimo metu nerandama nesklandumu_, o priimant ir siunciant 
faksogramas vis dar kyla problemu_, patikrinkite ataskaitoje isvardintus fakso 
nustatymus ir [sitikinkite, kad jie teisingi. Del netinkamai nustatyto fakso gali 
kilti problem^ priimant ir siunciant faksogramas. 

- Jeigu tikrinant randama klaidu_, perziurekite ataskaitajr paieskokite 
informacijos apie tai, kaip jas istaisyti. Daugiau informacijos galite rasti 
kitame skyriuje, Fakso patikrinimas nepavyko. 

4 Paspauskite OK (Gerai), kad gr[ztumete [ Setup Menu (Sa/ankos meniu). 

Jei siunciant faksogramas vis dar kyla problemii, daugiau informacijos apie trikciu_ 
diagnostika. ieskokite kituose skyriuose. 

Fakso patikrinimas nepavyko 

Jei bandete atlikti fakso patikrinimajr nepavyko, ataskaitoje ieskokite pagrindines 
informacijos apie klaidas. Noredami gauti issamesnes informacijos, ataskaitoje 
suraskite, kuri tikrinimo dalis nepavyko, ir tada pereikite prie atitinkamos sio skyriaus 
temos: 

• Nepavyko fakso technines [rangos patikrinimas 

• Nepavyko fakso, prijungto prie veikiancio sieninio lizdo, patikrinimas 

• Nepavyko telefono laido, prijungto prie tinkamo fakso prievado, patikrinimas 

• Nepavyko fakso linijos bukles patikrinimas 

• Nepavyko aptikti rinkimo signalo 

Nepavyko fakso technines [rangos patikrinimas 
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Sprendimas 

• HP all-in-one isjunkite, paspausdami mygtuka.On ([jungti), esant[ valdymo 
pulte, tada istraukite maitinimo kabel[ is HP all-in-one galines dalies. Po keliq 
sekundziqvel jjunkite maitinimo kabel[ ir jjunkite [rengin[. Darkarta. 
pabandykite atlikti patikrinima.. Jei patikrinimo atlikti nepavyksta dar karta., 
toliau ziurekite siame skyriuje pateikiama_informacija.. 

• Pabandykite siqsti arba priimti faksograma.. Jei faksograma. issiqsti arba 
priimti pavyko sekmingai, problema gali buti kitur. 

• Jei patikrinima. atliekate naudodami Fax Setup Wizard (Fakso sa/ankos 
vedlj), [sitikinkite, kad HP all-in-one neatlieka kitos uzduoties (priima 
faksograma. ar kopijuoja). Patikrinkite, ar spalvotos grafikos ekrane 
nerodomas pranesimas, kad HP all-in-one uzimtas. Jei jis uzimtas, pries 
atlikdami patikrinima. palaukite, kol [renginys atliks uzduot[ ir gr[s [ ramybes 
busena.. 

Issprend§ problema. vel atlikite fakso tikrinima., kad [sitikintumete, ar patikrinimas 
atliekamas ir HP all-in-one paruostas siqsti faksogramas. Jei Fax Hardware Test 
(Fakso technines jrangos patikrinimas) vis dar neatliekamas irsiunciant 
faksogramas kyla problemq, susisiekite su HP palaikymo skyriumi. Informacijos 
apie susisiekima.su HP palaikymu ieskokite HP pagalbos gavimas. 

Nepavyko fakso, prijungto prie veikiancio sieninio lizdo, patikrinimas 

Sprendimas 

• Patikrinkite jungtis tarp sieninio telefono lizdo ir HP all-in-one, kad 
[sitikintumete, ar pritvirtintas telefono laidas. 

• Patikrinkite, ar naudojate telefono laida., kur[gavote kartu su HP all-in-one. 
Jeigu HP all-in-one su sieniniu telefono lizdu jungiate naudodami ne pateikta. 
telefono laidaj perduodant faksogramas gali kilti nesklandumu.. ]}ungq 
telefono laidaj gauta. kartu su HP all-in-one, dar karta. atlikite patikrinima.. 

• Patikrinkite, ar tinkamai prijungete HP all-in-one prie sieninio telefono lizdo. 
Vienajaido, kuris buvo [detas [HP all-in-one dez§, gala_junkite [sienin[ 
telefono lizdaj o kita.- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada.su uzrasu 
1-LINE. Daugiau informacijos apie HP all-in-one sa_ranka_faksogramoms 
siu_sti ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). 

• Problemu. siunciant faksogramas gali kilti naudojant telefonin[ dalintuva.. 
(Dalintuvas yra dvilaide jungtis, kurijungiama [ sienin[ telefono lizda..) 
Pabandykite dalintuvajsimti ir HP all-in-one prijungti prie sieninio telefono 
lizdo tiesiogiai. 

• Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant[ telefono aparata., naudodami 
telefono laidaj kuriuo jungiate HP all-in-one, ir patikrinti, ar yra signalas. Jei 
signalo negirdite, susisiekite su telefono kompanija, kad patikrintu. rysio linija.. 

• Pabandykite siqsti arba priimti faksograma.. Jei faksograma. issiqsti arba 
priimti pavyko sekmingai, problema gali buti kitur. 

Issprend§ problema. vel atlikite fakso patikrinima., kad [sitikintumete, ar 
patikrinimas atliekamas ir HP all-in-one paruostas siqsti faksogramas. 

Nepavyko telefono laido, prijungto prie tinkamo fakso prievado, 
patikrinimas 
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Sprendimas 

Telefono laidas jjungtas ne [ ta. HP all-in-one galineje dalyje esant[ prievada^. 

1 Viena. laido, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dez§, gala, junkite [ sienin[ 
telefono lizda., o kita.- [kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada.su uzrasu 
1-LINE. 

Pastaba Jei jungimui prie sieninio telefono lizdo naudojate 2-EXT prievada^ 
faksogramu. siu_sti ar priimti negalesite. 2-EXT prievadas gali buti 
naudojamas tik kitai [rangai, pavyzdziui atsakikliui ar telefonui, 
jungti. 

2 Telefono laida. prijung§ prie prievado, pazymeto 1-LINE, atlikite fakso 
patikrinima., kad [sitikintumete, ar jis atliekamas ir HP all-in-one gali siu_sti 
faksogramas. 

3 Pabandykite siu_sti arba priimti faksograma.. 

Nepavyko fakso linijos bukles patikrinimas 
Sprendimas 

• [sitikinkite, kad HP all-in-one jungiate prie analogines telefono linijos, nes 
priesingu atveju negalesite siusti ar gauti faksogramq. Noredami patikrinti, ar 
telefono linija yra skaitmenine, prijungite [prastin[ analogin[ telefona. prie 
linijos ir paklausykite, ar yra signalas. Jei [prasto skambinimo signalo 
negirdite, linija gali buti nustatyta skaitmeniniams telefonams. HP all-in-one 
prijunkite prie analogines telefono linijos ir pabandykite siqsti arba priimti 
faksograma.. 

• Patikrinkite jungtis tarp sieninio telefono lizdo ir HP all-in-one, kad 
[sitikintumete, ar pritvirtintas telefono laidas. 

• Patikrinkite, ar tinkamai prijungete HP all-in-one prie sieninio telefono lizdo. 
Viena. laido, kuris buvo [detas [HP all-in-one dez§, galajunkite [sienin[ 
telefono lizda., o kita.- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada.su uzrasu 
1-LINE. Daugiau informacijos apie HP all-in-one saranka.faksogramoms 
siusti ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). 

• Patikrinimas gali nepavykti del to, kad ta_pacia_ linija., kuri prijungta prie HP all- 
in-one, naudoja ir kiti [renginiai. Noredami suzinoti, ar trikt[ sukelia kita 
[ranga, nuo telefono linijos viska_atjunkite ir dar karta. atlikite patikrinima_. 

- Jei neprijungus kitq [renginiq Fax Line Condition Test (Fakso linijos 
bukles patikrinimas) atliekamas, vadinasi, trikt[ sukelia kitas ar kiti 
[renginiai; pabandykite juos prijungti po viena_, kiekviena. karta. atlikdami 
patikrinima., kol rasite [rengin[, sukeliant[ trikt[. 

- Jei neprijungus kitq [renginiq Fax Line Condition Test (Fakso linijos 
bukles patikrinimo) atlikti nepavyksta, HP all-in-one prijunkite prie 
veikiancios telefono linijos ir ziurekite toliau siame skyriuje pateikiama. 
informacija. apie trikciu. diagnostika.. 

• Problemu. siunciant faksogramas gali kilti naudojant telefonin[ dalintuva.. 
(Dalintuvas yra dvilaide jungtis, jungiama [ sienin[ telefono lizda..) 
Pabandykite dalintuva_isimti ir HP all-in-one prijungti prie sieninio telefono 
lizdo tiesiogiai. 

Issprend§ problema_vel atlikite fakso patikrinima_, kad [sitikintumete, ar 
patikrinimas atliekamas ir HP all-in-one paruostas siu_sti faksogramas. Jei Fax 
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Line Condition (Fakso linijos bukles) patikrinimo atlikti nepavyksta ir siunciant 
faksogramas kyla problemu., susisiekite su telefono kompanija, kad jie patikrintu. 
telefono linija.. 

Nepavyko aptikti rinkimo signalo 

Sprendimas 

• Patikrinimas gali nepavykti del to, kad ta. pacia. linija., kuri prijungta prie HP all- 
in-one, naudoja irkiti [renginiai. Noredami suzinoti, ar trikt[ sukelia kita 
[ranga, nuo telefono linijos viska_atjunkite ir dar karta_atlikite patikrinima.. Jei 
neprijungus kitu. [renginiu. Dial Tone Detection Test (Rinkimo signalo 
aptikimo patikrinimas) atliekamas, vadinasi, trikt[ sukelia kitas ar kiti 
[renginiai; pabandykite juos prijungti po viena., kiekviena_karta_atlikdami 
patikrinima., kol rasite [rengin[, sukeliant[ trikt[. 

• Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant[ telefono aparata., naudodami 
telefono laida., kuriuo jungiate HP all-in-one, ir patikrinti, aryra signalas. Jei 
signalo negirdite, susisiekite su telefono kompanija, kad patikrintu. rysio linija.. 

• Patikrinkite, ar tinkamai prijungete HP all-in-one prie sieninio telefono lizdo. 
Viena. laido, kuris buvo [detas [HP all-in-one dez§, galajunkite [sienin[ 
telefono lizda., o kita.- [ kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada.su uzrasu 
1-LINE. Daugiau informacijos apie HP all-in-one sa_ranka_faksogramoms 
siqsti ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). 

• Problemu. siunciant faksogramas gali kilti naudojant telefonin[ dalintuva.. 
(Dalintuvas yra dvilaide jungtis, kuri jungiama [ sienin[ telefono lizda..) 
Pabandykite dalintuva. isimti ir HP all-in-one prijungti prie sieninio telefono 
lizdo tiesiogiai. 

• Patikrinimas gali nepavykti del to, kad jusu. telefono sistema, tokia kaip kai 
kurios PBX sistemos, nenaudoja standartinio rinkimo signalo. Tai nesukels 
problemu. siunciant ar priimant faksogramas. Pabandykite siusti arba priimti 
bandomaja. faksograma_. 

• Patikrinkite, ar nustatyta atitinkama salis/regionas. Jei salis/regionas 
nenustatytas arba nustatytas neteisingai, patikrinimas gali buti neatliktas ir 
siunciant ar gaunant faksogramas gali iskilti problemu_, Noredami patikrinti 
nustatyma., paspauskite Nustatymai irtada paspauskite 7. Spalvotos 
grafikos ekrane parodomi kalbos ir salies/regiono nustatymai. Jei salies/ 
regiono nustatymas neteisingas, spauskite OK (Gerai) ir pakeiskite j[, 
vadovaudamiesi raginimais spalvotos grafikos ekrane. 

• [sitikinkite, kad HP all-in-one jungiate prie analogines telefono linijos, nes 
priesingu atveju negalesite siusti ar gauti faksogramq. Noredami patikrinti, ar 
telefono linija yra skaitmenine, prijunkite [prastin[ analogin[ telefona. prie 
linijos ir paklausykite, ar yra signalas. Jei [prasto skambinimo signalo 
negirdite, linija gali buti nustatyta skaitmeniniams telefonams. HP all-in-one 
prijunkite prie analogines telefono linijos ir pabandykite siqsti arba priimti 
faksogramas. 

Issprend§ problema^vel atlikite fakso patikrinima., kad [sitikintumete, ar 
patikrinimas atliekamas ir HP all-in-one paruostas siusti faksogramas. Jei Dial 
Tone Detection (Rinkimo signalo aptikimo) tyrimo atlikti nepavyksta, 
susisiekite su telefonu_ kompanija, kad jie patikrintu_ telefono linija.. 

Problemos siunciant ar priimant faksogramas su HP all-in- 
one 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Sprendimas 

• [sitikinkite, kad jungimui prie sieninio telefeno lizdo naudojote telefono kabel[, 
gauta^kartu su HP all-in-one. Viena^sio telefono kabelio gala_reikia jungti prie 
HP all-in-one galineje dalyje esancio prievado, pazymeto 1-LINE, o kita^gala^ 
- prie sieninio telefono lizdo, kaip parodyta zemiau. 




Jei gautas telefono kabelis yra pertrumpas, galite j[ prailginti. Informacijos 
ieskokite Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra per trumpas. 
Pabandykite prie sieninio lizdo prijungti veikiant[ telefono aparata^, naudodami 
telefono laidaj kuriuo jungiate HP all-in-one, ir patikrinti, aryra signalas. Jei 
signalo negirdite, susisiekite su telefono kompanija, kad patikrinti[ rysio linija_. 
Ja_gali naudoti kiti [renginiai, prijungti prie tos pacios telefono linijos kaip ir 
HP all-in-one. Pavyzdziui, negalesite HP all-in-one siusti faksogramos, jeigu 
naudojamas papildomas telefonas arba jei kompiuterio modema. naudojate 
el. pasto pranesimui siusti arba prisijungti prie interneto. 
Telefono rysys triuksmingas. Prastos garso kokybes (triuksmingos) telefono 
linijos gali sukelti problemn siunciant faksogramas. Telefono linijos garso 
kokyb§ patikrinkite prie sieninio telefono lizdo prijung§ telefonajr klausydami, 
ar nera atmosferinio ar kitokiq trukdziq. Jei girdite triuksma., isjunkite Error 
Correction Mode (Klaidq taisymo rezimaj (ECM) ir dar karta. pabandykite 
siusti faksogramas. Informacijos ieskokite Klaidos taisymo rezimo 
naudojimas. Jei problema islieka, kreipkites [ telefono rysio kompanija_. 
Jei naudojate skaitmenin^ abonentin§ linija_ (DSL) SL), [sitikinkite, kad 
prijungtas DSLfiltras, priesingu atveju negalesite siusti faksogramq. DSL 
Ultras pasalina skaitmenin[signala.ir leidzia HP all-in-one naudoti telefono 
linija_. DSL filtra. [sigykite is DSL tiekejo. Jei DSL filtrajau turite, [sitikinkite, 
kad jis tinkamai prijungtas. Informacijos ieskokite B variantas: Nustatykite 
HP all-in-one su DSL. 

Patikrinkite, kad HP all-in-one neprijungtas prie sieninio telefono lizdo, skirto 
skaitmeniniams telefonams. Noredami patikrinti, ar telefono linija yra 
skaitmenine, prijungite [prastin[analogin[telefona.prie linijos ir paklausykite, 
ar yra signalas. Jei [prasto skambinimo signalo negirdite, linija gali buti 
nustatyta skaitmeniniams telefonams. 

Jei naudojate privacios telefono sistemos (PBX) arba skaitmeninio paslaugn 
tinklo (ISDN) keitikl[/terminalo adapter[, patikrinkite, ar HP all-in-one 
prijungtas prie prievado, skirto faksui ir telefonui. Taip pat [sitikinkite, kad 
terminalo adapterio nustatytas [jungimo tipas naudojamas jusi[ salyje/regione. 



Vartotojo vadovas 



179 



Skyrius 16 



Atkreipkite, kad kai kurios ISDN sistemos leidzia konfiguruoti prievadus pagal 
specifin§ telefonin§ [rangq. Viena_prievada_ galite priskirti, pavyzdziui, 
telefonui ir 3 grupes faksui, o kita.- [vairioms reikmems. Jeigu prisijungus 
prie fakso/telefono prievado vis dar kyla problemq, pabandykite prijungti prie 
[vairioms reikmems skirto prievado; virs jo gali buti uzrasas „multi-combi" ar 
pan. Informacijos apie HP all-in-one nustatyma_naudoti su PBX telefonine 
sistema ar ISDN linija ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). 

• Jei HP all-in-one dalijasi ta pacia telefono linija su DSL paslauga, DSL 
modemas gali buti netinkamai [zemintas. Jei DSL modemas netinkamai 
[zemintas, jis gali sukelti triuksma. telefono linijoje. Prastos garso kokybes 
(triuksmingos) telefono linijos gali sukelti problemq siunciant faksogramas. 
Telefono linijos garso kokyb§ galite patikrinti prie sieninio telefono lizdo 
prijung§ telefonajr klausydami, ar nera atmosferinio ar kitokiqtrukdziq. Jei 
triuksma_girdite, DSL modemajsjunkite ir visiskai isjunkite elektros energija. 
maziausiai 15 minuciq. Vel jjunkite DSL modemajrpaklausykite, aryra 
rinkimo signalas. 

Pastaba Ateityje vel galite isgirsti atmosferin[ triuksma. telefono linijoje. Jei 
HP all-in-one nebesiuncia arba nebepriima faksogramu_, procesa. 
pakartokite. 

Jei telefono linijoje vis dar girdimas triuksmas ar jei norite gauti daugiau 
informacijos apie DSL modemo isjungima_, pagalbos kreipkites [ DSL tiekeja_. 
Taip pat galite susisiekti su telefono rysio kompanija. 

• Problemu_ siunciant faksogramas gali kilti naudojant telefonin[ dalintuva^. 
(Dalintuvas yra dvilaide jungtis, jungiama [ sienin[ telefono lizda_.) 
Pabandykite dalintuva.isimti ir HP all-in-one prijungti prie sieninio telefono 
lizdo tiesiogiai. 

HP all-in-one negali priimti, bet gali siqsti faksogramas 
Sprendimas 

• Jei naudojate skirtingo skambejimo paslauga^, patikrinkite, kad Answer Ring 
Pattern (Atsiliepimo signalo sablono) funkcija HP all-in-one yra nustatyta 
All Rings (Visi skambuciai). Informacijos ieskokite Pakeisti atsiliepimo 
skambucio sablonajskirtingi skambuciai). 

• Jei Auto Answer (Atsakiklis) yra nustatytas Off (isjungtas), jums reikes 
faksogramas priimti rankiniu budu; priesingu atveju HP all-in-one nepriims 
faksogramq. Informacijos apie rankiniu budu priimamas faksogramas 
ieskokite Faksogramq priemimas rankiniu budu. 

• Jeigu tuo paciu telefono numeriu, naudojamu fakso skambuciams, yra 
teikiama ir balso pasto paslauga, faksogramas reikia priimti rankiniu budu, o 
ne automatiniu. Vadinasi, jus turite asmeniskai atsakyti [fakso skambucius. 
Informacijos apie HP all-in-one nustatyma^, naudojant balso pasto paslauga^, 
ieskokite Fax setup (fakso nustatymas). Informacijos apie rankiniu budu 
priimamas faksogramas ieskokite Faksogramq priemimas rankiniu budu. 

• Jei prie HP all-in-one naudojamos telefono linijos prijungtas asmeninio 
kompiuterio modemas, patikrinkite, kad asmeninio kompiuterio modemo 
programme [ranga nebutq nustatyta faksogramas priimti automatiskai. 
Modemai su [jungta automatinio faksogramq priemimo funkcija priims visas 
faksogramas, o HP all-in-one fakso skambuciqnegaus. 
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• Jei prie HP all-in-one naudojamos telefono linijos yra prijungtas atsakiklis, 
gali kilti viena is siu. problemu.: 

- Siunciama zinute gali buti per ilga ir per garsi, kad leistu. HP all-in-one 
nustatyti fakso garsus, ir skambinantis faksas gali atsijungti. 

- Po perskaitytos siunciamos zinutes faksas gali issijungti per greitai, jei 
nenustatys, kad kazkas [raso zinut§, pavyzdziui, faksui skambinant. Tai 
neleidzia HP all-in-one aptikti fakso signalq. Si dazniausiai skaitmeniniu. 
atsakikliu. problema. 

Toliau aprasyti veiksmai gali padeti isspresti problemaj 

- [sitikinkite, kad HP all-in-one nustatytas priimti faksogramas 
automatiskai. Informacijos apie HP all-in-one nustatyma. priimti 
faksogramas automatiskai ieskokite Nustatykite HP all-in-one 
faksogramoms priimti. 

- [sitikinkite, kad Rings to Answer (Po kiek skambuciq atisliepti) yra 
nustatytas tinkamai. Atsakikl[ nustatykite, kad atsakytu. po 4 signalu., o 
HP all-in-one nustatykite, kad atsakytu. po maksimalaus skambuciu. 
skaiciaus, kur[ palaiko [renginys. (Maksimalus skambuciu. skaicius 
priklauso nuo salies/regiono.) Taip nustacius, atsakiklis atsakys [ 
signala., o HP all-in-one patikrins linija.. Jei HP all-in-one nustato fakso 
signalus, HP all-in-one priims faksograma.. Jei signalas yra telefoninis, 
atsakiklis [rasys priimama.zinut§. Issamesnes informacijos apie signalq 
skaiciu. pries atsakant ieskokite Skambuciu. skaiciaus nustatymas pries 
atsiliepiant. 

- Atjunkite atsakikl[ ir pabandykite priimti faksograma_. Jei neprijung§ 
atsakiklio faksograma. priimti galite, trikties priezastis gali buti atsakiklis. 

- Vel prijunkite ataskikl[ ir dar karta. [rasykite siunciama. pranesima_. 
[sitikinkite, kad pranesimas yra kiek galima trumpesnis (ne ilgesnis nei 
10 sekundziuj, ir tada [rasydami j[ perskaitykite ramiai ir letai. Siunciamo 
pranesimo pabaigoje [rasykite 4-5 sekundes tylos, be jokio pasalinio 
triuksmo. Dar karta. pabandykite priimti faksograma.. 

Pastaba Kai kurie skaitmeniniai atsakikliai negali issaugoti [rasytos 

tylos siunciamo pranesimo pabaigoje. Isklausykite siunciama. 
pranesima., kad patikrintumete. 

• Jei HP all-in-one telefono linija.naudoja kartu su kitais telefoniniais 
[renginiais, tokiais kaip atsakiklis, asmeninio kompiuterio modemas ar 
daugiaprievadis komutatorius, fakso signalas galii buti silpnesnis. Tai gali 
sukelti problemu. priimant faksogramas. 

Noredami suzinoti, ar trikt[ sukelia kita [ranga, nuo telefono linijos viska., 
isskyrus HP all-in-one, atjunkite ir dar karta. pabandykite priimti faksograma.. 
Jei neprijung§ kitujrenginiu. faksograma. gaunate, vadinasi, trikt[ sukelia 
vienas ar keli [renginiai; pabandykite juos prijungti po viena., kiekviena. karta. 
priimkite faksograma., kol nustatysite [rengin[, sukeliant[ trikt[. 

• Jei fakso numeriui yra nustatytas konkretus skambucio sablonas (naudojate 
telefono komanijos siuloma.isskirtinio skambejimo paslaugaj, [sitikinkite, kad 
Answer Ring Pattern (Atsiliepimo signalo sablono) funkcija HP all-in-one 
nustatyta atitinkamai. Pavyzdziui, jei telefono rysio kompanija paskyre fakso 
numeriui dvieju.skambuciu.sablona., [sitikinkite, kad Answer Ring Pattern 
(Atsiliepimo signalo sablonas) nustatytas Double Rings (Dvigubi 
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skambuciai). Informacijos apie nustatymo pakeitima. ieskokite Pakeisti 
atsiliepimo skambucio sablona^ (skirtingi skambuciai). 

Pastaba HP all-in-one kai kurii^ skambinimo sabloni[, pavyzdziui, 

besikeicianciLLilgLLirtrumpuskambuciLi, atpazinti negali. Jei kyla 
su skambucio sablonu susijusi problema, kreipkites [ telefono rysio 
kompanija^, kad priskirtii nekintanciiiskambuciiisablonq. 

Atsakiklyje jrasomi fakso signalai 

Sprendimas 

• [sitikinkite, kad HP all-in-one nustatytas priimti faksogramas automatiskai. Jei 
HP all-in-one nustatytas priimti faksogramas automatiskai, HP all-in-one 
neatsakys [[einancius skambucius. Turite patys atsakyti [skambucius arba 
HP all-in-one nepriims faksogramos ir atsakiklis [rasys fakso signalus. 
Informacijos apie HP all-in-one nustatyma. priimti faksogramas automatiskai 
ieskokite Nustatykite HP all-in-one faksogramoms priimti. 

• [sitikinkite, kad Rings to Answer (Po kiek skambuciq atisliepti) yra 
nustatytas tinkamai. HP all-in-one atsakymo signalo skambucio skaicius turi 
buti didesnis uz atsakiklio atsakymo signalo skambucii[skaicii[. Jei atsakiklis 
ir HP all-in-one nustatyti atsakyti po tiek pat skambucii[, [skambut[atsakys 
abu [renginiai ir atsakiklis [rasys fakso signalus. 

Atsakikl[ nustatykite, kad atsakytnpo4 signal^, o HP all-in-one nustatykite, 
kad atsakytq po maksimalaus skambucin skaiciaus, kur[ palaiko [renginys. 
(Maksimalus skambucii[ skaicius priklauso nuo salies/regiono.) Taip 
nustacius, atsakiklis atsakys [signal^, o HP all-in-one patikrins linija^. Jei 
HP all-in-one nustato fakso signalus, HP all-in-one priims faksograma^. Jei 
signalas yra telefoninis, atsakiklis [rasys priimama.zinut§. Issamesnes 
informacijos apie signalnskaicin pries atsakant ieskokite Skambuciii 
skaiciaus nustatymas pries atsiliepiant. 

Prijungus HP all-in-one telefono linijoje girdziu atmosferinius trukdziq 

Sprendimas 

• Atmosferinius trukdzius siunciant faksogramas gali sukelti telefonin[ dalintuvo 
naudojimas. (Dalintuvas yra dvilaide jungtis, kuri jungiama [ sienin[ telefono 
lizdaj Pabandykite dalintuvajsimti ir HP all-in-one prijungti prie sieninio 
telefono lizdo tiesiogiai. 

• Jei HP all-in-one jungiate [ netinkamai [zeminta_el. tinklo lizda_, telefono 
linijoje galite girdeti atmosferinius trukdzius. Pabandykite prijungti prie kito el. 
tinklo lizdo. 

Kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra per trumpas 
Sprendimas 

Jei kartu su HP all-in-one gautas telefono kabelis yra per trumpas, kabelio 
pailginimui galite naudoti sakotuva_. Sakotuva. galite [sigyti elektros prekiii 
parduotuveje, kurioje parduodami telefoni[priedai. Jums taip pat reikes telefono 
kabelio; tai gali buti standartinis telefono kabelis turimas namuose ar darbe. 
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Telefono kabelio pailginimas 

1 Naudodami laida_, kuris buvo [detas [ HP all-in-one dez§, vienajo galajunkite 
[sakotuva^, o kita.- [kitoje HP all-in-one puseje esant[ prievada.su uzrasu „1- 
LINE". 

2 Kita. telefono kabel[junkite prie atviro sakotuvo prievado ir sieninio telefono 
lizdo, kaip parodyta zemiau. 




1 Sieninis telefono lizdas 



Sakotuvas 

Telefono kabelis gaunamas kartu su HP all-in-one 



Problemos iskyla siunciant faksogramas internetu 

Sprendimas 

Patikrinkite: 

• Kai kurios Interneto fakso paslaugos neveikia tinkamai, kai HP all-in-one 
siuncia ir priima faksogramas dideliu greiciu (33600bps). Jei susiduriate su 
problemomis siusdami ir priimdami faksogramas, naudodami internetin§ 
fakso paslauga_, naudokite leta. fakso sparta_. Jus tai galite padaryti 
pakeisdami Fax Speed (Fakso sparta) nustatymus is High (Aukstas) 
(numatytasis nustatymas) [ Medium (Vidutinis). Informacijos apie nustatymo 
pakeitima. ieskokite Fakso spartumo nustatymas. 

• Jus galite tik siu_sti ir priimti faksogramas, prijung§ telefono laido gala, prie 
prie telefono prievado, pazymeto ,,1-LINE" HP all-in-one, taciau ne prie 
Ethernet prievado. Tai reiskia, kad jusu. interneto rysys turi buti pajungtas per 
konvertavimo langa. (kuris palaiko telefono lizda. fakso rysiui) arba jusu. 
telefonu. [mones. 

• Susisiekite su telefonu. kompanija, kad [sitikintumete, jog faksogramu. 
siuntimo paslauga palaiko faksogramu. siuntima.. 



HP Instant Share sa/ankos triktys 

HP Instant Share sa.rankos klaidos (tokios kaip susijusios su HP Passport (HP 
dokumento) saskaitos ar Address Book (Adresq knygos) nustatymas) aprasomos 
HP Instant Share ekrane pateikiamame paslaugu_zinyne. Informacija apie specifiniu_ 
naudojimo trikciu_diagnostika_pateikiama HP Instant Share trikciu_diagnostika. 

Skaitykite s[skyriu_, jei norite pasalinti HP Instant Share klaidas, susijusias su [renginio 
sa/anka. 

Minimalaus [diegimo klaida 
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Sprendimas 

HP all-in-one negali naudoti HP Instant Share. Ne[diegta HP Instant Share 
funkcija. 

~* Noredami suaktyvinti HP Instant Share funkcija., [dekite kartu su produktu 
gauta. [diegimo kompaktin[ diska. ir pasirinkite Typical (Recommended) 
([prastas (rekomenduojamas)). 

- Jei jums reikia HP Officejet 7300 series all-in-one [diegimo kompaktinio 
disko, j[ galite uzsisakyti www.hp.com/support. 

- Jei jums reikia HP Officejet 7400 series all-in-one [diegimo kompaktinio 
disko, j[ galite uzsisakyti www.hp.com/support. 

Pastaba Jei jusu. sistema neatitinka reikalavimu. sistemai, reikalingu. Typical 
((prastam) programmes [rangos [diegimui, jums nepavyks [diegti ir 
naudoti HP Instant Share. 

Reikia [diegti [renginio programing [ranga^ 

Sprendimas 

Ne[diegete HP all-in-one programmes [rangos. 

~* Noredami [diegti HP all-in-one programing [ranga., [dekite kartu su produktu 
gauta. [diegimo kompaktin[ diska. ir pasirinkite Typical (Recommended) 
([prastas (rekomenduojamas)). 

- Jei jums reikia HP Officejet 7300 series all-in-one [diegimo kompaktinio 
disko, j[ galite uzsisakyti www.hp.com/support. 

- Jei jums reikia HP Officejet 7400 series all-in-one [diegimo kompaktinio 
disko, j[ galite uzsisakyti www.hp.com/support. 

(HP Instant Share) Nenustatytas 

Sprendimas 

Jus paspaudete HP Instant Share mygtuka., bet HP all-in-one neuzsiregistruoja 
HP Instant Share. 

1 Paspauskite 1 , kad pasirinktumete Yes, set up HP Instant Share for easy 
photo sharing (Taip, HP Instant Share nustatyti paprastam nuotraukq 
dalijimuisi ). 

Kompiuterio narsykleje atidaromas HP Instant Share saxankos vedlys. 

2 Noredami gauti HP Passport (HP dokumento) sa.skaita.ir HP all-in-one 
nustatyti darbui su HP Instant Share, sekite ekrane pateikiamas instrukcijas. 

HP Instant Share nera nustatytas arba tinklas nepasiekiamas 
Sprendimas 

Jus [renginyje nenustatete HP Instant Share. 

1 Spauskite HP Instant Share valdymo pulte, kuris yra HP all-in-one. 

2 Paspauskite 1 , kad pasirinktumete Yes, set up HP Instant Share for easy 
photo sharing (Taip, HP Instant Share nustatyti paprastam nuotraukq 
dalijimuisi ). 

Kompiuterio narsykleje atidaromas HP Instant Share saxankos vedlys. 

3 Noredami gauti HP Passport (HP dokumento) sa.skaita.ir HP all-in-one 
nustatyti darbui su HP Instant Share, sekite ekrane pateikiamas instrukcijas. 
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Sprendimas 

Tinklas nepasiekiamas. 

~* Issamesne informacija pateikiama Tinklo vadove, kur[ gavote kartu su HP all- 
in-one. 

[renginyje nenustatytos paskirties vietos. pagalbos ieskokite vadove 
Sprendimas 

HP Instant Share paslauga nerado jokiq paskirties vietq. Paskirties vietos 
nesukonfiguruotos. 

Sukurkite paskirties vietas, [ kurias norite siusti paveikslelius. 

Siuntimo vieta gali buti, pvz., elektroninio pasto adresas, draugo ar 
giminaicio [renginys, jjungtas [tinkla^ internetinis foto albumas ar internetine 
foto nuotraukq ryskinimo paslauga. Paslaugos skirtingose salyse/regionuose 
gali skirtis. 

Sukurti paskirties vietas 

1 Spauskite HP Instant Share valdymo pulte, kuris yra HP all-in-one. 
Spalvotos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 3, noredami pasirinkti Add New Defaults (Prideti nauja, siuntimo 
vietaj. 

Atsiranda Select Computer (Pasirinkti kompiuterj) meniu ir prie tinklo 
prijungtq kompiuteriq sarasas. 

3 Is saraso pasirinkite kompiuter[. 

Pastaba HP Image Zone programme [ranga turi buti [diegta pasirinktame 
kompiuteryje, kuris galetq pasiekti HP Instant Share paslauga^. 

Jusq. kompiuterio lange atsiranda HP Instant Share paslauga. 

4 [veskite HP Instant Share savo HP Passport userid (vartotojo 
identifikacijos kodaj ir password (slaptazodj). 

Pasirodo HP Instant Share tvarkykle. 

Pastaba Nebusite paraginti del savo HP Passport userid (vartotojo 

identifikacijos kodo) ir password (slaptazodzio), jei nustatete, 
kad HP Instant Share paslauga juos prisimintq. 

5 Pasirinkite Share (Keitimosi) skilt[ ir vykdykite ekrane nurodytas instrukcijas 
noredami sukurti nauja. siuntimo vieta^. 

Issamesnes informacijos ieskokite ekrano zinyne. 
Jei norite siusti paveiksleliq rinkin[ [ prie tinklo prijungta. draugo arba 
giminaicio [rengin[, pasirinkite HP Instant Share E-mail (HP Instant Share 
el. pastas) E-mail address (El. pasto adresas) lauke [veskite [renginio, [ 
kur[ norite siusti, pavadinima. ir prirasykite @send.hp.com. 

Pastaba Kaip siusti paveikslelius [ [rengin[: 1 ) ir siuntejui ir gavejui turi buti 
priskirtas HP Passport vartotojo identifikacijos kodas ir 
slaptazodis; 2) [renginys, [ kur[ siunciamas paveikslelis, turi buti 
[registruotas naudojant HP Instant Share; 3) paveikslelis turi buti 
siunciamas HP Instant Share E-mail (El. pastu) arba naudojant 
HP nuotolin[spausdinima_. 
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Pries nustatydami [renginio paskirties vieta^HP Instant Share E- 
mail (El. pastas) ar [traukdami spausdintuva. naudoti HP 
nuotolinio spausdinimo funkcijaj paklauskite gavejo [renginio, 
jjungto [tinkle vardo. [renginio varda_sukuria asmuo, kai 
[siregistruoja naudodamas HP Instant Share ir [registruoja savo 
[rengin[. Daugiau informacijos ieskokite Kaip pradeti. 
6 Kai baigiate kurti paskirties vieta_, gr[zkite [ HP all-in-one ir issiuskite savo 
paveikslelius. 

Daugiau informacijos ieskokite Siuskite paveikslelius tiesiai is HP all-in-one 
naudodami funkcija.. 



Naudojimo trikciq diagnostika 



HP Image Zone skyriuje apie HP Officejet 7300/7400 series all-in-one trikciu. 
diagnostika. pateikiami patarimai dazniausiai iskylanciais su HP all-in-one susijusiais 
klausimais. 

Jeigu norite gauti informacija. apie trikciii diagnostika. Windows kompiuteryje, eikite 
prie HP Director, spustelekite Help (Zinynas) ir pasirinkite Troubleshooting and 
Support (Trikciq diagnostika ir palaikymas). lnformacija_apie trikciu. diagnostika. 
taip pat galima gauti spustelejus zinyno (Help) mygtuka., esant[ prie kai kuriu. 
pranesimu. apie klaidas. 

Jeigu informacija_apie trikciu. diagnostika. norite gauti Macintosh OS X v10.1.5 ir 
velesniuose kompiuteriuose, spauskite HP Image Zone piktogramaj meniu juostoje 
parinkite Help (Zinynas), is Help (Zinyno) meniu issirinkite HP Image Zone Help 
(HP ir Image Zone zinynas) perziuroje (Help Viewer) pasirinkite HP Officejet 
7300/7400 series all-in-one Troubleshooting (HP Officejet 7300/7400 series all-in 
one trikciq diagnostika). 

Jei turite prieiga_prie interneto, galite pasinaudoti parama HP interneto svetaineje: 
www.hp.com/support 

Svetaineje taip pat atsakoma [dazniausiai uzduodamus klausimus. 

Trikciq, susijusiq su popieriumi, diagnostika 

Jeigu norite, kad popierius nestrigtu., naudokite tik HP all-in-one rekomenduojama. 
popieriaus rus[. Rekomenduojamo popieriaus sa/aso ieskokite ekrane pateikiamae 
HP Image Zone zinyne arba aplankykite www.hp.com/support. 

[ tiekimo dekla. nedekite sulamdyto, uzsirietusiais ar [plysusiais krastais popieriaus. 
Daugiau informacijos ieskokite Popieriaus strikciu. isvengimas. 

Jeigu popierius [strigo [renginyje, vadovaukites siomis instrukcijomis. 
HP all-in-one [strigo popierius 
Sprendimas 

1 Noredami nuimti galin[ isvalymo dangtel[, paspauskite aseles, kaip parodyta 
zemiau. 

Jei HP all-in-one gavote su dvipusio spausdinimo priedu, [renginys gali 
netureti tokio galinio isvalymo dangtelio. Norint pasalinti popieriaus strigt[, 
reikia nuimti prieda.. Daugiau informacijos ieskokite spausdintame vadove, 
kur[ gavote kartu su dvipusio spausdinimo priedu. 
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AJspejimas Bandydami [strigus[ popieriq istraukti per HP all-in-one 
priek[, galite sugadinti mechanizma^. [strigus[popieriu_visada 
isiminekite per galin[ isvalymo dangtel[. 

2 Atsargiai istraukite popieriq is tiektuvo. 

APerspejimas Jeigu traukiant popieriq is tiektuvq, jis suplysta, 
patikrinkite tiektuva. ir ratukus ir [sitikinkite, kad [renginio viduje nera 
popieriaus atplaisq. Jeigu is HP all-in-one neisimsite visu_atpalisu_, 
popierius toliau strigs. 

3 [dekite galin[ isvalymo dangtel[. Atsargiai stumtelekite dangtel[ [ priek[, kad jis 
uzsifiksuotu_ savo vietoje. 

4 Paspauskite OK (Gerai) ir teskite darba_. 

Popierius [strigo automatiniame dokumentq tiektuve 
Sprendimas 

1 Noredami nuimti dokumentu_ tiektuva. nuo HP all-in-one, j[ patraukite. 

2 Pakelkite automatinio dokumetu_ tiektuvo dangt[. 




3 Atsargiai istraukite popieriu_ is tiektuvo. 

APerspejimas Jeigu traukiant popieriu_ is tiektuvu_, jis suplysta, 
patikrinkite tiektuva. ir ratukus ir [sitikinkite, kad automatinio 
dokumentu_ tiektuvo viduje nera popieriaus atplaisu_. Jeigu is HP all-in- 
one neisimsite visu_ atpalisu_, popierius toliau strigs. 

Jei popieriaus strigtis itin didele, gali tekti nuimti automatinio 
dokumentu_ tiektuvo priekin§ plokst§ ir pakelti paemimo bloka_, kad 
pasalintumete giliai automatinio dokumentq tiektuvo viduje [strigus[ 
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popieriq. Daugiau informacijos ieskokite Automatinis dokumentu_ 
tiektuvas paima per daug popieriaus lapu_ vienu metu arba nepaima is 
viso. 

4 Uzdarykite automatinio dokumentu_ tiektuvo dangtel[ ir vel pritvirtinkite 
dokumentu_ tiekimo dekla_. 

Popierius [strigo pasirinktiniame dvipusio spausdinimo priede 
Sprendimas 

Gali reiketi nuimti dvipusio spausdinimo prieda_. Daugiau informacijos ieskokite 
spausdintame vadove, kur[gavote kartu su dvipusio spausdinimo priedu. 

Pastaba Jei pries pasalindami strig[ HP all-in-one isjungete, j[ vel jjunkite ir is 
naujo pradekite spausdinimo, kopijavimo ar faksogramos siuntimo 
darba_. 

Automatinis dokumentq tiektuvas paima per daug popieriaus lapq vienu metu 
arba nepaima is viso 

Priezastis 

Reikia isvalyti skirtuvo tarpikl[ar ratukus automatinio dokumentu_ tiektuvo viduje. 
Po intensyvaus naudojimo ar ranka rasytu_ originalu_ ir tankiai atspausdinto 
originalo kopijavimo ant rautku_ ir skirtuvo tarpiklio gali susikaupto piestuko 
grafitas, vaskas ar rasalas. 

• Jei automatinis dokumentu_ tiektuvas popieriaus nepaima, reikia nuvalyti jo 
viduje esancius ratukus. 

• Jei automatinis dokumentu_ tiektuvas paima po kelis popieriaus lapus is karto, 
reikia nuvalyti jo viduje esant[ skirtuva^. 

Sprendimas 

[dokumentu_ tiekimo dekla. [dekite viena_ardu nenaudoto balto viso dydzio 
popieriaus lapus ir paspauskite Start Copy Black (Kopijuoti nespalvotai), kad 
visus lapus perleistumete perautomatin[dokumetu_tiektuva_. Svarus popierius 
pasalina ir sugeria ant ratuku_ ir skirtuvo esancias nuosedas. 

Patarimas Jei automatinis dokumentu_ tiektuvas nepaima ir svariu_ popieriaus 
lapu_, nuvalykite priekin[ ratuka_. Ratuka_valykite minkstu nepukuotu 
distiliuotame vandenje suvilgytu skudureliu. 

Jei problema islieka arba jei automatinis dokumentu_ tiektuvas nepaima svaraus 
popieriaus lapu_, ratukus ir skirtuva^galite nuvalyti rankomis. Nuo automatinio 
dokumentu_ tiektuvo nuimkite prikin§ plokst§, kad pasiektumete jo viduje esant[ 
paemimo bloka_, nuvalykite ratukus arba skirtuva. ir vel uzdekite priekin^ plokst^, 
kaip aprasyta toliau. 

Priekines plokstes nuemimas nuo automatinio dokumentq tiektuvo 
priekio 

1 Pasalinkite visus originalus is dokumentu_ tiektuvo. 
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Patarimas Su automatiniu dokumentu_ tiektuvu gali buti lengviau dirbti, jei 
primiausiai nuimsite dokumentu_tiekimo dekla_. 

2 Pakelkite automatinio dokumentu_tiektuvo dangt[, kaip parodyta 1 
paveikslelyje. 




1 paveikslelis 



3 HP all-in-one dangt[ pakelkite taip, lyg ant stiklo detumete originala_. 

2 paveikslelyje parodytas pakeltas dangtis ir prie dangcio vidines puses (2) 
virsutinio desiniojo krasto esancia. ispjova. (1 ). 




2 paveikslelis 



1 


Ispjova 


2 


Vidine dangcio puse 



4 [ ispjova. [kiskite viena^ar du pirstus, kaip parodyta 3 paveikslelyje. 
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3 paveikslelis 



5 Nuleisdami dangt[ pirstus laikykite ispjovoje, dangt[ beveik uzdarykite. 

6 Desiniajame HP all-in-one kraste priekines plokstes (1 ) apacia. pirstais 
patraukite, o virsutin§ dal[ paspauskite nyksciu, kaip parodyta 4 paveikslelyje. 
Priekin§ plokst§ atlaisvinkite lengvu sukamuoju judesiu desiniajame kraste. 

APerspejimas Nebandykite priekines plokstes tiesiog istraukti. 
Priekines plokstes kairiajame kraste, vidineje puseje yra plastikine 
asele, kuri prilaiko plokst§. Jei priekin§ plokst§ bandysite tiesiog 
istraukti, galite sugadinti jos vidineje puseje esancia.asel§. 




4 paveikslelis 



1 Priekine plokste 



7 Kaip parodyta 5 paveikslelyje, priekin§ plokst§ (1 ) pastumkite, kol plastikine 
asele nebesileis prie jokios HP all-in-one dalies, tada plokst§ patraukite (2). 
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5 paveikslelis 



Ratukq ar skirtuvo valymas 

1 Paemimo bloko (2) pakelimui naudpkite melynai zalia_ rankenel§ (1 ), kaip 
parodyta 6 paveikslelyje. 




6 paveikslelis 



1 


Rankenele 


2 


Paemimo blokas 



Tada ratukai (3) ir skirtuvas (4) yra lengvai pasiekiami, kaip parodyta 7 
paveikslelyje. 
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7 paveikslelis 



3 


Ratukai 


4 


Skirtuvas 



2 Lengvai sudrekinkite svaru_ nepukuota_skudurel[ distiliuotame vandenyje ir 
nuspasukite vandens pertekliu_. 

3 Dregnu skudureliu nuvalykite visas nuosedas ant ratuku_ar skirtuvo. 

4 Jei nuosedos su distiliuotu vandeniu nenusivalo, naudokite izopropilo 
(valomaji) alkohol[. 

5 Paemimo bloka. [statykite laikydami uz melynai zalios rankeneles. 

Priekines plokstes uzdejimas ant automatinio dokumentq tiektuvo priekio 

1 Kaip parodyta 8 paveikslelyje, ant HP all-in-one kairiojo krasto uzkabinkite 
priekin§ plokt^ taip, kad plastikine asele (2) kairiajame vidiniame plokstes 
kraste uzsikabintu uz automatinio dokumentu_ tiektuvo priekyje esancios 
ispjovos (1). 
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8 paveikslelis 



1 


Ispjova 


2 


Plastikine asele 



Priekines plokstes desinjj[krasta_sulyginkite su HP all-in-one desiniuoju 
krastu ir plokstes desinjj[ krasta. paspauskite, kol jis uzsifiksuos, kaip 
parodyta 9 paveikslelyje. 




9 paveikslelis 

Rankas padekite priekines plokstes centre, kaip parodyta 10 paveikslelyje, 

tada paspauskite, kol uzsifiksuos plokstes centrine dalis. 

Kairiajam ir desiniajam krastams uzsifiksuojant isgirsite spragtelejima_. 
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4 Uzdarykite automatinio dokumentu_tiektuvo dangt[. 

5 Jei buvo nuimtas dokumentu_ tiekimo deklas, vel j[ uzdekite. 

Trikciq, susijusiq su spausdinimo kasetemis, diagnostika 

Jeigu spausdinant kyla problemos, ju_ priezastimi gali buti viena is spausdinimo 
kaseciu_. Pameginkite problema. spresti taip: 

1 isimkite ir vel [dekite spausdinimo kasetes ir patikrinkite, ar jos visiskai [statytos [ 
vietas ir prisitvirtinusios. 

2 Jeigu problemos pasalinti nepavyko, isspausdinkite patikrinimo ataskaita., kad 
paaisketu., ar spausdinimo kasetes yra problemos priezastis. 

Ataskaita teikia visapusiska_, taip pat ir busenos, informacija. apie spausdinimo 
kasetes. 

3 Jeigu patikrinimo ataskaita rodo problemaj isvalykite spausdinimo kasetes. 

4 Jeigu problema neisnyksta, isvalykite ant spausdinimo kaseciu_ esancius vario 
spalvos kontaktus. 

5 Jeigu vis tiek nepavyksta pasalinti problemos, nustatykite, kuri kasete bloga ir ja_ 
pakeiskite. 

Issamesnes informacijos siais klausimais ieskokite Kaip priziureti HP all-in-one. 

HP Instant Share trikciq diagnostika 

Siame skyriuje aprasyti klaidu_ pranesimai rodomi HP all-in-one spalvotos grafikos 
ekrane. Pagrindiniu_ HP Instant Share trikciu_ diagnostika aprasyta zemiau. 
Internetiniame zinyne aprasomi visi klaidu_ pranesimai, susij^ su HP Instant Share 
paslaugomis. 

Bendros klaidos 

Siame skyriuje skaitykite kaip istaisyti sias bendras, su HP Instant Share susijusias 
klaidas. 

HP Instant Share klaida. Pagalbos ieskokite vadove 
Sprendimas 

HP all-in-one [vyko klaida. 

~* Isjunkite ir pakartotinai paleiskite HP all-in-one. 



194 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



HP all-in-one isjungimas 

1 HP all-in-one isjungite naudodami mygtuka^On ((jungta), kuris yra valdymo 
pulte. 

2 Atjunkite sroves laida_, esant[ HP all-in-one gale. 

HP Instant Share klaida. Pabandykite veliau. 
Sprendimas 

HP Instant Share paslauga issiunti duomenis, kuriiiHP all-in-one neatpaz[sta. 

Pabandykite sia. uzduot[ atlikti veliau. Jei tai nepadeda, isjunkite ir 
pakartotinai paleiskite HP all-in-one. 

HP all-in-one isjungimas 

1 HP all-in-one isjungite naudodami mygtuka_On ((jungta), kuris yra valdymo 
pulte. 

2 Atjunkite sroves laida_, esant[ HP all-in-one gale. 
Rysio klaidos 

Siame skyriuje skaitykite, kaip istaisyti klaidas, susijusias su HP all-in-one 
nesekmingu jungimusi prie HP Instant Share paslaugos. 

Nera tinklo rysio. Zr. dokumentacija^ 

Sprendimas 
Laidinis tinklas 

Netvirtai jjungti arba atjungti tinklo kabeliai. 

Nepilnas ar neteisingas tinklo rysys neleidzia [renginiams susisiekti vieniems su 
kitais ir sukelia problemas tinkle. 

• Patikrinkite kabeliujungtis tarp HP all-in-one ir tinkli[ sa_sajos procesoriaus, 
marsrutizatoriaus ar koncentratoriaus, kad [sitikintumete, jog jungtys 
sujungtos tvirtai. Jei sios jungtys saugios, patikrinkite kitus kabelius. 
[sitikinkite, kad nei vienas kabelis nera prispaustas ar pazeistas. 

• Patikrinkite visas sias jungtis: maitinimo laidus, kabelius tarp HP all-in-one ir 
koncentratoriaus ar marsrutizatoriaus, kabelius tarp koncentratoriaus ir 
marsrutizatoriaus ir (jei yra) kabelius is bet kurio modemo ar interneto rysio. 

• Jei anksciau paminetos jungtys yra tvarkingos, HP all-in-one kabel[ prijunkite 
prie veikiancio tinklo, kad patikrintumete, ar kabelis yra blogas, arba keiskite 
likusius laidus (po vienaj, kol pakeisite blogai veikiant[ kabel[. 

Pastaba HP Director galite paleisti is kompiuterio darbalaukio ir paspausti 
Status (Bukle). Kompiuteryje parodomas dialogo langas, 
pranesantis, ar HP all-in-one jjungtas ar ne. 

Sprendimas 
Bevielis tinklas 

Yra keletas trikciii rusiq. 

HP all-in-one nepatenka [ prieigos tasko veikimo srit[. 

• Patikrinkite, kad buti[ kuo maziau fizinii[ kliucin ar kiti[ trikciii. 
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Signalus, perduodamus tarp HP all-in-one ir prieigos tasko, trikdo kiti 
bevieliai [renginiai - bevieliai telefonai, mikrobangii krosneles ir gretimi 
bevieliai tinklai. Fiziniai objektai tarp HP all-in-one ir kompiuterio taip pat 
[rakoja perduodamus signalus. Jei taip atsitinka, tinklo elementus pastatykite 
arciau HP all-in-one. Noredami minimaliai sumazinti kiti[ bevielin tinklu^ 
poveikio, pakeiskite kanalus. 
• HP all-in-one ir priegos taska. pastatykite arciau vienas kito. Jei atstumas tarp 
prieigos tasko ir HP all-in-one yra didelis, atstuma^sumazinkite. (802.1 1b 
sritis yra apie 30,48 metric (100 peduj ir maziau, jei yra trukdziq.) Jei 
[manoma, atlaisvinkite keliajarp prieigos tasko ir HP all-in-one ir minimaliai 
sumazinkite radijo trikdzius. 

Sprendimas 

HP all-in-one is karto buvo prijungtas prie tinklo. Dabar jis tiesiogiai sujungtas su 
kompiuteriu USB kabeliu. HP Instant Share programa naudoja ankstesnius tinklo 
nustatymus. 

~* Jei norite naudoti USB kabeliu prijungta^HP Instant Share, is naujo 

nustatykite HP all-in-one tinklo nustatymus arba HP Instant Share pasiekite 
naudodami HP Image Zone programing [ranga. kompiuteryje. 

Pastaba Daugiau informacijos apie naujus tinklo nustatymus ieskokite 
Tinklo vadove, kur[gavote kartu su HP all-in-one. 

Nepavykos susisiekti su HP Instant Share 

Sprendimas 

Domeno vardo serveris (DNS) neturejo prieigos prie URL. 

~* Patikrinkite DNS nustatymus, uzduot[ pabandykite atlikti veliau. 



DNS IP adreso tikrinimas 

1 Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

2 Spauskite 8, po to spauskite 1. 

Taip parenkamas Network (Tinklas) irtada View Network Settings (Tinklo 
nustatymq perziura). 

Pasirodo Network Settings (Tinklo nustatymq) meniu. 

3 Paspauskite 1, kad pasirinktumete Print Detailed Report (Spausdinti 
issamici ataskaitaj. 

HP all-in-one atspausdina tinklo konfiguracijos puslap[. 

4 Suraskite DNS serverio informacijajr patikrinkite, ar tinklo domeno vardo 
serverio IR adresas yra teisingas. 

DNS adresa_suzinokite is interneto paslaugi[ tiekejo (ISP). 

5 Jei jis klaidingas, pasiekite [detaji tinklo server[ (EWS) ir [veskite teisinga. IP 
adresa_. 



Informacijos [vedimas [ EWS 

1 Tinklo konfiguracijos lape suraskite [renginio IP adresa_. 

2 Kompiuterio narsykleje, laukelyje Address (Adresas) [veskite [renginio IP 
adresa_. 

Narsykles lange parodomas EWS Home puslapis. 
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3 Paspauskite skirtuka^ Networking (Darbas tinkle). 

4 Sonines juostos pagalba suraskite norima. keisti informacijajr [veskite 
teidingus duomenis. 

Daugiau informacijos ieskokite HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 
skyriq HP Image Zone zinyne. 

Sprendimas 

Nereaguoja HP Instant Share paslauga. Paslauga. numatoma perziureti, netikslus 
tarpiniai nustatymai arba vienas ar keli tinklo kabeliai yra atjungti. 

Pabandykite viena. is si^ veiksmuj 

- Patikrinkite tarpinius nustatymus (zr. zemiau pateiktus veiksmus). 

- Patikrinkite tinklo jungtis. Daugiau informacijos ieskokite Nustatymii ir 
Tinklo vadovuose, kuriuos gavote kartu su HP all-in-one. 

- Pabandykite sia. uzduot[ atlikti veliau. 

Pastaba HP all-in-one nepalaiko tarpiniq stociu., kurios reikalauja 
autentiskumo patvirtinimo. 

Tarpiniq stociq nustatymq patikrinimas 

1 Spauskite Nustatymai HP all-in-one valdymo pulte. 

Spalvotos grafikos ekrane atsiranda langas Setup Menu (Nustatymq meniu). 

2 Spauskite 8, po to spauskite 1. 

Taip parenkamas Network (Tinklas) ir tada View Network Settings (Tinklo 
nustatymq perziura). 

Pasirodo Network Settings (Tinklo nustatymq) meniu. 

3 Paspauskite 1, kad pasirinktumete Print Detailed Report (Spausdinti 
issamici ataskaitaj. 

HP all-in-one atspausdina tinklo konfiguracijos puslap[. 

4 Tinklo konfiguracijos lape suraskite [renginio IP adresa_. 

5 Kompiuterio narsykleje, laukelyje Address (Adresas) [veskite [renginio IP 
adresa^. 

Narsykleje parodomas integruoto tinklo serverio (EWS) Home (Pagrindinis) 
puslapis. 

6 Paspauskite skirtuka. Networking (Darbas tinkle). 

7 Po Applications (Programos) paspauskite Instant Share (Spartusis 
keitimasis). 

8 Patikrinkite tarpiniq stocin nustatymus. 

9 Jei nustatymai netikslus, [ atitinkama. EWS laukel[ (-ius) 5veskite teisinga. 
informacija_. 

Daugiau informacijos ieskokite Tinklo vadove, kur[ gavote kartu su HP all-in- 
one. 

Nepavyko susisiekti su HP Instant Share. Patikrinkite DNS adresa^. 
Sprendimas 

HP all-in-one negali prisijungti prie HP Instant Share paslaugos. Galimos 
priezastys: nezinomas DNS IP adresas; DNS IP adresas nenustatytas arba visas 
DNS IP adresas yra nuliai. 

~* Patikrinkite HP all-in-one naudojama^ DNS IP adresa_. 
Daugiau informacijos ieskokite DNS IP adreso tikrinimas. 
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Nepavyko susisiekti su HP Instant Share. Neatsako DNS serveris. 
Sprendimas 

Arba neatsako DNS serveris, neveikia tinklas arba klaidingas DNS IP adresas. 

1 Patikrinkite HP all-in-one naudojama^ DNS IP adresa_. 
Daugiau informacijos ieskokite DNS IP adreso tikrinimas. 

2 Jei DNS IP adresas teisingas, pabandykite prisijungti veliau. 

Nepavyko susisiekti su HP Instant Share. Patikrinkite tarpiniq stociq 
adresus. 

Sprendimas 

DNS serveris negalejo tarpines stoties URL atskirti nuo IP adreso. 

1 Patikrinkite HP all-in-one naudojama^ tarpiniu_ stociu_ informacija_. 
Daugiau informacijos ieskokite Tarpiniu_ stociu_ nustatymu_ patikrinimas. 

2 Jei tarpiniu_stociu_ informacija teisinga, pabandykite prisijungti veliau. 

Prarstas rysys su HP Instant Share paslauga 
Sprendimas 

HP all-in-one prarado rys[su HP Instant Share paslauga. 

1 Patikrinkite fizines tinklo jungtis ir [sitikinkite, kad tinklas veikia. 
Daugiau informacijos ieskokite Nustatymu_ ir Tinklo vadovuose, kuriuos 
gavote kartu su HP all-in-one. 

2 Patikrin§ tinkla_, pabandykite dar karta^atlikti uzduot[. 

Paveiksleliq rinkiniq siuntimo klaidos 

Siame skyriuje skaitykite, kaip istaisyti klaidas, susijusias su paveiksleliu_ siuntimu is 
HP all-in-one [ pasirinkta^ vieta_. 

Rastas sugadintas paskirties failas. 

Sprendimas 

Kazkas atsitiko atminties korteleje esancio paskirties (tikslo) failo formatui. 

~* Zr. vartotojo dokumentacija_, kuria_ gavote kartu su fotoaparatu ir pakartotinai 
priskirkite tikslo vietas atminties korteleje. 

Paskirties vieta siam [renginiui neleistina. 
Sprendimas 

Viena ar kelios HP Instant Share paskirties vietos nepriklauso registruotiems 
[renginio vartotojams. 

"* Patikrinkite, ar fotoaparatas ir HP all-in-one yra uzregistruoti ta pacia 
HP Passport sa_skaita. 

Atminties korteles klaida 
Sprendimas 

Atminties kortele gali buti sugadinta. 

1 Atminties kortel§ is HP all-in-one isimkite ir vel [dekite. 
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2 Jei tai nepadeda, isjunkite ir pakartotinai paleiskite HP all-in-one. 

3 Jei tai nepadeda, is naujo suformatuokite atminties kortel§. 

Blogiausiu atveju pakeiskite atminties kortel§. 
Virsyta HP Instant Share atminties riba. Pagalbos ieskokite vadove 
Sprendimas 

Jusu_siunciams darbas neatliktas. HP Instant Share paslauga skirta vieta diske 
buvo virsyta. 

Pastaba Is paskyros automatiskai istrinami senesni failai. Si klaida isnyks po 
keliu_ dienu_ ar savaiciu_. 

Failq pasalinimas is HP Instant Share paslaugos 

1 Spauskite HP Instant Share, kuris yra HP all-in-one valdymo pulte. 
Spalvos grafikos ekrane atsiranda HP Instant Share meniu. 

2 Spauskite 3, po to spauskite 5. 

Taip atveriamas Instant Share Options (Instant Share pasirinktys) meniu 

ir parenkamas Manage Account (Tvarkyti saskaitaj. 

Jusu_ kompiuterio lange atsiranda HP Instant Share paslauga. 

3 [veskite HP Instant Share savo HP Passport userid (vartotojo 
identifikacijos kodaj ir password (slaptazodj). 

Pastaba Nebusite paraginti del savo HP Passport userid (vartotojo 

identifikacijos kodo) ir password (slaptazodzio), jei nustatete, 
kad HP Instant Share paslauga juos prisimintq. 

4 Vadovaukites instrukcijomis ekrane. 

5 HP Instant Share nustatymu_ meniu pasirinkite Manage Account (Tvarkyti 
saskaitaj. 

6 Noredami is saskaitos pasalinti failus, sekite ekrane pateikiamas instrukcijas. 
Paveiksleliq rinkiniq siuntimo ir priemimo klaidos 

Siame skyriuje skaitykite, kaip pasalinti klaidas, budingas HP Instant Share siuntimo ir 
priemimo funkcijoms. 

Nepavyko registracija. Pagalbos ieskokite vadove 
Sprendimas 

HP all-in-one nepavyko uzsiregistruoti HP Instant Share paslaugoms. 

• Pabandykite veliau. 

• Per HP Instant Share is naujo nustatykite [rengin[ 
HP Instant Share paslauga nutraukta 

Sprendimas 

HP Instant Share paslauga nutraukta. 

~* Paslauga nutraukta. Jei turite klausimu_, kreipkites [ HP klientu_ palaikymo 
centra_. 

HP Instant Share paslauga laikinai neteikiama. Pabandykite veliau. 
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Sprendimas 

HP Instant Share paslauga siuo metu paskirta perziurai. 
~* Pabandykite prisijungti veliau. 

HP Instant Share klaidq ataskaitq pranesimai 

Jei paveikslelinsiuntimo [paskirties vieta^metu iskyla problem^ HP all-in-one 
parodoma HP Instant Share klaidos ataskaita. Siame skyriuje skaitykite, kaip pasalinti 
klaidqataskaitos nurodytas galimas failq problemas. 

Nepalaikomas failo formatas 

Sprendimas 

Vieno is HP Instant Share paslaugai siustiifailii formatas nera palaikomas. 
~* Faila. pakeiskite JPEG formatu ir pabandykite veliau. 

Sugadintas failas 
Sprendimas 

Jusll siustas failas sugadintas. 

~* Faila. pakeiskite ir pabandykite dar karta.. Pavyzdziui, isnaujo padarykite 
skaitmenin§ nuotrauka^arba atkurkite paveikslel[. 

Virsijamas palaikomas failo dydis 
Sprendimas 

Vienas is HP Instant Share siusti[ faili[ virsyja serverio failndydzio riba_. 

Paveiklel[ perdarykite taip, kad jis nebutudidesnis nei 5 MB ir pabandykite 
siusti dar karta_. 

Nuotraukq atminties korteles trikciq diagnostika 

Sie diagnostiniai patarimai skirti tik iPhoto Macintosh kompiuteryje naudotojams. 

Jus [dedate atminties kortelf [ prie tinklo prijungta^ HP all-in-one, bet iPhoto jos 
nemato. 

Sprendimas 

Kad iPhoto aptikti[ atminties kortel^, ji turi pasirodyti darbalaukyje, bet atminteis 
kortel§ [dejus [ prie tinklo prijungta. HP all-in-one, ji automatiskai nepasirodo 
darbalaukyje. Jei jus iPhoto paleidziate is aplanko ar du kartus paspaudziate jo 
piktograma_, programa negali aptikti [detos, bet nerodomos atminties korteles. 
Vietoje to, paleiskite HP Director (HP pultaj ir pasirinkite iPhoto, esant[ More 
Applications (Daugiau programq). Jei iPhoto paleidziate is HP Director (HP 
pulto), programa aptinka ir atminties kortele sumontuojama automatiskai. 

Atminties korteleje yra vaizdo [rasq, bet perdavus atminties korteles turinj, 
iPhoto in nerodo. 
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Sprendimas 

iPhoto tinka tik nejudantiems vaizdams. Jeigu norite paziureti ir vaizdo [rasus, ir 
nejudancius atvaizdus, naudokite funkcija^ Unload Images (Vaizdq iskelimas) is 
HP Director. 

[renginio atnaujinimas 

HP all-in-one galima atnaujinti keliais budais. Taikant bet kur[ buda_, reikia [ kompiuter[ 
atsisiusti faila_, kad atsirastu_ Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlys). 

Pvz.: 

• Vadovaujantis HP klientu_ palaikymo svetaineje teikiamu patarimu, noredami 
atnaujinti [rengin[, turesite susisiekti su HP palaikymo svetaine. 

• HP all-in-one spalvotos grafikos ekrane gali pasirodyti dialogo langas, nurodantis 
atnaujinti [rengin[ 

Pastaba Jegu dirbate su Windows programine [ranga, galite nustatyti Software 
Update (Programmes [rangos atnaujinimas) programa. (dal[, jusu 
kompiuteryje [diegtos HP Image Zone programmes [rangos), kuri, praejus 
nustatytam laikui, [renginio atnaujinimui automatiskai ieskos HP palaikymo 
svetaines. Daugiau informacijos apie Software Update (Programmes 
[rangos atnaujinimo) paslauga. ieskokite ekrane pateikiamame HP Image 
Zone zinyne. 

(renginio atnaujinimas (Windows) 

Jeigu norite atnaujinti [rengin[, vadovaukites vienu is pateiktu_ nurodymuj 

• Naudodami interneto narsykl^ iswww.hp.com/support atsisiu_skite HP all-in-one 
atnaujinimo faila.. Tai bus savaime atsidarantis ir automatiskai programa. 
vykdantis failas su pratesimu .exe. Du kartus paspaudus .exe failaj kompiuteryje 
atidaromas Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlio) langas. 

• Jeigu norite, kad nustatytais laiko tarpais, [renginio atnaujinimui HP palaikymo 
svetaines butu_ ieskoma automatiskai, naudokite Software Update (Programmes 
[rangos atnaujinimo) paslauga^. 

Pastaba [ komiuter[ [diegta Software Update (Programmes [rangos 

atnaujinimo) paslauga iesko [renginio atnaujinimo failo. Jeigu neturite 
naujausios Software Update (Programmes [rangos atnaujinimo) 

programos versijos, kompiuteryje atsiranda dialogo langas, primenantis 
apie atnaujinima_. Sutikite atnaujinti. 

Kaip atnaujinti [renginf 

1 Atlikite viena. is siu_ veiksmuj 

- Du kartus paspauskite is www.hp.com/support atsisiu_sta_ atnaujinimo .exe 
faila_. 

- Kai primenama, sutikite atnaujinti Software Update (Programmes [rangos 
atnaujinimo) programos rastu failu. 

Kompiuteryje atsidaro Device Update Wizard ([renginio atnaujinimo vedlio) 

langas. 

2 Welcome (Pasisveikinimo) ekrane spauskite Next (Kitas). 
Atsidaro ekranas Select a Device (Pasirinkti jrengin[). 

3 Is saraso issirinkite savo HP all-in-one ir paspauskite Next (Kitas). 
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Atsidaro ekranas Important Information (Svarbi informacija). 

4 [sitikinkite, kad jusq kompiuteris ir [renginys atitinka pateiktus reikalavimus. 

5 Jeigu reikalavimus atitinka, spauskite Update (Atnaujinti). 
HP all-in-one valdymo pulte pradeda mirkseti lempute. 

Atlikus [renginio atnaujinima_, spalvotos grafikos ekranas tampa zalias. 

6 Vykstant atnaujinimo procesui, [renginio neatjunkite nuo kompiuterio, neisjunkite 
ir apskritai neatlikite jokii[ veiksmii. 

Pastaba Jeigu sutrikdete atnaujinimo procesa. arba jeigu pranesama apie tai, 
kad atnaujinti nepavyko, skambinkite [HP palaikymo tarnyba_. 

HP all-in-one paleidus pakartotinai, kompiuteryje rodomas [vykusio atnaujinimo 
ekranas. 

7 Jusii [renginys atnaujintas. Dabar HP all-in-one naudoti galima. 

(renginio atnaujinimas (Macintosh) 

[renginio atnaujinimo programos [diegimo lange siulomi sie HP all-in-one atnaujinimo 
budai: 

1 Naudodami interneto narsykl§ is www.hp.com/support atsisiuskite HP all-in-one 
atnaujinimo faila_. 

2 Dukart spustelkite atsisinsta^ faila_. 
Kompiuteryje atsidaro [diegimo langas. 

3 Atnaujindami HP all-in-one vadovaukites ekrane pateikiamais nurodymais. 

4 Procesa. uzbaigdami, pakartotinai paleiskite HP all-in-one. 
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HP pagalbos gavimas 



Hewlett-Packard suteikia internetin[ ir telefonin[ palaikyma_ Jusii HP all-in-one. 

Siame skyriuje pateikiama informacija, kaip naudotis palaikymo tarnybomis intemete, susisiekti 

su HP klientii palaikymo tarnyba, suzinoti savo serijos numer[ ir ID, garantijos galiojimo metu 

paskambinti Siaures Amerikoje, paskambinti [ HP Korejos klientii tarnyba_, [ bet kuria_ kita_ 

pasaulio dal[, paskambinti Australijoje pasibaigus galiojimo laikui ir paruosti savo HP all-in-one 

siuntimui. 

Jei negalite rasti reikiamo atsakymo su produktu gautoje spausdintoje ir ekrane pateikiamoje 
dokumentacijoje, galite kreiptis [ viena_ is tolesniuose puslapiuose isvardytu_ HP paramos tamybu_. 
Kai kurios palaikymo paslaugos teikiamos tik JAV ir Kanadoje, kitos teikiamos daugelyje saliuy 
region^ visame pasaulyje. Jei jusu_salies/regiono palaikymo paslaugu_ numeris nenurodytas, 
kreipkites pagalbos [ artimiausia_ jgaliota_ HP atstova_. 

Kaip gauti palaikymo ir kitokia^ informacija^ internetu 

Jei turite prieiga_ prie interneto, galite pasinaudoti parama sioje HP Interneto svetaineje: 
www.hp.com/support 

Sioje interneto svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, tvarkykles, eksploatacines 
medziagos ir uzsakymo informacija. 

HP klientLj palaikymas 

Kartu su HP all-in-one galite gauti kitii bendroviu_ programing jranga_. Iskilus problemoms dirbant 

su viena is siu_ program^, del technines pagalbos susisiekite su bendroves ekspertais. 

Jei reikia kreiptis [ HP Klientu_ paramos tarnyba^, pries skambindami, atlikite siuos veiksmus. 

1 [sitikinkite, kad: 

a Jusu_ HP all-in-one yra prijungtas ir jjungtas. 
b Nurodytos spausdinimo kasetes [detos teisingai. 
c [vesties dekle [deta reikiamo popieriaus. 

2 Is naujo nustatykite savo HP all-in-one: 

a Isjunkite HP all-in-one laikydami paspausta_On (jjungta) mygtuka_. 

b Atjunkite sroves laid% esantj HP all-in-one gale. 

c [junkite elektros sroves laida_, esant[ HP all-in-one gale. 

d U un 9it e HP all-in-one laikydami paspausta_ On (jjungta) mygtuka^. 

3 Daugiau informacijos ieskokite www.hp.com/support. 

Sioje interneto svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, tvarkykles, 
eksploatacines medziagos ir uzsakymo informacija. 

4 Jei vis tiek susiduriate su problemomis ir reikia pasikalbeti su HP Customer Support 
Representative (HP klientu_ paramos tarnybos atstovu), darykite taip: 

a Nustatykite isskirtin[ HP all-in-one varda_, pasirodant[ valdymo pulte. 

b Spausdinti savitikros pranesima^ Kaip isspausdinti savitikros pranesima_, zr. Patikrinimo 

ataskaitos spausdinimas. 
c Padarykite spalvota^ kopija_, kad turetumete isspausdinta_ pavyzd[. 
d Bukite pasiruos^ issamiai apibudinti problem^. 

e Bukite pasiruos^ pateikti serijos numer[ ir aptarnavimo ID. Kaip suzinoti serijos numer[ 
ir aptarnavimo ID, zr.Kaip gauti serijos numerj ir aptarnavimo ID. 

5 Paskambinkite HP Customer Support (HP klientu_ paramos tarnybai). Skambindami bukite 
salia savo HP all-in-one. 

Kaip gauti serijos numerj ir aptarnavimo ID 

Jus galite gauti svarbia^ informacija, naudodami Information Menu (Informacijos meniu), esantj 
jusu_ HP all-in-one. 
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Pastaba Jei Jusu_ HP all-in-one ne[sijungia, serijos numer[ galite rasti lipduke, esanciame ant 
galinio virsutinio kairiojo [renginio krasto. Serijos numeris - tai 10 skaitmenii kodas, 
esantis virsutiniame kairiajame lipduko kampe. 

1 Spauskite ir palaikykite mygtuka^ OK (Gerai). Paspaud§ laikykite OK (Gerai) ir paspauskite 
4. Atsiranda Information Menu (Informacljos meniu). 

2 Spauskite ►, kol pasirodys Model Number (Modelio numeris) ir po to spauskite OK 
(Gerai). Taip parodomas aptarnavimo ID. 

Nurasykite visa_ aptarnavimo ID. 

3 Spauskite Atsaukti ir po to spauskite ► tol, kol pasirodys Serial Number (Serijos numeris). 

4 Paspauskite OK (Gerai). Taip parodomas serijos numeris. 
Nurasykite visa_ serijin[ numerj. 

5 Spauskite Atsaukti, kad iseitumete is Information Menu (Informacijos meniu). 

Kaip paskambinti [Siaures Amerik^ garantiniu laikotarpiu 

Skambinkite 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). JAV parama telefonu teikiama angliskai ir 
ispaniskai 24 valandas per par% 7 dienas per savait§ (paramos teikimo dienos ir valandos gali 
buti pakeistos be perspejimo). Si paslauga nemokama garantiniu laikotarpiu. Negarantiniu 
laikotarpiu gali buti imamas mokestis. 

Skambinti [ bet kuria^ pasaulio vieta. 

Toliau isvardinti numeriai yra galiojantys sio vadovo isleidimo metu. Noredami suzinoti 
dabartinius HP palaikymo tarnybos numerius, aplankykite www.hp.com/support ir pasirinkite 
savo sal[/regiona_ arba kalba_. 

Paskambinti j HP paramos centra galite siose salyse/regionuose. Jei jusu_ salies/regiono sa/ase 
nera, kreipkites [ artimiausia^ vietos atstova^ arba artimiausia^ HP Sales and Support Office (HP 
prekybos ir palaikymo tarnybaj, kad suzinotumete kaip pasinaudoti paslaugomis. 
Palaikymo paslaugos garantiniu laikotarpiu nemokamos, taciau jums bus taikomas standartinis 
rysio mokestis uz pokalbj telefonu. Kai kuriais atvejais bus taikomas ir telefono sujungimo 
mokestis. 

Issamiau apie paramos teikimo telefonu Europos salyje/regione galimybes ir sajygas zr. sioje 
interneto svetaineje www.hp.com/support. 

Taip pat del sios informacijos galite kreiptis j pardaveja^ arba paskambinti HP siame vadove 
nurodytu telefonu. 

Kad musii palaikymo telefonu paslaugos nekeltii abejoniu_, siulome svetaineje reguliariai 
perziureti naujausia^ informacija^ apie paslaugos funkcijas ir jos suteikima^ 



Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Airija 


+353 1890 923 902 


Lenkija 


+48 22 5666 000 


Algeria 1 


+213 61 56 45 43 


Libanas 


+971 4 883 8454 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Liuksemburgas 
(prancuziskai) 


900 40 006 


Artimieji Rytai 


+971 4 366 2020 


Liuksemburgas 
(vokiskai) 


900 40 007 


Australija garantinio 
aptarnavimo metu 


131047 


Malaizija 


1-800-805405 
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Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Australija pogarantinio 
aptarnavimo metu 
(mokami skambuciai) 


1902 910 910 


Marokas 1 


+212 22 404747 


Austrija 


+43 1 86332 1000 


Meksika 


01-800-472-6684 


Bahreinas 


800 171 


Meksika (Meksiko 
miestas) 


(55) 5258-9922 


Bangladesas 


faksu: +65-6275-6707 


Naujoji Zelandija 


0800 441 147 


Belgija (olandiskai) 


+32 070 300 005 


Nigerija 


+234 1 3204 999 


Belgija (prancuziskai) 


+32 070 300 004 


Norvegija 2 


+47 815 62 070 


Bolivija 


800-100247 


Olandija (0,10 euro/min.) 


0900 2020 165 


Brazilija (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Omanas 


+971 4 883 8454 


Brazilija (Grande Sco 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Pakistanas 


faksu: +65-6275-6707 


Brunejus 


faksu: +65-6275-6707 


Palestina 


+971 4 883 8454 


Danija 


+45 70 202 845 


Panama 


001-800-711-2884 


Dominikos Respublika 


1-800-711-2884 


Peru 


0-800-10111 


Egiptas 


+20 2 532 5222 


Pietu_ Afrika, ne 
respublika 


+27 11 2589301 


Ekvadoras (Andinatelis) 


999119+1-800-7112884 


Pietu_ Afrikos Respublika 
(PAR) 


086 0001030 


Ekvadoras (Pacifitelis) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Portugalija 


+351 808 201 492 


Filipinai 


632-867-3551 


Prancuzija (0,34 euro/ 
min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Graikija (Nuo Kipro iki 
Atenii be mokescio) 


800 9 2649 


Puerto Rikas 


1-877-232-0589 


Graikija, tarptautinis 


+30 210 6073603 


Rumunija 


+40 (21)315 4442 


Graikija, salyje/regione 


801 11 22 55 47 


Rusijos Federacija, 
Maskva 


+7 095 7973520 


Gvatemala 


1800-999-5105 


Rusijos Federacija, 
Sankt Peterburgas 


+7 812 3467997 


Indija 


91-80-8526900 


Saudo Arabija 


800 897 1444 


Indija (be mokescio) 


1600-4477 37 


Singapuras 


65 - 62725300 


Indonezija 


62-21-350-3408 


Slovakija 


+421 2 50222444 
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Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Salis/Regionas 


HP techninis 
aptarnavimas 


Ispanija 


+34 902 010 059 


Specialusis 

administracinis regionas 
Honkongas 


+(852) 2802 4098 


Italija 


+39 848 800 871 


Suomija 


+358 (0) 203 66 767 


Izraelis 


+972 (0) 9 830 4848 


Tailandas 


0-2353-9000 


Jamaika 


1-800-711-2884 


Taivanas 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Japonija 


+81-3-3335-9800 


Tarptautine anglu. kalba 


+44 (0)207 512 5202 


Jemenas 


+971 4 883 8454 


Trinidadas ir Tobagas 


1-800-711-2884 


Jordanija 


+971 4 883 8454 


Tunisas 1 


+216 71 89 12 22 


Jungtiniai Arabu. 
Emyratai 


800 4520 


Turkija 


+90 216 579 71 71 


Jungtine Karalyste 


+44 (0) 870 010 4320 


Ukraina, Kijevas 


+7 (380 44) 4903520 


Jungtines Valstijos 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Vakaru. afrika 


+351 213 17 63 80 


Kambodzija 


faksu: +65-6275-6707 


Venesuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Kanada garantiniu 
laikotarpiu 


(905) 206-4663 


Venesuela (Karakasas) 


(502) 207-8488 


Kanados pogarantinis 
aptarnavimas (mokami 
skambuciai) 


1-877-621-4722 


Vengrija 


+36 1 382 1 1 1 1 


Karibii salys & Centrine 
Amerika 


1-800-711-2884 


Vietnamas 


84-8-823-4530 


Kataras 


+971 4 883 8454 


Vokietija (0,12 euro/min.) 


+49 (0)180 5652 180 


Kinija 


86-21-38814518, 
8008206616 


Cekijos Respublika 


+420 261307310 


Kolumbija 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Cile 


800-360-999 


Koreja 


+82 1588 3003 


Sri Lanka 


faksu: +65-6275-6707 


Kosta Rika 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Svedija 


+46 (0)77 120 4765 
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Salis/Regionas 




HP techninis 


Salis/Regionas 


HP techninis 






aptarnavimas 




aptarnavimas 


Kuveitas 


+971 4 883 8454 


Sveicarija 3 


+41 0848 672 672 



1 Sis Call centras aptarnauja prancuziskai kalbancius vartotojus is sin saliuyregionu; Marokas, Tunisas ir 
Alzyras. 



2 Nustatyta skambucio kaina: 0,55 Norvegijos krona (0,08 euro), uzsakovo minutes kaina: 0,39 
Norvegijos krona (0,05 Euro). 

3 Sis Call (SkambuciuJ centras aptarnauja vokiskai, prancuziskai ir italiskai kalbancius vartotojus 
Sveicarijoje (0,08 CHF/min. piko metu, 0,04 CHF/min. ne piko metu). 

Pgarantinis aptarnavimas Australijoje 

Jei jusii gaminys neturi garantijos, skambinkite 131047. Pasibaigus garantijai, jusu_ kreditinei 
kortelei bus taikomas aptarnavimo mokestis. 

Taip pat galite skambinti 1902 910 910. Pasibaigus garantijai, [jusu_telefono paslaugn saskaita^ 
bus jrasytas aptarnavimo mokestis. 

HP klientq palaikymas Korejoje 
HP H.^ 

ii!E| C||H 5!2t 
1588-3003 

*m^\^ 5! ¥£J^1 =83 =5i set 

080-703-0700 

* 3St -ys MU: 
<B U 09:00-18:00 
m.3.m 09:00-1 3:00 
(BJSa.SSS *II2J) 

HP klientq palaikymas Japonijoje 

# x 9 • >tT • i? — 

TEL : 0570-000-511 (-+• If jfj t/U) 

03-3335-9800 (tt'W *?>V& ^fflV>;fc?£W-fcV'>#£0 
FAX : 03-3335-8338 
ft ~<k 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 ~ 17:00 O&tltH, 1/1~3 SrlBK ) 

*tt» p D n « , ffiSg a y fc° a - 9 % £ ISA < 72 £ V\ 
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HP Quick Exchange (Greitq mainq) tarnyba (Japonijoje) 

m L X V ^5 , * fc (i^Piu tf* fe 5 t titzM^, HP Quick Exchange Serviced i coS 

SfS-S^" : 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl T? # ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^Fti 5:00 
+-ll<»^fu 10:00 ^>5>^F#5:00 *-e o 
a*SS*3J:t>'1fl1 H^ib 3 0!±|5£#i;-f o 

t ft' attars t f£f) £-fo P*Bfcov^B«iE#&#j$L'r< /s$v\ 



HP all-in-one paruosimas siuntimui 

Jei po kreipimosi [ HP klientii palaikymo tarnyba^ ar grjzimo [ pirkimo viet% busite paprasytas 
atsiu_sti HP all-in-one aptarnavimui, isimkite visas spausdinimo kasetes irsupakuokite HP all-in- 
one [ original^ dez§, kad [renginio nepazeistumete. Is HP all-in-one spausdinimo kasetes galite 
isimti nepriklausomai nuo to, ar jis [sijungia ar ne. Jei HP all-in-one reikia pakeisti, susukite 
aitinimo laida^ ir uzdekite valdymo pulto dangtel^. 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie spausdinimo kaseciu_ isemima^ is veikiancio arba 
nebeikiancio HP all-in-one, valdymo pulto dangtelio nuemima^ ir HP all-in-one supakavim% 

Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavima^ 
Japonijoje ieskokite HP Quick Exchange (Greitu_ mainuj tarnyba (Japonijoje). 

Spausdinimo kaseciq isemimas is veikiancio HP all-in-one 

1 U ur| kite HP all-in-one. 

Jei jrenginys nejsijungia, zr. Spausdinimo kaseciu_ isemimas is neveikiancio HP all-in-one. 

2 Atidarykite spausdinimo karieteles prieigos dangt[. 

3 Palaukite, kol spausdintuvas sustos ir nutils, tada is angn isimkite spausdinimo kasetes ir 
nuleiskite sklascius. Informacijos apie spausdinimo kaseciu_ isemima^ ieskokite Kaip pakeisti 
spausdinimo kasetes. 

Pastaba Isimkite abi spausdinimo kasetes ir nuleiskite abu sklascius. Jei to nepadarysite, 
galite sugadinti HP all-in-one. 

4 Sudekite spausdinimo kasetes [ kasecin dekla_ arba sandaru_ plastikin[ konteinerj, kad 
rasalas neisdziutu_, ir padekite nuosaliai. Nesiu_skite ju_ kartu su HP all-in-one, jei to 
nereikalauja HP klientii palaikymo centra darbuotojas. 
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5 Uzdarykite spausdinimo vezimelio prieigos dureles ir palaukite keletq minuciii, kol 
spausdinimo vezimelis sugr[s [ savo pradin§ pozicija^ (desineje puseje). 

Pastaba Pries isjungdami HP all-in-one [sitikinkite, kad skaneris sugrjzo [ savo stovejimo 
pozicija^. 

6 Spauskite On (jjungta) mygtuka^ noredami isjungti HP all-in-one. 

7 Atjunkite sroves laida^ nuo HP all-in-one. Nesiuskite sroves laido kartu su HP all-in-one. 

APerspejimas Pakeistas HP all-in-one sroves laido netures. Sroves kabel[, kol 
gausite HP all-in-one, laikykite saugioje vietoje. 

8 Informacijos apie paruosima^ pervezimui ieskokite Valdymo pulto dangtelio nuemimas ir 
HP all-in-one supakavimas. 

Spausdinimo kaseciq isemimas is neveikiancio HP all-in-one 

Jei reikia isimti spausdinimo kasetes, o HP all-in-one ne[sijungia, atlikite siuos veiksmus. Jei 
[renginys [sijungia, zr. Spausdinimo kaseciu_ isemimas is veikiancio HP all-in-one. Noredami 
atrakinti spausdinimo vezimel[, isimti spausdinimo kasetes ir tada vel uzrakinti vezimel[, atlikite 
siuos veiksmus. 

1 Atjunkite sroves laida^ nuo HP all-in-one. Nesiuskite sroves laido kartu su HP all-in-one. 

APerspejimas Pakeistas HP all-in-one sroves laido netures. Sroves kabel[, kol 
gausite HP all-in-one, laikykite saugioje vietoje. 

2 Stovedami pries HP all-in-one, desiny[krast^patraukite [save, kol apytikriai 12,5 cm 
apatinio desiniojo krasto nebesirems j lygu_ pavirsiu_ (pvz., stalaj. 

Apacioje oasirodo apvalus purpurines spalvos dangtelis. 

Perspejimas HP all-in-one nepalenkite, nes galite dar labiau sugadinti. 




3 Apatineje dalyje suraskite dangtel[ ir, noredami atrakitni spausdinimo vezimelj, atlikite 
zemiau aprasytus veiksmus. 

a Skirtuko pagalba pasukite dangtel[ 1/4 apskirtimo dalimi [ bet kuriq pus§. 
b Nuimkite dangtel[. Pasirodo mechanizmas, kuris valdo spausdinimo kasetes vezimelio 
aukstj. 

c Krumpliarat[ sukite link jrenginio galines dalies, kol sustos. 

Pastaba Pries sustodamas, krumpliaratis apsisuks keleta^ kartu_. 
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4 Atidarykite spausdinimo vezimelio dureles ir is angn isimkite spausdinimo kasetes ir 
nuleiskite sklascius. 

Pastaba Isimkite abi spausdinimo kasetes ir nuleiskite abu sklascius. Jei to nepadarysite, 



5 Sudekite spausdinimo kasetes [ kaseciii dekla_ arba sandaru_ plastikin[ konteiner[, kad 
rasalas neisdziutu_, ir padekite nuosaliai. Nesiu_skite ju_ kartu su HP all-in-one, jei to 
nereikalauja HP klientii palaikymo centra darbuotojas. 

6 Krumpliarat[sukite link HP all-in-one priekines dalies, kol sustos. 

Taip uzrakinamas ir apsaugomas spausdinimo vezimel[ saugiam pervezimui. 

7 Prie HP all-in-one apacioje uzdekite dangtel[ sulygindami du dangtelio skirtukus angos 
plysiais. [stat§ dangtel[, j[ pasukite 1/4 kampu, kad dangtelis uzsifiksuotn. 

8 Informacijos apie paruosima^ pervezimui ieskokite Valdymo pulto dangtelio nuemimas ir 
HP all-in-one supakavimas. 

Valdymo pulto dangtelio nuemimas ir HP all-in-one supakavimas 

lsem§ spausdinimo kasetes ir isjung§ HP all-in-one, atlikite toliau aprasytus veiksmus. 

APerspejimas Pries atliekant siuos veiksmus, HP all-in-one turi buti isjungtas is elektros 
tinklo. 

1 Kaip parodyta, nuimkite valdymo pulto dangtel[: 

a Valdymo pulto dangtel[ suimkite abiem rankom is abieju_ pusiu_. 
b Valdymo pulto dangtel[ atplekite nyksciais. 



2 Issaugokite valdymo pulto dangtel[. Nesinskite valdymo pulto dangtelio kartu su HP all-in- 
one. 



galite sugadinti HP all-in-one. 
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APerspejimas Pakeistas HP all-in-one valdymo pulto dangcio gali netureti. 
Valdymo pulto dangt[ saugokite saugioje vietoje ir, gav§ nauja. HP all-in-one, j[ 
uzdekite. Noredami naudoti naujo HP all-in-one valdymo pulto funkcijas, turite 
uzdeti valdymo pulto dangtel[. 

Patarimas Su HP all-in-one gautame sa/ankos vadove ieskokite instrukciju_, kaip uzdeti 
valdymo pulto dangt[. 

Pastaba Pakeista. HP all-in-one galite gauti su [renginio sa/ankos instrukcijomis. 

HP automatinio dvipusio spausdinimo priedo nuemimas nuo HP all-in-one galines dalies. 

Pastaba Jei HP all-in-one yra HP 250 lapu_ paprasti popieriaus deklas, preis pervezdami 
[rengin[, j[ nuimkite. 

Jei [manoma, supakuokite HP all-in-one naudodami original^ pakuot§, arba pakavimo 
medziagas, gautas su pakeistu [renginiu. 




Jei originalios pakuotes neturite, supakuokite [ kita^ analogiska. pakuot^. Del netinkamos 
pakuotes ir (arba) pervezimo siunciant galimas prietaiso pazeidimas, kuriam nebus taikoma 
garantija. 

5 Grazinimo etiket§ uzklijuokite ant dezes. 

6 [ dezq sudekite siuos dalykus: 

Visa_ gedimu_ aprasyma_ techninio aptarnavimo personalui (naudinga pateikti 
spausdinimo kokybes problemu_ pavyzdzius). 

Pirkimo kvito kopija. ar kita. pirkimo [rodyma., kad butu galima nustatyti garantin[ 
laikotarp[. 

Savo varda_, pavard^, adresa_ ir telefono numer[, kuriuo su jumis butu_ galima susisiekti 
dienos metu. 
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"13 Garantine informacija 



Siame skyriuje pateikta informacija apie HP all-in-one ribotos garantijos trukme^ garantin[ 
aptarnavima^ garantijos atnaujinim% HP all-in-one grazinima_aptarnavimui ir Hewlett-Packard 
ribotos garantijos tvirtinimus. 



Ribotos garantijos trukme 

Ribotos garantijos trukme (aparato [rangos ir darbo): 1 metai 
Ribotos garantijos trukme (CD laikmenuj: 90 dienu_ 

Ribotos garantijos trukme (spausdinimo kaseciuj: Tol, kol pasibaigia HP rasalas arba baigiasi ant 
kasetes nurodytas galiojimo laikas.atsizvelgiant [tai, kas [vyskta pirma. Si garantija negalioja 
tiems HP produktams, kurie buvo pakartotinai uzpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai 
naudojami arba sugadinti. 

Garantinis aptarnavimas 

Pries kreipdamiesi [ HP technines [rangos palaikymo tarnyba^ is pradziu_del pagrindiniu_trikciii 
susisiekite su HP tarnyba arba HP klientu_ palaikymo centru. Veiksmu_, kuriuos reikia atlikti pries 
skambinant klientu_ palaikymo tarnybai, aprasymo ieskokite HP klientu palaikymas. 
Jei reikia pakeisti viena^ HP all-in-one dal[, kuria^ galite pakeisti pats, tai HP is anksto apmokes 
siuntimo islaidas, muitajr mokescius; suteiks pagalbajelefonu, kaip pakeisti detal§; sumokes HP 
reikalaujamos grazinti detales siuntimo islaidas, muita^ ir mokescius. HP klientu_ palaikymo 
centras gali nukreipti klientus pas tarn tikrus [galiotuosius paslaugu_teikejus, kuriems HP suteikta 
teise atlikti HP gaming technin[ aptarnavima^ 

Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavima^ 
Japonijoje ieskokite HP Quick Exchange (Greitu_ mainuj tarnyba (Japonijoje). 



Garantijos atnaujinimas 

Kai kuriose salyse/regionuose HP siulo garantijos atnaujinima^, kuris isplecia arba prailgina 
iprastiniu_produktu_ garantija^. Galite pasirinkti pirmin§ pagalba_telefonu, grazinimaj tarnyb^ arba 
pakeitima^ per viena_ darbo diena^. Paprastai paslauga [sigalioja nuo gaminio pirkimo dienos, o ja^ 
[sigyti reikia per tarn tikra^ ribota^ laika^ nusipirkus gamin[. 
Issamesne informacija: 

• JAV skambinkite 1-866-234-1377, jei norite pasikalbeti su HP ekspertu. 

• Jei esate ne Jungtinese Valstijose, paskambinkite [ savo vietos HP Klientu_ paramos 
tarnyba^. Tarptautinio klientu palaikymo tarnybii telefono numeric sa/aso ieskokite Skambinti 
[ bet kuria^ pasaulio vieta^. 

• Zr. HP interneto svetaineje: 
www.hp.com/support 

Jei yra, pasirinkite savo sal[/regiona_ ir pazymekite Contact HP support (susisiekti su HP 
palaikymo tarnyba). 



HP all-in-one grazinimas aptarnauti 

Pries grazindami HP all-in-one aptarnavimui, Jus privalote paskambinti HP klientii palaikymui. 
Veiksmu_, kuriuos reikia atlikti pries skambinant klientu_ palaikymo tarnybai, aprasymo ieskokite 
HP klientu palaikymas. 

Pastaba Si informacija netaikoma klientams Japonijoje. Informacijos apie aptarnavima^ 
Japonijoje ieskokite HP Quick Exchange (Greitu_ mainuj tarnyba (Japonijoje). 
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Hewlett-Packard ribotos garantijos tvirtinimas 

Toliau pateikta informacija apibrezia HP ribota^ pasaulin§ garantija^ 

Ribotos garantijos apimtis 

Hewlett-Packard (HP) garantuoja galutinam vartotojui (Customer), kad kiekvienas nupirktas 
HP Officejet 7300/7400 series all-in-one gaminys (Product), [skaitant susijusia^ programing 
[rang% priedus, laikmena^ ir tiekim% bus be defektu_ tarn tikra^ laikotarp[, kuris prasideda [sigijma^ 
diena^. 

Visai techniniai gaminio [rangai, suteikiama ribota vieneriu_metii garantija, visom 
komplektuojamom dalim. Viseims gaminiams, suteikiama ribota 90 dienu_ garantija, [skaitant dalis 
ir darbo laika^. 

Kiekvienam programmes [rangos produktui, HP suteikia ribota^ garntij% kuri taikoma tik [vykus 
sutrikimui vykdant programavimo instrukcijas. HP negarantuoja, kad bet kuris is Produktu_ veiks 
nepertraukiamai ar be klaidu_. 

HP ribota garantija taikoma tik tiems defektams, kurie atsirado teisingai eksploatuojant gamin[, ir 
netaikoma jokioms kitoms problemoms atsiradusioms netinkamai eksploatuojant ar keiciant 
programing [rang% priedus, laikmena_artiekim% nenumatyta^ ar nepalaikoma^ HP, arba atliekant 
veiksmus nenurodytus gaminio specifikacijoje. 

Visos technines gaminio [rangos ne[takoja ir nekeicia, ne HP rasalo kaseciu_ar is naujo uzpildytii 
kasecin naudojimas, garantijos vartotojui ar bet kokio HP palaikymo sutarties su vartotoju. 
Taciau, jei gaminio gedimas ar sutrikimas atsiranda naudojant ne HP ar is naujo uzpildytas 
rasalo kasetes, HP gali pakeisti standartinius darbo ir medziagu_[kainius aptarnaudama pazeista_ 
arsugadinta_gamin[. 

Jei garantinio aptarnavimo laikotarpiu HP gauna pranesima_apie , apie bet kokio produkto 
defekta^ HP sutaiso ar pakeicia sugedus[gamin[, vadovaudamasi HP nuostatomis. Tie darbo 
[kainiai, kurie yra nenurodyti HP ribotoje garantijoje, remonto darbai bus atlikti taikant 
standartinius [kainius. 

Jei HP negales sutaisyti ar pakeisti gaminio, kaip numatyta, gaminio garntijoje, HP per pagr[sta_ 
laikotarp[, kai bus informuota apie defekta_, grazins suma^sumoketa [sigyjant gamin[. 
HP ne[sipareigoja suremontuoti, pakeisti produkto argrazinti pinigu_, kol vartotojas negrazins HP 
produkto su defektu. 

Bet kuris keiciamas gaminys gali buti naujas arba analogiskas naujam su sajyga, kad jo 
galimybes atitiks keiciamo produkto galimybes. 

HP produktuose, [skaitant kiekvienq Produkta^, gali buti restauruotu_ daliu_, mazgn arba medziagu_, 
savo eksploatacinemis savybemis atitinkancin naujas. 

HP ribota garantija suteikta bet kuriam gaminiui, galioja bet kurioje salyje/regione ar vietoveje, 
kur minimas HP gaminys yra platinamas. Kiekviena jgaliotoji HP techninio aptarnavimo [mone 
salyse/regionuose, kuriuose gamin[ pardavineja HP arba [galiotasis atstovas, sudaro sutartis del 
papildomu_ garantiniu_ paslaugn, pavyzdziui, techninio aptarnavimo vietoje. 

Garantijos ribojimai 

KIEK LEIDZIA VIETOS [STATYMAI, NEI HP, NEI JOS TIEKEJAI - TRECIOSIOS SALYS - 
NETEIKIA KITOKIOS GARANTIJOS AR SALYGOS, AISKIAI ISREIKSTOS AR NUMANOMOS, 
TAIP PAT IR TINKAMUMO PREKYBAI, PATENKINAMOS KOKYBES IR TINKAMUMO 
KONKRECIAM TIKSLUI GARANTUg. 

Atsakomybes ribojimai 

Vadovaujantis numatytu [statymu, priemones numatytos sioje ribotos garantijos formuluoteje, 
vartotojui yra ribotos ir isskirtines. 

KIEK LEIDZIA VIETOS [STATYMAI, ISSKYRUS SIOJE GARANTIJOJE NURODYTUS 
[SIPAREIGOJIMUS, NEI HP, NEI JOS TIEKEJAI - TRECIOSIOS SALYS - NERA ATSAKINGI 
UZ TIESIOGINIUS, NETIESIOGINIUS, TYCINIUS, NETYCINIUS AR DESNINGUS 
NUOSTOLIUS, PAGR[STUS SUTARTINE, CIVILINIO IESKINIO AR KITOKIA TEISES 
TEORIJA, NET JEI JIE BUVO PERSPETI APIE TOKILI NUOSTOLig GALIMYB^. 
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Vietos [statymas 

Sis ribotos garantijos pareiskimas suteikia vartotojui konkrecias teises. Vartotojas gali tureti ir kitu 
teisiu_, kurios [vairiose JAV valstijose, Kanados provincijose ir kitose pasaulio salyse/regionuose 
yra skirtingos. 

Jei sis ribotos garantijos pareiskimas neatitinka vietos [statymii, sis pareiskimas pripaz[stamas 
modifikuotas taip, kad nepriestarautu_ vietos [statymams. Pagal tokius vietos [statymus vartotojui 
gali buti netaikomi kai kurie siame pareiskime nurodyti issizadejimai arapribojimai. Pavyzdziui, 
kai kurin JAV valstiju_ ir kai kuriu_ uz Jungtiniii Valstijn ribu_ esanciu_ administrating teritoriju_ 
([skaitant Kanados provincijas) vyriausybes gali: 

Anuliuoti siame pareiskime nustatytus [statymuose numatytii vartotojo teisiii (pvz., Jungtineje 
Karalysteje) apribojimus; 

Kitaip riboti gamintojo galimybe^ [gyvendinti tokius apribojimus ar atsisakymus arba 

Suteikti vartotojui papildomas garantines teises, nustatyti numanomu_garantiniu_ [sipareigojimu_ 

trukm§, kuriu_gamintojas negali anuliuoti, arba neleisti riboti numanomiigarantiniiusipareigojimii 

trukmes. 

SANDORig SU VARTOTOJAIS AUSTRALIJOJE IR NAUJOJOJE ZELANDIJOJE ATZVILGIU 
SIOS RIBOTOS GARANTIJOS SALYGOS, ISSKYRUS TIEK, KIEK LEIDZIA [STATYMAI, 
NEPANAIKINA, NEAPRIBOJA, IR NEPAKEICIA PRIVALOMg [STATYMINig TElSig, TAIKOMg 
PARDUODANT HP GAMINIUS TOKIEMS PIRKEJAMS, O TIK JAS PAPILDO. 

Informacija apie ribota. garantija. ES salims/regionams 

Zemiau pateikti pavadinimai ir adresai organizacijn suteikiancin HP ribota^ garantija^ (gamintojo 
garantija^) ES salyse/regionuose. 

Jus galite tureti [statymuose numatytq juridiniq teisiq pries pardavejq pagrindu pirkimo 
sutarties kartu su gamintojo garantija, kurios neapsiriboja sia gamintojo garantija. 



Belgija/Liuksemburgas 


Airija 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Briuselis 




Danija 


Olandija 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XRAmstelveen NL 


Prancuzija 


Portugalija 


Hewlett-Packard France 


Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 


1 Avenue du Canada 


lnform[tica e de Medida S.A. 


Zone dActivite de Courtaboeuf 


Edificio D. Sancho I 


F-91947 LesUlis Cedex 


Quinta da Fonte 




Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 


Vokietija 


Austrija 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger Strafie 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 
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Ispanija 


Suomija 


Hewlett-Packard Espariola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16,500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Graikija 


Svedija 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalholtsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Italija 


Jungtine Karalyste 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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Siame skyriuje pateikiama informacija apie reikalavimus sistemoms Windows ir Macintosh; 
popieriaus, spausdinimo, kopijavimo, atminties korteles, nuskaitymo specifikacijos, fiziniai, 
maitinimo ir aplinkos reikalavimai; reglamentines normos, HP all-in-one atitikimo deklaracija. 

Reikalavimai sistemai 

Programmes [rangos sisteminiai reikalavimai yra Readme faile. Informacijos apie Readme failo 
perziura^ ieskokite Perziurekite Readme faila^. 



Popieriaus specifikacijos 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie popieriaus deklu_ talpa^, popieriaus dydj ir spausdinimo 
parascin specifikacijas. 

Popieriaus deklq talpa 



Tipas 


Popieriaus svoris 


Tiekimo deklas 


Isvesties deklas 


Paprastas popierius 


Nuo 7,6 iki 10,9 kg 
(nuo 60 iki 90 g/m2) 


150 (9 kg popieriaus) 


50 (9 kg popieriaus) 


Oficialiu_dokumentu_ 
popierius 


Nuo 9 iki 10,9 kg (nuo 
75 iki 90 g/m2) 


150 (9 kg popieriaus) 


50 (9 kg popieriaus) 


Korteles 


50 kg didziausias 
indeksas(200 g/m2) 


30 


30 


Vokai 


Nuo 9 iki 10,9 kg (nuo 
75 iki 90 g/m2) 


20 


10 


Plakatai 


Nuo 7,6 iki 10,9 kg 
(nuo 60 iki 90 g/m2) 


20 


20 ar maziau 


Skaidre 


Nera 


25 


25 ar maziau 


Etiketes 


Nera 


30 


30 


10 x 15 cm fotopopierius 


236 g/m2 (145 svarai) 


30 


30 


216 x 279 mm fotopopierius 


Nera 


20 


20 



Popieriaus dydziai 



Tipas 


Dydis 


Popierius 


Laisku_: 216 x 280 mm 




A4: 210x297 mm 




A5: 148 x 210 mm 




Darbiniii dokumentu_: 1 84,2 x 266,7 mm 




Oficialiu_dokumentu_: 216x356 mm 


Plakatas 


HP plakatinis popierius, A4 
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Tipas 


Uydis 




Lankstinukas 

Kompiuterio popierius: (pasalintos viksrines perforacijos) 


Vokai 


JAV#10: 105x241 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 1 14 x 162 mm 


Skaidre 


Laiskii: 216 x 279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Fotopopierius 


102 x 152 mm 
127 x 178 mm 
Laiskii: 216 x 280 mm 
A4: 210x297 mm 


Korteles 


76 x 127 mm 

101 x 152 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105x 148,5 mm 

Hagaki atvirute: 100 x 148 mm 


Etiketes 


i_aiSKi[. ^loxz/ymin 
A4: 210 x 297 mm 


Pasirinktinis 


nuo 76 x 127 mm iki 216 x 356 mm 



Spausdinimo parasciq specifikacijos 





Virsus (priekinis krastas) 


Apacia (galinis krastas) 


Popierius arba skaidre 


JAV (Laiskii, oficialiiidokumentii, 
darbinin dokumentq) 


1,8 mm 


3 mm 


ISO (A4, A5) ir JIS (B5) 


1,8 mm 


6,0 mm 


Vokai 




1,8 mm () 


14,3 mm 


Korteles 




1,8 mm 


6,7 mm 



Spausdinimo specifikacijos 

• 1200 x 1200 dpi nespalvotai 

• 1200 x 1200 dpi spalvotai su HP PhotoREt III 

• Metodas: siluminis (drop-on-demand) spausdinimas rasalu 

• Kalba: HP PCL 3 lygis, PCL3 GUI arba PCL 10 



Vartotojo vadovas 



217 



Skyrius 19 



• Spausdinimo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma. 

• Darbiniai parametrai: 500 puslapiu_ per menes[ (vidurkis) 

• Darbiniai parametrai: 5000 puslapiu_ per menes[ (daugiausiai) 

• Panoraminio dydzio spausdinimas 



Rezimas 




Skiriamoji geba (dpi) 


Greitis (ppm) 


Geriausia 


Nespalvotas 


1200 ir 1200 


2 




Spalvotas 


1200 x 1200, optimizuotas iki 4800 dpi 


2 


Normalus 


Nespalvotas 


600 x 600 


9,8 




Spalvotas 


600 x 600 


5,7 


Sparciai 


Nespalvotas 


300 x 300 


30 




Spalvotas 


300 x 300 


20 



Kopijavimo specifikacijos 

• Skaitmeninis vaizdo apdorojimas 

• Iki 99 originalo kopijn (priklauso nuo modelio) 

• Skaitmeninis didinimas nuo 25 iki 400% (priklauso nuo modelio) 

• Talpinti [ puslap[, Plakatas, Daug puslapyje 

• Iki 30 nespalvotii kopiju_ per minute^ 20 spalvotii kopiju_ per minut§ (priklauso nuo modelio) 

• Kopijavimo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma. 



Rezimas 




Greitis (ppm) 


Spausdinimo skiriamoji 
geba (dpi) 


Skanavimo skiriamoji geba 
(dpi) 


Geriausia 


Nespalvotas 


iki 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 




Spalvotas 


iki 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 


Normalus 


Nespalvotas 


iki 9,8 


600 x 600 


600 x 1200 




Spalvotas 


iki 5,7 


600 x 600 


600 x 1200 


Sparciai 


Nespalvotas 


iki 30 


300* x 300 


600 x 1200 




Spalvotas 


iki 20 


600 x 300 


600 x 1200 



Fakso specifikacijos 

• Nesudetingas nespalvoto ir spalvoto fakso siuntimas 

• Iki 1 30 sparciuju_ rinkimu_ (priklauso nuo modelio) 

• Iki 150 puslapiu_atmintis (priklauso nuo modelio, pagal ITU-T Test Image #1 standartine 
skiriamaja geba). Sudetingesniems puslapiams arba esant didesnei skiriamajai gebai 
prireiks daugiau laiko ir daugiau atminties. 

• Neautomatinis keliu_ puslapiu_ faksas 

• Automatinis kartotinis rinkimas (iki penkiu_ kartuj 

• Patvirtinimo ir veiklos ataskaitos 

• CCITT/ITU 3 grupes faksas su Klaidii taisymo rezimu 

• 33,6 Kbps perdavimas 
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• 3 sekundes puslapiui 33,6 Kbps greiciu (pagal ITU-T Test Image #1 standartine skiriamaja 
geba). Sudetingesniems puslapiams arba esant didesnei skiriamajai gebai reikia daugiau 
laiko ir daugiau atminties. 

• Skambucio uzfiksavimas ir automatinio fakso/autoatsakiklio isijungimo funkcija 





Fotografija (dpi) 


Aukstos kokybes (dpi) 


Standartines kokybes 








(dpi) 


Nespalvotas 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 100 


Spalvotas 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 



Atminties korteles specifikacijos 

• Didziausias rekomenduojamas failu_ skaicius atminties korteleje: 1 ,000 

• Didziausias rekomenduojamas vieno failo dydis: daugiausia 12 megapikseliii, daugiausiai 8 
MB 

• Didziausias rekomenduojamas atminties korteles dydis: 1 GB (tik vientisa busena) 

Pastaba Atminties korteleje pasiekus maksimalius rekomenduojamus dydzius, HP all-in-one 
gali dirbti leciau, nei tikimasi. 

Palaikomq atminties korteliu. tipai 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultimediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 



Nuskaitymo specifikacijos 

• [diegtas ir vaizdu_doroklis 

• Integruota OSR programing [ranga nuskaityta_ teksta^ automatiskai pavercia redaguojamu 
tekstu 

• Nuskaitymo greitis skiriasi atsizvelgiant [ dokumento sudetinguma. 

• Dvieju_ rusiii vartotojo sa_saja 

• Skiriamoji geba: 2400 x 4800 dpi optine, iki 19 200 dpi padidinta 

• Spalvotai: 48 bitu_ spalvota, 8 bitii pilka (256 pilkos spalvos lygiai) 

• Maksimalus ant stiklo nuskaitomas dydis: 216 x 355,6 mm 



Fizines specifikacijos 

• 35,3 cm 

• Plotis: 54,9 cm 

• llgis: 39,7 cm 

43.8 cm (su HP automatinio abipusio spausdinimo priedu) 

• Svoris: 11,3 kg 

1 1 .9 kg (su HP automatinio abipusio spausdinimo priedu) 

14,2 kg (su HP automatinio abipusio spausdinimo priedu ir pasirinktiniu HP 250 lapntalpos 
paprasto popieriaus deklu) 
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Maitinimo specifikacijos 

• Energijos suvartojimas: daugiausia 75 W 

• lejimo [tampa: AC nuo 1 00 iki 240 V ~ 2 A 50-60 Hz, [zeminta 

• Isejimo [tampa: DC 31Vdc===2420 mA 



Aplinkos specifikacijos 

Rekomenduojama veikimo temperatura: nuo 15°C iki 35°C (nuo 59°F iki 95°F) 
Galima veikimo temperatura: nuo -15° iki 35° C (nuo 5° iki 104° F) 
Dregnumas: 15% iki 80% (nekondensuojama) 

Galima neveikimo (laikymo) temperatura: nuo -4° iki 60° C (nuo -40° iki 140° F) 
Esant stipriems elektromagnetiniams laukams, HP all-in-one spaudiniai gali buti siek tiek 
deformuoti. 

HP rekomenduoja naudoti ne ilgesn[ kaip 3 metric (10 peduj USB kabel[, kad butu_ galima 
sumazinti del galimii stiprin elektromagnetiniu_ lauku_ atsirandancius trukdzius. 



Papildomos specifikacijos 

Jei turite prieiga_ prie interneto, galite gauti akustin^ HP interneto svetaines informacija^. 
Atsidarykite tinklap[ www.hp.com/support. 

Aplinkos apsaugos programa 

Siame skyriuje pateikiama informacija apie aplinkos apsaugos standartus. 
Aplinkos apsauga 

Hewlett-Packard [sipareigoja gaminti aukstos kokybes produktus atsizvelgdama [aplinkosaug% 

Sis produktas turi konstrukciniiiypatumii, kurie mazina neigiamq poveik[ aplinkai. 

Daugiau informacijos ieskokite tinklapyje „HP's Commitment to the Environment" (HP ir aplinkos 

apsauga): 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Ozono isskyrimas 

Sis produktas neisskiria jokiu_ galimu_ uzfiksuoti ozono duju_ (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources, and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 




ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Popieriaus naudojimas 

Sis produktas yra pritaikytas naudoti perdirbta^ popieriu_ pagal DIN 19309. 
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Plastmase 

Plastikines detales, sveriancios daugiau nei 25 gramus, yra zymimos pagal tarptautinius 
standartus, padedancius identifi kuoti ir perdirbti plastmasines produktos detales, pasibaigus jo 
eksploatavimo laikui. 

Medziagos saugos duomenq lapai 

Medziagos saugos duomenujapus (MSDS) galite rasti HP svetaineje: 
www.hp.com/go/msds 

Vartotojai, neturintys prieigos prie interneto, turetii kreiptis [vietin[ HP klientiiaptarnavimo 
tarnybos centra^. 

Perdirbimo programa 

HP siulo daug produktu_ grazinimo ir perdirbimo program^ daugelyje salii|/regionu_ ir 
bendradarbiavima. su vienais is didziausiq pasaulyje elektronikos perdirbimo centru_. 
Atnaujindama ir perparduodama kai kuriuos savo populiariausius produktus HP taip pat saugo 
isteklius. 

Siame HP gaminyje yra medziagu_, su kuriomis, pasibaigus ju_ naudojimo laikui, reikia elgtis 
ypatingai: 

• Gyvsidabris skaitytuvo dienos sviesos lempoje (< 2 mg) 

• Svinas lydmetalyje 

HP inkjet atliekq perdirbimo programa 

HP [sipareigoja saugoti aplinka_. HP Inkjet atsargq perdirbimo programa vykdoma daugelyje saliu/ 
regionujr leidzia nemokamai perdirbti panaudotas spausdinimo kasetes. Daugiau informacijos 
ieskokite interneto svetaineje: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Reglamentines normos 

HP all-in-one atitinka jusq salies/regiono reglamentiniii [staigu_ produkto reikalavimus. 
Siame skyriuje pateikiama informacija apie reglamentus, kurie nera susij§ su bevielio rysio 
funkcijomis. 

Normatyvinis modelio identifikacijos numeris 

Norint uztikrinti atpazinimo pagal normatyvu_ reikalavimus galimyb^, sis produktas pazymetas 
normatyviniu modelio numeriu. Jusu_ produkto normatyvinis modelio numeris yra 
SDGOB-0305-02/SDGOB-0305-03. Nesupainiokite sio normatyvinio numerio su prekes 
pavadinimu (HP Officejet 7300/7400 series all-in-one) arba produkto numeriu (Q3461A/Q3462A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) 
for this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line 
and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line 
may result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of 
the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you 
may connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone 
company to determine the maximum REN for your calling area. 
If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice 
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is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to 
file a complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, 
equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If 
they do, you will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain 
uninterrupted service. 

If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look 
elsewhere in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask 
you to disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until 
you are sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, 
public service commission, or corporation commission for more information. 
This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test 
calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Pastaba The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to this 
equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other 
entity, or other individual sending the message and the telephone number of the sending 
machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not 
be a 900 number or any other number for which charges exceed local or long-distance 
transmission charges.) In order to program this information into your fax machine, you should 
complete the steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 
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AJspejimas Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

[spejimas The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that 
the potential for human contact during normal operation is minimized. This product and 
any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to 
minimize the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the 
possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the 
antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/ notice to 
users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada 
ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete 
valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est 
particulierement importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply 
that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Pastaba The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides an 
indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a 
telephone interface. The termination on an interface may consist of any combination 
of devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer Equivalence 
Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 
Pastaba vartotojams Europos ekonomineje zonoje 

C€ 



Vartotojo vadovas 



223 



Skyrius 19 



Sis produktas skirtas jungimui prie Perjungiamojo rysio tinklu_ (Switched Telecommunication 
Networks) (PSTN) Europose ekonominei zonai (EEA) priklausanciose salyse/regionuose. 
Tinklo suderinamumas priklauso nuo kliento pasirinktu_ nustatymuj norint naudoti irengin[ salies/ 
regiono telefonii tinkle [sigyto [renginio nustatymus reikia pakeisti. Jei reikia papildomos 
pagalbos, susisiekite su pardaveju ar Hewlett-Packard Company. 

Sis [renginys buvo patikrintas gamintojo, kad atitiku_ 1999/5/EC (II priedo) direktyva^del visos 
Europos vieno terminalo rysio su atviru perjungiamuoju telefonu_tinklu (PSDN). Taciau, del 
skirtingose salyse tiekiamu_atskiru_ PSDN skirtumu_, patvirtinimai, patys savaime, neuztikrina 
besajigiskai sekmingo kiekvieno PSDN tinklo tasko baigos veikimo. 
Jei iskyla problem^ visu_ pirma susisiekite su [rangos tiekeju. 

Sis [renginys sukurtas DTMF toniniui ircikliniam atsijungimo rinkimui. Retu_ problemu_ del ciklinio 
atsijungimo rinkimo atveju rekomenduojama [ranga. naudoti tik su DTMF toninio rinkimo 
nustatymu. 

Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the HP all- 
in-one into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single device 
and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Notice to users in Japan (VCCI-2) 
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Notice to users in Korea 

°H-H£(B3 7|7|) 
Reglamentines normos bevieliams produktams 

Siame skyriuje pateikiama reglamentine informacija, susijusi su bevieliais produktais. 

Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 210 of 
Industry Canada. 

For Indoor Use. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant 
les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur 
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le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. Le 
composant RF interne est conforme a la norme CDN-210 d'lndustrie Canada. 

ARIB STD-T66 (Japan) 
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Notice to users in Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with General Direction for Frequency 
Planning and Management (Direzione Generale Pianificazione e Gestione Frequenze). 
E'necessaria una concessione ministeriale anche per I'uso del prodotto. Verifici per favore con il 
proprio distributore o direttamente presso la Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze. 

Notice to users in France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This equipment 
may be used indoor for the entire 2400-2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For 
outdoor use, only 2454-2483.5 MHz frequency band (channels 10-13) may be used. For the 
latest requirements, see www.art-telecom.fr. 

Pour une utilisation en rseau sans fil 2,4 GHz de ce produit, certaines restrictions s'appliquent : 
cet appareil peut tre utilis I'intrieur des btiments sur toute la bande de frquences 2400-2483,5 
MHz (canaux 1 13). Pour une utilisation I'extrieur des btiments, seule la partie 2454-2483,5 MHz 
(canaux 10 13) peut tre utilise. Pour connatre les dernires rglementations en vigueur, consultez 
le site Web www.art-telecom.fr. 

Pastaba vartotojams Europos ekonomineje zonoje (bevieliai produktai) 

Radijo produktai su CE 0984 arba CE perspejamuoju zenklu atitinka R&TTE Direktyva^ (1999/5/ 
EC), paskelbta^ Europos Bendrijos komisijos. 

Pastaba Zemos energijos radijo LAN produktai veikia 2,4-GHz dazniu Home (NamuJ ir Office 
(Biuro) terpeje. Kai kuriose salyse/regionuose, produkto naudojima^gali varzyti 
konkretus apribojimai konkrecioje salyje/regione, kurie nurodyti zemiau. 

Sis produktas gali buti naudojamas siose ES ir Europos laisvosios rinkos zonos salyse/ 
regionuose: Airijoje, Austijoje, Belgijoje, Danijoje, Graikijoje, Islandijoje, Italijoje, Jungtineje 
Karalysteje, Lichtensteine, Liuksmenburge, Norvegijoje, Olandijoje, Portugalijoje, Suomijoje, 
Svedijoje, Sveicarijoje ir Vokietijoje. Normaliam bevieliam sio produkto LAN veikimui, 



Vartotojo vadovas 



225 



Skyrius 19 



Prancuzijoje galimas tik ribotas daznis (10, 11, 12 ir 13 kanalai). L'Autorite de regulation des 
telecommunications (ART) turi konkrecius reglamentus jautriesiems saitams, leidziancius 
papidomus kanalus. Daugiau informacijos apie vietinius sprendimus ir [galiojimus ieskokite ART 
svetaineje: www.art-telecom.fr. 

Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. 
It identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications 
recognized in the European community. 
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HP Officejet 7300 series declaration of conformity 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 
Power Adapter(s) HP part#: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0305-02 

OfficeJet 7300 Series (Q3461A) 

OfficeJet 7310 (Q5562A), 7313 (Q5562A), 7310xi (Q5563A) 
0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1 : 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1(Laser/Led) 
UL 60950-1 : 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 

CNS13438:1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998, EN 301-489-17:2002 

TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



24 February 2004 
Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany.JFAX +49-7031-14-3143 
US Contact: Hewlett Packard Co. 16399 W. Bernardo Dr. San Diego, CA, USA, 92127 
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DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 

Power Adapter(s) HP part#: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0305-03 

OfficeJet 7400 Series (Q3462A) 

OfficeJet 7410 (Q5569A/B, Q5573C-Japan), 7410xi (Q5564A), 7413 
(Q5570A) 

0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1 : 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1: 2002 Class 1(Laser/Led) 
UL 60950-1 : 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



CISPR 22:1997 /EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 /EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 

CNS13438:1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998, EN 301-489-17:2002 

TBR 21:1998, AS/ACIF S002 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



1 1 March 2004 
Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany..(FAX +49-7031-14-3143 
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Rodykle 



Simboliai/Skaitmenys 

10 x 15 cm fotopopierius 

[dejimas 36 
250 Lapn Paprasto Popieriaus 
Deklas 

faksas, pasirinkti 108 
250 lapntalpos paprasto 
popieriaus deklas 61 
2-laidis telefono kabelis 178 
4x6 colio fotopopierius, 
[dejimas 36 

4-laidis telefono kabelis 178 
A 

A4 formato popierius, 
[dejimas 35 
abonento atpazinimo 
kodas 100 

ADSL linija. zr. DSL linija 
antraste, faksas 100 
apatinis popieriaus deklas 

faksas, pasirinkti 108 
aplinka 

aplinkos apsaugos 

programa 220 

apsauga 220 

inkjet atlieki[ 

perdirbimas 221 

ozono isskyrimas 220 

plastmase 221 

popieriaus naudojimas 220 
aplinkos specifikacijos 220 
aptarnavimo ID 203 
asmeninio kompiuterio 
modemas 

trikcin diagnostika 178, 180 
ataskaitos 

faksas 93, 103, 175 

fakso patikrinimas 

nepavyko 175 

faksogrami|zurnalas 103 

klaida 103 

paskutines faksogramos 
operacija 103 
patikrinimo ataskaita 103 
patvirtinimas 103 
savitikra 149 



spartaus rinkimo 

sa/asas 1 03 
atkurti gamyklinius 
nustatymus 160 
atminties kortele 

atminties korteles 

specifikacijos 219 
atminties korteles 

apzvalga 42 

bandomasis lapas 45 

issaugoti failus 

kompiuteryje 44 

korteles [dejimas 44 

nuotraukos, paskirsta 

(tinkle) 57 

nuotraukos, paskirsta 

(USB) 56 

nuotrauku spausdinimas 52 

siusti nuotraukas 117,129 

spausdinti DPOF faila_ 54 

suged^s 198 
atmintis 

dar kartc[ atspausdinti 

faksogramas 114 

issaugoti faksogramas 112 

istrinti faksogramas 114 
atsakiklis 

priimti faksogramas 90, 98 

trikcin diagnostika 182 
atsakymo rezimas 90 
atsiliepimo skambucio 
sablonas 110 
atsiliepti automatiskai 

mygtukas 4 
atsiskaito 

faksas 89 
atvirukai, [dejimas 37, 39 
atsaukti 

faksas 96,110,115 

kopijuoti 73 

mygtukas 5 

nuskaityti 78 

spausdinimas 81 
autoatsakiklis 

lempute 4 
automatinis dokumentii 
tiektuvas 



isvalyti 188 

originalo [dejimas 32 

priekines plokstes 

nuemimas 188 

priekines plokstes 

uzdejimas 192 

strigtys, trikciu_ 

diagnostika 187 

tiekimo problemos, trikciu_ 

diagnostika 188 
automatinis spausdinimas 136 
automatinis tirkrinimas 136 
automatines fakso 
ataskaitos 103 



balso pastas 

nustatymas faksui 88 

nustatyti faksa. 90 

trikcii[ diagnostika 180 
bandomasis lapas 

meniu 10 

mygtukas 5 

nuskaitymas 48 

spausdinimas 45 

uzpildyti 46 
bevielio rysio piktograma 

ad hoc 6 
bevielio rysio piktogramos 7 
Bluetooth 

jungimas prie HP all-in- 
one 21 

prieinamumas 22 
rakto autentiskumo 
patvirtinimas 22 
saugos nustatymai 22 

C 

CompactFlash atminties 
kortele 42 

D 

dar karta^ atspausdinti 
faksogramas is atminties 1 14 
daryti kopijas 

HP Director (Windows) 12 
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OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 16 

OS X HP Image Zone 

(Macintosh) 14 
data, nustatyti 100 
daugiau program^ (OS 9 HP 
Image Zone) 17 
declaration of conformity 

European Economic 

Area 226 

HP Officejet 7300 

series 227 

HP Officejet 7400 

series 228 
didinimo mygtukas 5 
DNS. zr. domeno vardo serveris 
domeno vardo serveris 

patikrinti IP 

adresa_ 196, 197 
DPOF failas 54 
DSL linija, nustatyta faksui 83 
dvigyslis telefono 
kabelis 182 

dvilaidis telefono kabelis 178 
dvipuses 

faksogramos 93, 98 
dvipuses kopijos mygtukas 4 
deklo parinkimo mygtukas 4 

E 

ekrano uzsklanda 7 
energijos taupymo rezimas 1 60 
environment 

energy consumption 220 
etiketes 

[dejimas 39 
EWS. zr. [detasis tinklo serveris 

faksas 

antraste 1 00 
ataskaitos 89,93,103 
atsakiklis 180, 182 
atsakiklis, nustatyti 92 
atsakymo rezimas, 
nustatyti 92 
atsakymn rezimas, 
nustatyti 90 
atsiliepimo skambucio 
sablonas 110 
atsaukti 115 
automatinis 
sumazinimas 111 



balso pastas, 
nustatymas 88 
dar karta^atspausdinti 114 
datairlaikas 100 
DSL linija, nustatyta 83 
fakso specifikacijos 218 
faksogramii priemimas [ 
atmint[ 112 
garsas 1 09 
internetas, per 183 
ISDN linija, nustatyta 84 
isskirtinis skambutis 85 
istrinti 114 

klaidos taisymo rezimas 
(ECM) 112 
kontrastingumas 107 
kontroliuojamas numerio 
rinkimas 97 
meniu 9 

meniu mygtukas 4 
numatyti nustatymai 108 
nustatymai 106, 108 
nustatyti 82 
pauze 101 
pasviesinti ar 
patamsinti 107 
PBX sistema, nustatyta 84 
peradresuoti 
faksogramas 110 
perrinkti 1 1 1 
perskambinimas 95 
popieriaus dydis 109 
popieriaus deklas 108 
prasymas priimti 99 
priimti 97 

priimti skambucius 99 
rankinis priemimas 99 
rankinis siuntimas 94 
siusti 92 
skambuciai pries 
atsiliepiant 98 
skirtingi skambuciai 110 
spaltusis rinkimas 105 
spartumas 113 
spartusis 

rinkimas 95, 104, 105, 106 
specifinis skambejimas 90 
sajanka 175 
telefono kabelis 178,182 
telefono laidas 176 
tikrinimas 175 
tikrinimas nepavyko 175 
tikrinti 89 



toninis arba pulsinis 

rinkimas 109 

trikcii[diagnostika 175 

tvarkarastis 95 

vienpusiai originalai 93 

[veskite teksta^ ir 

simbolius 101 
faksogramos siuntimas 

atmintis, is 96 

kontroliuojamas numerio 

rinkimas 97 

paprasta faksograma 92 

perskambinimas 95 

rankinis 97 

rankinis budas 94 

tvarkarastis 95 
faksogramii priemimas 

trikciii diagnostika 178, 180 
faksogramii sumazinimas, kad 
tilptujape 111 
fax 

atmosferiniai trukdziai 
telefono linijoje 182 
vienpusiai originalai 98 

faxksas 

Internetas, per 1 14 
skyra 106 

FCC requirements 221 

FCC statement 222 

fizines specifikacijos 219 

FolP 114 

FolP (Faksogramii internetu 
protokolas) 183 
fotopopierius 
[dejimas 36 

G 

galinis popieriaus deklas 61 
gamykliniai nustatymai, 
atkurti 160 
garantija 

tvirtinimas 213 
garsas, fakso 
nustatymas 1 09 
geriausio kopijavimo kokybe 61 
grupes sparciojo rinkimo 
[rasai 105 

H 

Hagaki atvirukai, [dejimas 37 
HP all-in-one 
apie 2 
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HP all-in-one 

grazinimas 208 
HP all-in-one grazinimas 208 
HP all-in-one isjungimas 194 
HP Director 

HP Instant Share 123 
HP Director (HP pultas) 

trukstamos 

piktogramos 171 
HP Galerija 

OS 9 HP Image Zone 17 

OS X HP Image Zone 14 
HP Image Print (OSXHP 
Image Zone) 14 
HP Image Zone 

apzvalga 1 1 

HP Instant 

Share 121, 122, 132 
Macintosh 13, 15, 122 
mygtukas (Windows) 12 
siusti vaizdus 132 
Windows 11,121 
HP Instant Share 

albumai internete 56 
apzvalga 116,124 
Atviras 

budas 125, 128, 134 
atsaukti spausdinima^ 139 
atsaukti vaizdi^ 
siuntima^ 132 
automatinio 
spausdinimo 128 
automatinis tirkrinimas 136 
bendros klaidos 194 
el. pasto nuotraukas is 
HP Image Zone (per 
USB) 120 
el. pasto nuotraukos is 
atminties korteles (per 
USB) 117 

el. pastu siusti nuskaitytus 
vaizdus 76 
failas sugadintas 200 
failo dydis virsytas 200 
HP Image Zone 120,132 
HP nuotolinis 
spausdinimas 126, 140 
klaidu_ ataskaita 200 
kokybiski spaudiniai 56 
meniu 10 
meniu mygtukas 5 
meniu Pasirinktys 141 
minimalus [diegimas 183 



neleistinos paskirties 
vietos 198 

nepavyko registracija 199 
neteikiama paslauga 199 
nuotrauku is atminties 
korteles siuntimas el. 
pastu 56 

nuskaityti vaizdus 76 
nustatyma^ (naudojant USB 
jungt[) 117 

nustatyma^ (prisijungus prie 
tinklo) 126 

nutraukta paslauga 199 
paskirties failas 130 
paskirties vieta 185 
paskirties vietos 127 
pasalinti vaizdus 140 
perziureti vaizdus 137 
piktogramos 7 
prarastas rysys 1 98 
prieign sa/asas 128 
priimti is bet kurio 
siuntejo 134 
priimti is leistini|siunteji| 
sajaso 1 35 
priimti paveikslelius 125 
priimti vaizdus 134 
Privatus 

budas 125, 128, 135 
rysio klaidos 195 
siusti nuskaitytus 
vaizdus 76 

siusti el. pastu nuotraukas 
is atminties korteles 
(naudojant USB) 129 
siusti elektroniniu pastu is 
HP Image Zone (naudojant 
tinklaj 132 
siu^sti nuotraukas is 
atminties korteles 
(naudojant tinklaj 129 
siusti nuotraukas is 
atminties korteles (per 
USB) 117 
siusti nuskaitytus 
paveikslelius 119, 131 
siusti 

paveikslelius 117,124,129, 
siusti paveikslelius is HP 
image Zone (per USB) 1 20 
siusti vaizdus 76 
siusti vaizdus (tinkle) 57 
siusti vaizdus (USB) 56 



siusti vaizdus[ [rengin[ 
(tinkle) 57 
siusti vaizdus[ [rengin[ 
(USB) 56 
siusti [ 

[rengin[ 76, 117, 120, 127, 129 
, 132 

spausdinimo 
pasirinktys 138 
spausdinti vaizdus 136 
spausdinti vaizdus 
neautomatiskai 137 
sajankos trikfiin 
diagnostika 183 
trikcii[diagnostikos klaidu_ 
pranesimai 194 
tvarkyti saskaita^ 141 
virsyta atminties riba 199 
HP Instant Share 
automatinis 
spausdinimas 136 
HP internete (OS 9 HP Image 
Zone) 17 

HP nuotolinis spausdinimas 
kaip spausdinti nuotoliniu 
budu 140 
HP nuotolinis spausdinimo 

apzvalga 126 
HP palaikymas 

pries skambindami 162 
HP pultas 

paleisti 1 1 
HP zinynas (OS 9 HP Image 
Zone) 17 

I 

individuals sparciojo rinkimo 
[rasai 104 

Instant Share, zr. HP Instant 
Share 
Internetas 

faksas, naudojant 114 
internetas 

faksas, naudojimas 183 
ISDN linija, nustatyta 84 
issaugoti 

faksogramos atmintyje 1 1 2 
198 nuotraukas [ kompiuter[ 44 
isskirtinis skambutis 85 
isvalyti 

automatinis dokumentu_ 
tiektuvas 188 
[diegimo pasalinimas 
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programing [ranga 172 
[diegimo problemos 163 
[dejimas 

1 0 x 1 5 cm fotopopierius 36 

4x6 colio fotopopierius 36 

A4 formato popierius 35 

atvirukai 37, 39 

etiketes 39 

Hagaki atvirukai 37 

laisko formato popierius 35 

lygintuvu prilipdomi 

lipdukai 39 

oficialaus formato 

popierius 35 

plakatinis popierius 39 

ska id res 39 

viso dydzio popierius 35 

vokai 38 
[detasis tinklo serveris 196 
[deti 

originalai 32 
ijungimo mygtukas 5 
[renginio atnaujinimas 

apie 201 

Macintosh 202 

Windows 201 
[renginio programmes [rangos 
[diegimas 184 
[risimas 

parastes 72 
[spejimo lempute 6 
[vesti teksta_ 101 

K 

kasetes. zr. spausdinimo 
kasetes 

keturgyslis telefono 
kabelis 182 

keturlaidis telefono kabelis 178 
klaidos taisymo rezimas 
(ECM) 112 

klaidii ataskaitos, faksas 103 
klaviatura 4, 101 
klientii aptarnavimas 

Australija 207 
klientu palaikymas 

aptarnavimo ID 203 

garantija 212 

HP Quick Exchange 

tarnyba (Japonija) 208 

Japonija 207 

Koreja 207 

serijinis numeris 203 



susisiekti 203 

tinklapis 203 

uzJAVribu_ 204 

Siaures Amerika 204 
kokybes mygtukas 5 
kontrastingumas, faksas 107 
kontroliuojamas numerio 
rinkimas 97 
kopijavimas 

kokybe 61 

kopijavimo 

specifikacijos 218 

meniu 7 

meniu mygtukas 6 
numatytieji nustatymai 62 
popieriaus dydis 58 
popieriaus rusys, 
rekomenduojamos 59 
sparta 61 

kopijos be remeliii 

10x15 cm (4x6 coliuj 
nuotrauka 65 
uzpildyti visa_ lapa_ 66 

kopijuoti 

atsaukti 73 
du viename 65 
dvipusis 64 
dydis, pasirinktinis 69 
kelias ant vieno lapo 67 
kopijos be remeliu_ 65 
kopijn skaicius 62 
lygintuvu priklijuojami 
lipdukai 73 

nespalvoti dokumentai 64 

nuotraukas, pagerinti 71 

nuotraukos ant laisko ar A4 

formato popieriaus 66 

oficialus ant laisko 69 

padidinti 69 

padidinti iki plakato 72 

pagerinti sviesias sritis 71 

rusiuoti 65 

spalvu_ ryskumas 70 

sumazinti 69 

sumazintos/padidintos 

kopijos 68 

tekstas, pagerinti 71 

tvarka. zr. rusiuoti 

[risimas 72 
kopijuoti nespalvotai 5 
kopijuoti spalvotai 5 
kopiju_ padidinimas 66 
kopiju_ skaiciaus mygtukas 5 



L 

laidinio rysio piktograma 6 
laikas, nustatyti 100 
laikmena. zr. popierius 
laisko formato popierius 

[dejimas 35 
linijos bukles patikrinimas, 
faksas 1 77 
lygintuvu priklijuojami 
lipdukai 73 

lygintuvu prilipdomi lipdukai 

[dejimas 39 
lygiuoti spaudinimo 
kasetes 1 56 

M 

maitinimo specifikacijos 220 
Memory Stick atminties 
kortele 42 

MicroDrive atminties kortele 42 
minimalus [diegimas 183 
MultiMediaCard (MMC) 
atminties kortele 42 
mygtukas OK (Gerai) 5 

N 

nespalvotos faksogramos 
mygtukas 4 
normalaus kopijavimo 
kokybe 61 
numatyti nustatymai 

faksas 108 
numatytieji parametral 

atkurti 160 
nuotrauka 

fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 155 

meniu 9 

meniu mygtukas 5 
nuotraukas 

HP Image Zone 120 

siusti is atminties 

korteles 1 1 7 

siusti nuskaitytus 

paveikslelius 119 
nuotraukos 

atsisakyti 53 

automatinis 

spausdinimas 136 

be remelii| 53 

el. pastas 76 

failas sugadintas 200 

failo dydis 200 



232 



HP Officejet 7300/7400 series all-in-one 



Rodykle 



HP Image Zone 132 
nepalaikomas failo 
formatas 200 
nuotrauku 

demonstravimas 55 

nuskaityti 76 

pagerinti kopijas 71 

paskirsta 76 

pilkoji fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 155 

priimti is bet kurio 

siuntejo 134 

priimti is leistini[siuntejii 

sajaso 1 35 

Quick Print (Greitai 

spausdinti) 54 

send from a memory 

card 129 

siusti 76 

siusti is paskirties failo 130 

siusti nuskaitytus 

paveikslelius 131 

spausdinimo 

pasirinktys 138 

spausdinti 136 

spausdinti is DPOF failo 54 

spausdinti, atsaukti 139 
nuotraukos be remelii[ 

spausdinimas is atminties 

korteles 53 
nuotrauku atminties kortele. zr. 
atminties korteles 
nuotrauku demonstravimas 55 
nuotrauku spausdinimo 
mygtukas 5 
nuskaitymas 

bandomasis lapas 48 

nuskaitymo 

specifikacijos 219 
nuskaitymo mygtukas 4 
nuskaitymo stiklas 

original^ [dejimas 33 

valyti 147 
nuskaityti 

HP Instant Share 76,131 

is priekinio valdymo 

pulto 75 

is tiesiogiai prijungto 

[renginio 75 

is tinklo [renginio 75 

meniu 9 

ssustabdyti 78 

[ atminties kortel§ 77 



nuskaityti dokumenta^ 

HP Director (Windows) 12 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 16 
nuskaityti nuotrauka_ 

OS 9 HP Image Zone 

(Macintosh) 16 

OS X HP Image Zone 

(Macintosh) 14 
nuskaityti paveikslel[ 

HP Director (Windows) 12 
nuskaityti [ 

meniu (USB - Macintosh) 8 

meniu (USB - Windows) 8 

meniu mygtukas 4 
nuskaityti [ OCR (OS X HP 
Image Zone) 14 
nuskaitytus 

HP Instant Share 119 
nustatymai 

atsakiklis 90 

datairlaikas 100 

faksas 108 

meniu 10 

spartumas, faksas 113 

spausdinimo pasirinktys 80 
nustatymas 

atskira fakso linija 82 

balso pastas 88 

bendra telefono linija 86 

distinctive ringing 85 

DSL linija 83 

faksas 82 

meniu mygtukas 6 

PBX sistema 84 

skirtingi skambuciai 110 
nustatytmas 

ISDN linija 84 
nutraukimas 

kopijuoti 73 

O 

oficialaus formato popierius 
[dejimas 35 

P 

pagrindinis popieriaus deklas 
faksas, pasirinkti 108 

palaikomi rysio tipai 
bevielis 21 

Bluetooth adapteris 21 
Ethernet 21 
USB 20 



palaikymas 

istekliai 162 

pries skambindami 162 
parastes 

kopijuoti 72 
paskirties failas 

siusti nuotraukas 130 
paskirties vietos 

sukurti 127 

tvarkyti 141 
pasukimo mygtukas 5 
patamsinti 

faksogramos 107 
patikrinimas 

fakso linijos bukle 177 

fakso prievadas 176 

rinkimo signalas 178 

sieninis telefono lizdas 176 

telefono laidas 176 
patikrinimo ataskaita 103 
patvirtinimo ataskaitos, 
faksas 103 
pasviesinti 

faksogramos 107 
PBX sistema, nustatyta 84 
peradresuoti 
faksogramas 1 1 0 
perkelti vaizdus 

OS 9 HP Image Zone 16 

OS X HP Image Zone 14 
perrinkti faksa^ 1 1 1 
perskambinimas siunciant 
faksograma_ 95 
perskambinimo/pauzes 
mygtukas 4 
perziureti vaizdus 137 
photos 

perziureti 137 

spausdinti 

neautomatiskai 137 
PictBridge 54 
plakatai 

kopijuoti 72 
plakatinis popierius 

[dejimas 39 
popieriaus deklas 

faksas, pasirinkti 108 

popieriaus deklujalpa 216 
popierius 

dydis, nustatymai 

faksui 109 

kopijavimo popieriaus 

dydis 58 
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nesuderinamos rusys 34 


rankinis budas 


rusiuoti 


oficialaus laisko formato 


siusti, faksas 94 


kopijos 65 


kopija 69 


rasalo kasetes. zr. 


mygtukas 5 


popieriaus dydziai 216 


spausdinimo kasetes 




popieriaus 


rasalo kiekis kasetese, 


S 


specifikacijos 216 


patikrinti 148 


sauga 


rekomenduojamos 


rasalo lygio piktogramos 6 


Bluetooth adapteris 22 


kopijavimo popieriaus 


Readme failas 163 


savitikros pranesimas 149 


rusys 59 


reglamentines normos 


Secure Digital atminties 


rekomenduojamos rusys 34 


normatyvinis modelio 


kortele 42 


strigtys 169, 186 


identifikacijos numeris 221 


serijos numeris 203 


striktis 41 


reglamentines pastabos 


sieninio lizdo patikrinimas, 


trikciq diagnotika 186 


pastaba vartotojams 


faksas 1 76 


uzsakymas 144 


Europos ekonomineje 


sieninis telefono lizdas, 


jdejimas 34 


zonoje 223 


faksas 1 76 


prasymas priimti 


reglamentines pastabos 


simboliai, [vesti 101 


faksograma_ 99 


bevieliams produktams 


siusti faksograma^ 


priedai, uzsakymas 145 


pastaba vartotojams 


dvipusiai originalai 93 


prieigos sarasas, HP Instant 


Europos ekonomineje 


spartusis rinkimas 95 


Share 141 


zonoje 225 


siusti vaizdus [ [rengin[ 


prieign sarasas, HP Instant 


regulatory notices 


tinkle 57 


Share 128 


Canadian statement 223 


USB rysys 56 


priimti faksogramas 


declaration of conformity 


siusti [ [rengin[ 


peradresavimas 110 


(European Economic 


HP Director 


rankiniu budu 99 


Area) 226 


(Macintosh) 123 


tikrinimas 99 


declaration of conformity 


HP Image Zone 132 


priimti paveikslelius naudojant 


(U.S.) 227, 228 


HP Image Zone 


HP Instant Share 125 


FCC requirements 221 


(Macintosh) 122 


priimti vaizdus su HP Instant 


FCC statement 222 


HP Image Zone 


Share 134 


notice to users in 


(Windows) 121 


print 


Japan 224 


is atminties 


atsaukti uzduotj 81 


notice to users in 


korteles 117,129 


programing [ranga 


Korea 224 


nuskaitytus 


diegimo trikcin 


notice to users of the 


paveikslelius 119, 131 


diagnosika 169 


German telephone 


skaidres 


pakartotinis [diegimas 172 


network 224 


[dejimas 39 


[diegimo pasalinimas 172 


regulatory notices wireless 


skaitmenine kamera 


programines jrangos 


products 


PictBridge 54 


atnaujinimas. zr. [renginio 


notice to users in 


skambinti 


atnaujinimas 


Canada 224 


faksogramos siuntimas 94 


programines jrangos 


notice to users in 


skambutis, atsiliepimo 


pakartotinis [diegimas 172 


France 225 


sablonas 110 


pulsinis rinkimas 109 


notice to users in Italy 225 


skambuciai pries priimant 




reikalavimai sistemai 216 


faksograma_ 98 


Q 


rinkimo signalo patikrinimas, 


skambucio sablonas 85 


Quick Print (Greitai 


triktis 178 


skirtingi skambuciai 110 


spausdinti) 54 


rnuotolinis spausdinimas. zr. 


skyra 




HP nuotolinis spausdinimas 


faksas 106 


R 


rodykle [ desin§ 5 


SmartMedia atminties 


rankinis 


rodykle [ kairej 6 


kortele 42 


faksogramiiataskaitos 103 


rodykle [ virsq 6 


spalvotas 


priimti, faksas 99 


rodykle zemyn 5 


kopijos 71 


siusti, faksas 97 


rysio problemos, faksas 178 


ryskumas 70 
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spalvotos faksogramos 
mygtukas 4 

spalvotos grafikos ekranas 

ekrano uzsklanda 7 

pakeisti kalba_ 165 

pakeisti matii sistema^ 166 

piktogramos 6 
sparta 113 

spartaus kopijavimo kokybe 61 
spartusis rinkimas 
grupes 105 

istrynimo nustatymai 106 
redaguoti 105 
siusti faksograma^ 95 
spausdinimo sa/asas 103 
sukurti [rasus 104,105 

sparciojo rinkimo mygtukas 4 

sparciojo rinkimo numeric 

mygtukai 4 

spausdinimas 

bandomasis lapas 45 
is taikomosios 
programos 79 
nuotraukos is atminties 
korteles 52 
spausdinimo 
specifikacijos 217 

spausdinimo kasetes 

dalii[ pavadinimai 150 

fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 155 

isvalyti srit[ apie rasalo 

purkstukus 158 

keisti 151 

laikymas 155 

lygiuoti 156 

patikrinti rasalo kiek[ 

kasetese 148 

pilkoji fotografines kokybes 

spausdinimo kasete 155 

trikfiin diagnostika 167, 194 

uzsakymas 144 

valyti 157 

valyti kontaktus 157 

veiksmai 150 

spausdinimo kasetes 

apsauginis deklas 155 

spausdinimo kaseciu_ 

keitimas 151 

spausdinimo parascii[ 

specifikacijos 217 

spausdinti 

abi lapo puses 98 



fakso ataskaitos 89,103 
faksogramos 114 
faksogramii 
ataskaitos 93, 103 
is kompiuterio 79 
nuotraukos is DPOF 
failo 54 

Quick Print (Greitai 

spausdinti) 54 

savitikros pranesimas 149 

spausdinimo nustatymai 80 
specifikacijos 

10 x 15 cm 

fotopopierius 216 

etiketes 216 

fotopopierius 216 

laiskn popierius 216 

oficialii|dokumentii 

popierius 216 

plakatinis popierius 216 

ska id res 216 

vokai 216 
specifinis skambejimas 90 
stigtys, popierius 169 
stiklas 

original^ [dejimas 33 

valyti 147 
strigtys dvipusiame 
spausdinimo priede, trikcin 
diagnostika 188 
strigtys, popierius 186 
striktys, popierius 41 
sumazinimo/padidinimo 
mygtukas 6 

sumazinti/padidinti kopijas 
pakeisti dydj, kad tilptii ant 
lapo 69 

pasirinktinis dydis 69 

plakatas 72 
sumazintos/padidintos kopijos 

dydzio keitimas, kad tilptu_ 

ant laisko ar A4 formato 68 

talpinti keleta_ant vieno 

lapo 67 
sustabdyti 

faksas 1 1 0 

faxksas 115 

nuskaityti 78 

spausdinimas 81 

suplanuota faksograma 96 
sa/anka 

fakso trikcin 

diagnostika 175 



tikrinti faksa^ 89,175 

T 

taikomoji programas, 
spausdinti is 79 
talpinti j lapa_ 68 
tamsinti 

kopijos 70 
tarpinii| stociii nustatymai 1 98 
technine informacija 

aplinkos specifikacijos 220 

atminties korteles 

specifikacijos 219 

bevieles specifikacijos 224 

fakso specifikacijos 218 

fizines specifikacijos 219 

kopijavimo 

specifikacijos 218 

maitinimo 

specifikacijos 220 

nuskaitymo 

specifikacijos 219 

popieriaus dydziai 216 

popieriaus deklujalpa 216 

popieriaus 

specifikacijos 216 

reikalavimai sistemai 216 

spausdinimo parascii| 

specifikacijos 217 

spausdinimo 

specifikacijos 217 

svoris 219 
technine prieziu 

valyti spausdinimo 

kasetes 1 57 
technine prieziura 

atkurti gamyklines 

numatytasias reiksmes 160 

energijos taupymo 

rezimas 160 

lygiuoti spaudinimo 

kasetes 1 56 

patikrinti rasalo kiek[ 

kasetese 148 

savitikros pranesimas 149 

spausdinimo kaseciii 

keitimas 151 

stiklo valymas 147 

uzklausos uzdelsimo 

laikas 160 

valyti \sorq 148 

valyti vidin§ dangcio 

pus§ 148 
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technines [rangos patikrinimas, 


HP Instant Share 


uzsisakyti 


faksas 1 75 


operacijos 1 94 


programine [ranga 145 


technines [rangos saranka 


HP Instant Share 


Sajankos vadovas 145 


trikcin diagnostika 163 


saranka 183 


Vartotojo vadovas 145 


teelefonn numeriai, klientii 


jams, paper 169 




palaikymas 203 


kalba, ekranas 165 


V 


tekstas 


kreiptis HP pagalbos 162 


vaizdine klaviatura 101 


pagerinti kopijas 71 


neatsako DNS serveris 198 


vaizdu_ perkelimo mygtukas 


[vesti klaviatura 101 


neleistinos paskirties 


(HP Director) 12 


telefonas 


vietos 198 


valdymo pultas 


faksogramos siuntimas 94 


nenustatytos paskirciii 


apzvalga 3 


priimti faksograma^ 99 


vietos 185 


[vesti teksta^ 101 


telefono kabelis 


nepavykos susisiekti su HP 


valyti 


pailginti 182 


Instant Share 196 


isore 148 


telefono laidas 


netinkama matii 


spausdinimo kasetes 157 


jungimas, triktis 176 


sistema 166 


spausdinimo kasetes 


patikrinti 176 


nera tinklo rysio 195 


kontaktai 1 57 


telefoni| numeriai, klientii 


palaikymo istekliai 162 


sritis aplink spausdinimo 


palaikymas 203 


patikrinti DNS adresa^ 197 


kasetes rasalo 


tiekimo deklas 


patikrinti tarpinius 


purkstukus 158 


faksas, pasirinkti 108 


nustatymus 196 


stiklas 147 


talpa 216 


patikrinti tarpiniiistociii 


vidine dangcio puse 148 


tikrinimas 


adresus 198 


vezimelis, uzkliuves 169 


fakso patikrinimas 


popieriaus strigtis 169 


vidine dangcio puse, valyti 148 


nepavyko 175 


popierius 186 


vokai 


fakso saranka 175 
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